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D
escriptif de l’appareil

B
O

D
Y
 B

E
A

U
TIFU

L
ou E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
te

u
r d

u
n

ive
a

u
 d

e
p

u
issa

n
ce

 d
e

p
ile

 e
t d

e
d

é
co

n
n

exio
n

 :

In
d

ica
te

u
r d

e
p

ro
g

ra
m

m
e
 :

To
u

ch
e

P
ro

g
ra

m
m

e
 :

bouton de sélection
des program

m
es

To
u

ch
e
 d

e
 p

u
issa

n
ce

 :
C

anal B (jaune)
+ : j’augm

ente la puissance / niveau 1 à 30
- : je dim

inue la puissance / niveau 30 à 1

To
u

ch
e
 d

e
 p

u
issa

n
ce

 :
C

anal A
 (orange)

+ : j’augm
ente la puissance / niveau 1 à 30

- : je dim
inue la puissance / niveau 30 à 1

B
a

tte
rie

 u
sé

e
:

clignote lorsque la
batterie est usée

N
ive

a
u

 d
e

p
u

issa
n

ce
 :

2 rouges

3 oranges

5 verts

B
a

tte
rie

 fa
ib

le
 :

clignote lorsque la
batterie est faible

D
é
co

n
n

exio
n

 :
clignote lorsque les
électrodes sont
déconnectées

To
u

ch
e
 O

N
/O

FF :
allum

e et éteint
l’appareil

m
d
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Vous ven
ez d

’a
cq

uérir un
 a

p
p

a
reil p

rofession
n

el p
erform

a
n

t et p
uissa

n
t.

Vous d
evez p

ren
d

re le tem
p

s d
e d

écouvrir son
 fon

ction
n

em
en

t.

1
 -

Lire attentivem
ent le m

ode d’em
ploi

2
 -

Avant usage, m
ettre des piles dans votre appareil

(voir p
hoto I-A

 p
a

g
e 3)

3
 -

Tester votre appareil sur les biceps selon la procédure de test
rapide ci-dessous

TESTEZ
 V

O
TR

E A
P

PA
R

EIL SU
R

 LES B
IC

EP
S

1
 -

C
onnectez 2 électrodes adhésives à votre appareil

(voir procédure de connexion dans le m
ode d’em

ploi).

2
 -

Testez votre appareil sur le program
m

e PG
02.

3
 -

A
ugm

entez la puissance progressivem
ent.

4
 -

Vous com
m

encez à ressentir des contractions, l’appareil fonctionne.

5
 -

U
ne fois ce parcours de découverte réalisé, vous connaîtrez

votre capacité à utiliser les perform
ances de votre appareil.

�
IN

FO
 C

O
N

SO
0
2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
 LIR

E
 A

V
A
N

T TO
U

TE
 U

TILIS
A
TIO

N
 D

E
 L’A

P
P
A
R

E
IL

TE
S
T D

E
 FO

N
C

TIO
N

N
E
M

E
N

T R
A

P
ID

E
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P
rép

a
ra

tion
20 m

inutes pour préparer et échauffer vos m
uscles avant de de faire du sport.

Les fréquences w
obulées s’échelonnent pour offrir un véritable effet m

assage.
Durée : 22 m

in

Silh
ouette sculp

t
40 m

in de m
usculation pour rafferm

ir m
ais égalem

ent donner du volum
e m

usculaire à la suite d’une période
d’inactivité.C

e program
m

e est idéal pour entretenir la ferm
eté du corps et rem

odeler la silhouette.
Les fréquences varient de 30 à 60 H

z alternées par des fréquences de récupération active de 10 H
z et 3 H

z
pour travailler la résistance du m

uscle.
Durée : 40 m

in

M
uscle tonic

20 m
in de m

usculation plus soutenue pour travailler des zones ciblées.
Les fréquences varient de 70 à 100 H

z alternées par des fréquences de récupération active de 3 H
z pour

travailler la tonicité et la force m
usculaire.

Durée : 20 m
in

M
a

ssa
g

e rela
xa

n
t

20 m
inutes pour soulager la fatigue m

usculaire et vous perm
ettre de récupérer après l’effort.

Les fréquences w
obulées offrent tous les bienfaits d’un m

assage de relaxation.
Durée : 20 m

in

R
écup

éra
tion

C
e program

m
e grâce au changem

ent rapide des fréquences perm
et aux m

uscles de récupérer plus
rapidem

ent par les effets relaxants.
Durée : 20 m

in

D
évelop

p
em

en
t

C
e program

m
e perm

et d’am
éliorer les acquis au niveau de sa form

e m
usculaire.

Durée : 40 m
in

En
tretien

C
e program

m
e perm

et de conserver les acquis au niveau de l’endurance et de la résistance et
du volum

e m
usculaire.

Durée : 20 m
in

Sud
oloris

C
e program

m
e perm

et de soulager efficacem
ent les tensions m

usculaires.
Durée : 20 m

in

Les program
m

es

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 
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-

ÉTA
P

E 4 -
C

h
oix d

’un
 p

rog
ra

m
m

e “
P

”

Il vous suffit de réaliser un ou plusieurs appuis courts sur le touche “P”, les program
m

es défilent. Les
program

m
es sont signalés par des pictogram

m
es. D

ès qu’un program
m

e est sélectionné, le pictogram
m

e
correspondant s’allum

e (vo
ir p

a
g

e 8
).

U
ne fois le program

m
e choisi, le départ du déroulem

ent du program
m

e est effectif par l’augm
entation de

la puissance sur une seule des touches de puissance “+
”. D

urant le déroulem
ent du program

m
e la touche

“P” est inactive.

ÉTA
P

E 5 -
Fin

 d
u p

rog
ra

m
m

e - A
rrêt en

 cours

A
 la fin de la séance, l’appareil s’arrête autom

atiquem
ent.

Pour arrêter l’appareil en court de program
m

e, il vous suffit de m
ettre les 2 touches de puissance à zéro ou

appuyer sur la touche “
”.

ÉTA
P

E 6 -
R

ég
la

g
e d

e la
 p

uissa
n

ce

La puissances est répartie en 10 zones : 5 zones vertes, 3 zones oranges et 2 zones rouges.
Il faut faire 3 appuis sur la touche “+

” pour changer de niveau. Vous disposez de 30 niveaux pour régler
la puissance de 0 à 30.

III. U
TILIS

A
TIO

N
D

E
L ’A

P
P
A

R
E
IL

A
 / LA

 FO
N

C
TIO

N
 ÉLEC

TR
O

D
ES

C
ette fon

ction
 vous p

erm
et d

’utiliser les électrod
es a

d
h

ésives en
 les relia

n
t à

 l’a
p

p
a

reil.

ÉTA
P

E 1 : Prendre les électrodes et ôter délicatem
ent le support qui protège chacune d’elles, les hum

idifier
une à une en étalant du bout des doigts quelques gouttes d’eau sur le gel adhésif et attendre 2 m

inutes
(p

h
oto II-A

 p
a

g
e 4).

ÉTA
P

E 2 - P
osition

n
em

en
t d

es électrod
es

Positionnez sur votre corps les électrodes suivant le schém
a III p

a
g

e 4 ou IV
 p

a
g

e 5
:

Les positionnem
ents sont donnés à titre indicatif.

a
/ P

o
u
r le B

o
d

y B
ea

u
tifu

l

Branchez les électrodes aux connectiques de l’appareil (p
h

o
to

 II-B
 p

a
g

e 4
). Le Body Beautiful est

com
posé de 2 sorties à 2 fils d’une longueur de 90 cm

 term
inés par 2 groupes de 2 fiches de connexion

(2 fiches jaunes - 2 fiches oranges). Vous pouvez fixer votre SP
O

R
T-ELEC

®
au revers d’un vêtem

ent ou d’un
sous-vêtem

ent grâce à sa pince clip.

A
 - P

e
cto

ra
u

x
1 - G

rand pectoral
a - N

e pas positionner les
électrodes sur l’aire cardiaque

b - C
oeur

A
 - Ep

a
u

le
s

2 - D
eltoïde m

oyen
3 - Postérieur
4 - A

ntérieur

B
 - Tra

p
è
ze

s
9 - Trapèze supérieur
10 - Trapèze m

oyen
C

 - D
o
s

11 - G
rand dorsal

Exem
ples d’utilisation : B = fiche canal A

 (jaune), C
 = fiche canal C

 (orange)

- 1
0

-

I. IN
S
E
R

TIO
N

D
E
S

P
ILE

S
Vérifiez que l’appareil soit éteint.O

uvrir le com
partim

ent “piles”, introduire 3 piles de 1,5 V A
A

 type LR6
dans le com

partim
ent puis referm

er le boîtier.Respectez les sens +
et -

(p
h

oto I-A
 p

a
g

e 3).
Pour une utilisation optim

ale de votre appareil, il est conseillé d’utiliser des piles de bonne qualité.

II. M
IS

E
E
N

M
A

R
C

H
E

D
E

L ’A
P
P
A

R
E
IL

A
 / P

R
ÉSEN

TA
TIO

N
 D

E L’A
P

PA
R

EIL
Votre appareil d’électro-m

usculation est un appareil à la pointe de la technique, il respecte les norm
es en

vigueur dans le dom
aine d’application m

édicale.L’interface “hom
m

e m
achine” a été sim

plifiée au m
axim

um
,

elle est réalisée à partir de pictogram
m

es lum
ineux, des voyants et des touches de fonction.Sur un ensem

ble
de huit, le pictogram

m
e rétro-éclairé en vert vous indique le program

m
e choisi par le touche “P”.

D
eux échelles de voyant (1 par canal) vous indique les 30 niveaux de puissance.

Vous trouvez aussi 6 touches de com
m

andes (sch
ém

a
 p

a
g

e 7) :
- 1 touche M

arche/A
rrêt (touche rouge 

) - appui court
- 1 touche “P” pour choisir les program

m
es - appui court

- 2 double touches “+
”/”-” pour ajuster la puissance de la stim

ulation (appui court). U
n appui long

(1 sec) sur la touche “-” perm
et de passer du niveau de puissance choisi au niveau zéro rapidem

ent.

B
 / FO

N
C

TIO
N

 D
E L’A

P
PA

R
EIL

ÉTA
P

E 1 -
D

écon
n

exion

Votre appareil est doté d’un détecteur de déconnexion d’électrodes. En cas d’absence de contact avec le
corps hum

ain d’une seule électrode, la puissance est stoppée, sur le canal concerné (canal A
 = orange /

canal B = jaune).
Vous êtes averti d’une déconnexion par le clignotem

ent d’un voyant vert durant 30 sec, après 30 sec le
clignotem

ent s’arrête (sch
ém

a
 p

a
g

e 7).
Si aucune des électrodes n’est en contact avec le corps, la puissance ne peut pas être ém

ise.

ÉTA
P

E 2 -
Éta

t d
es p

iles

• Si les piles sont “bonnes”, il n’y a aucun clignotem
ent.

• Si les piles sont “faibles”, deux voyants oranges clignotent(sch
ém

a
 p

a
g

e 7).
Votre appareil fonctionne

encore.
• Si les piles sont “usées”, deux voyants rouges clignotent

(sch
ém

a
 p

a
g

e 7
).

Votre appareil arrête, y
com

pris en cours d’un program
m

e.Procédez au changem
ent des piles.

ÉTA
P

E 3 -
M

a
rch

e / A
rrêt “

“

• U
n appui court sur la touche “

” m
et sous ou hors tension l’appareil.

• A
 chaque m

ise sous tension, l’appareil effectue un autotest sur 11 param
ètres essentiels au niveau de la

sécurité de son fonctionnem
ent.Lors de l’autotest, l’ensem

ble des voyants est allum
é durant 0,5 sec.

• Si un défaut interne à l’appareil est détecté, tous les pictogram
m

es clignotent en vert et l’appareil s’arrête.
Retourner alors l’appareil au centre S.A

.V.
• L’auto-test ne prend pas en com

pte la détection des piles usées. Lorsque les piles sont usées, l’autotest n’est
pas activé.
• U

n appui long (de plus de 3 sec) entraîne le déclenchem
ent de l’auto-test.Veuillez dans ce cas arrêter

l’appareil en appuyant sur la touche “
” et refaire un appui court sur la touche “

”.
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- 1
3

-

ÉTA
P

E 1 :
C

on
n

exion
 et m

ise en
 p

la
ce d

e la
 cein

ture.

1
 -

Vérifiez que votre appareil SP
O

R
T-ELEC

®
soit à L’A

RRÊT.

2
 -

Prenez les connectiques de votre boîtier et branchez-le aux fiches de la ceinture par groupe de 2
(p

h
oto V- C

 p
a

g
e 6).

3
 -

A
ppliquez une couche épaisse de crèm

e de m
assage électro-conductrice sur la zone choisie puis sur

les électrodes intégrées de la ceinture (la
 p

a
rtie b

om
b

ée - p
h

oto V- D
 p

a
g

e 6)

4
 -

Placez la ceinture ou les 2 dem
i-ceintures sur la(es) zone(s) à stim

uler et ajustez-la(es) à l’aide des 
bandes “scratch” de façon à ce que les électrodes intégrées soient bien en contact avec la peau 
(p

h
otos V

I p
a

g
e 6 : A

 - a
b

d
om

in
a

ux, B
 - d

os, C
 - b

ra
s, D

 - cuisses, E - m
ollets, F - d

orsa
ux).

N
’hésitez pas à déplacer la ceinture légèrem

ent à gauche ou à droite (attention à ce que l’appareil soit
éteint) afin de sentir les contractions sur l’ensem

ble de la sangle abdom
inale.

Si u
n

e électro
d

e fa
it m

a
l o

u
 si l'o

n
 ressen

t q
u
elq

u
es p

ico
tem

en
ts, il fa

u
t a

rrêter l'a
p

p
a

reil et
vérifier q

u
e l’électro

d
e est b

ien
 en

d
u
ite d

e crèm
e.

A
STU

C
E : 

• Placem
ent de la ceinture entière : pour positionner au m

ieux la ceinture entière, croisez les 2 bandes afin
de ram

ener les 2 extrém
ités sur la partie scratch extérieure (p

h
otos V

II - A
, B

 p
a

g
e 6).

• Placem
ent de la dem

i ceinture sur le bras : réglez la dem
i-ceinture à la taille du contour de votre bras

avant de l’enfiler puis recom
m

encez si nécessaire pour l’ajuster au m
ieux (p

h
otos V

II - C
, D

 p
a

g
e 6).

ÉTA
P

E 2 :
D

ém
a

rra
g

e d
e la

 fon
ction

 cein
ture

U
ne fois la connexion de votre appareil term

inée, installez-vous confortablem
ent et m

ettez en m
arche votre

appareil en suivant la procédure de “M
ise en

 m
a

rch
e d

e l’a
p

p
a

reil“ détaillée précédem
m

ent dans le
paragraphe II.

ÉTA
P

E 3 :
A

rrêt d
e la

 fon
ction

 cein
ture

Le program
m

e term
iné, débranchez l’appareil de la ceinture.

Retirez l’excédent de crèm
e sur les électrodes intégrées avec une lingette im

bibée d’eau, puis séchez.

- 1
2

-
- 1

2
-

b
/ P

o
u
r l'Evo

lu
tio

n
 B

o
d

y

Branchez les électrodes aux connectiques de l’appareil (p
h

oto IV-B
 p

a
g

e 5). L’Évolution Body est com
posé

de 2 sorties à 3 fils d’une longueur de 1 m
 term

inés par 2 groupes de 3 fiches de connexion (1 fiche grise -
2 fiches oranges/1 fiche grise - 2 fiches jaunes). Vous pouvez fixer votre SP

O
R

T-ELEC
®

au revers d’un
vêtem

ent ou d’un sous-vêtem
ent grâce à sa pince clip.

ÉTA
P

E 3 :
M

ettez en route votre appareil en suivant la procédure de “M
ise en

 m
a

rch
e d

e l’a
p

p
a

reil“
détaillée précédem

m
ent dans le paragraphe II. Les contractions doivent être ferm

es m
ais ne jam

ais provoquer
de douleur. Si vous ressentez une sensation désagréable au niveau des électrodes : dim

inuez les puissances au
m

inim
um

, déplacez la ou les électrodes et rem
ontez progressivem

ent la puissance.
Les réglages étant ainsi optim

isés, laissez travailler votre appareil pendant toute la durée du program
m

e.

ÉTA
P

E 4 :
Le program

m
e term

iné, débrancher les électrodes des connectiques. Puis décollez délicatem
ent les

électrodes, les hum
idifiez légèrem

ent avec quelques gouttes d’eau et les rem
ettre soigneusem

ent sur leur support.
G

arder les électrodes adhésives dans un sac plastique au frais (le bac à légum
es du réfrigérateur par exem

ple).

B
 / LA

 FO
N

C
TIO

N
 C

EIN
TU

R
E (uniquem

ent avec le Body Beautiful)

La ceinture m
ultifonction peut-être utilisée dans son entier ou bien se séparer en 2 pour form

er 2 dem
i-ceintures.

La ceinture entière est à utiliser sur les abdos, les fessiers, le dos.
U

ne fois dégrafées, les 2 “dem
i-ceintures” peuvent-être utilisées sur les bras, les cuisses ou les m

ollets.
La ceinture m

ultifonction possède des électrodes intégrées sur lesquelles vous devez déposer la crèm
e

SP
O

R
T-ELEC

®. La crèm
e favorise le contact entre les électrodes et la peau. Ses propriétés, m

assantes et
électro-conductrices, am

éliorent le confort d’utilisation et l’efficacité de la stim
ulation.

La crèm
e peut-être

égalem
ent utilisée en m

assage seul sur le corps. Si vous souhaitez racheter de la crèm
e, com

m
andez la

directem
ent au 02 32 96 50 50, ou sur notre site internet w

w
w

.sp
ort-elec.com

, ou adressez-vous à votre
revendeur habituel.

Vous ne pouvez pas utiliser la ceinture sans la crèm
e.

N
e pas utiliser d'autre crèm

e que celle fournie par SP
O

R
T ELEC

®
 In

stitu
t

P
R

ÉSEN
TA

TIO
N

 D
E LA

 C
EIN

TU
R

E :

• C
ôté fa

ce :
(p

h
oto V- A

 p
a

g
e 6)

1
 -

A
grafages 

2
 -

Range-fils 
3
 -

Fiches de connexion 
4
 -

Bande scratch

• C
ôté électrod

es :
(p

h
oto V- B

 p
a

g
e 6)

4 électrodes intégrées

B
 - P

e
cto

ra
u

x
1 - G

rand pectoral
a - N

e pas positionner les
électrodes sur l’aire cardiaque

b - C
oeur

C
 - Ep

a
u

le
s

2 - D
eltoïde m

oyen
3 - Postérieur
4 - A

ntérieur
D

 - A
b

d
o
m

in
a

u
x

5 - G
rand oblique

6 - G
rand droit

E - Tra
p

è
ze

s
9 - Trapèze supérieur
10 - Trapèze m

oyen
11 - Trapèze inférieur
F - B

ice
p

s
12 - Biceps long
13 - Biceps court
G

 - D
o
s e

t Fe
ssie

rs
12 - G

rand dorsal
13 - G

rand fessier

H
 - Ja

m
b

e
s

14 - Biceps crural
15 - Jum

eau externe
16 - D

em
i tendineux

17 - Jum
eau interne

I - C
u

isse
s

18 - G
rand adducteur

19 - Vaste interne
20 - D

roit antérieur
21 - Vaste externe

Exem
ples d’utilisation : G

 = gris, J = jaune, O
 = orange

C
O

N
TR

E
-IN

D
IC

A
TIO

N
S

N
e pas utiliser l’appareil SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Sur l’aire cardiaque
* Si vous êtes porteur d’un stimulateur cardiaque (pacemaker)
* En cas de grossesse
* Après accouchement, attendre 6 semaines avant utilisation
* En cas de maladies neuromusculaires
* En cas de maladies hémorragiques

m
d
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L’A
P

PA
R

EIL :

Type de courant
N

om
bre de program

m
es

N
om

bre de variations de program
m

es (ou phases)
N

om
bre de canaux indépendants réglables

C
ourant

Plage de fréquence
Plage de largeur d’im

pulsion
A

lim
entation

D
im

ensions et poids de l’appareil
A

rrêt autom
atique à l’issue de chaque program

m
e

Sécurité à l’allum
age

D
étection absence d’électrodes ou de contact

Indicateur de puissance
Indicateur de pile faible et/ou défectueuse
Indicateur absence contact électrodes
Indicateur des program

m
es

Tem
pérature de stockage 

H
um

idité relative
Tem

pérature d’utilisation
H

um
idité relative

C
onnexion appareil / électrodes

A
ttention : lire attentivem

ent la notice

RoH
S : Les appareils sont construits sans m

atériaux 
pouvant avoir un im

pact néfaste sur l’écologie.

G
arantie

- 1
5

-

V. C
A

R
A

C
TÉ

R
IS

TIQ
U

E
S

TE
C

H
N

IQ
U

E
S

C
O

N
FO

R
M

ITÉ

C
einture : ISO

 10993
C

rèm
e m

assante, électro-conductrice,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Electrodes : ISO

 10993
A

ppareil : EN
60601-1     EN

60601-2-10

C
lassification type BF

C
EIN

TU
R

E :
• Taille unique (environ150 cm

 de long) 
(soit 2 dem

i-ceintures de 75 cm
).

• Poids : 150 g
• Tissus : polyester lam

iné sur m
ousse

• Électrodes intégrées : sillicone carbonnée.

G
A

R
A

N
TIE :

La ceinture, la crèm
e et les électrodes sont destinées à une

utilisation personnelle. Pour des raisons d’hygiène, elles
ne peuvent donc être ni reprises, ni échangées. La durée
de vie des ceintures est lim

ité à 10 m
ois

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

- 1
4

-

C
O

N
SEILS D

’U
TILISA

TIO
N

- Il est possible de recommencer le cycle d’un des programmes sur une autre zone musculaire ou de changer de program
m

e en restant sur la
m

êm
e zone m

usculaire sans dépasser toutefois 40 m
in d’utilisation (de phase active) par zone m

usculaire et par jour.
- Pour une utilisation optimale, inspirez-vous des schémas reproduits dans cette brochure.
- Le boîtier et les câbles de l’appareil peuvent être nettoyés avec un chiffon imbibé de solution désinfectante (type mercryl) diluée avec de l’eau au 1/10e.
- Les électrodes adhésives peuvent être rehydratées avant et après usage par un agent désinfectant (ex: héxomédine)
- Les électrodes adhésives doivent être repositionnées sur leur support et conservées dans un endroit frais de +5°C à +10°C.
-  Les électrodes adhésives ont une durée de vie de 40 utilisations environ, n’hésitez pas à  les commander directement au siège de la société, ou
auprès de votre revendeur habituel :
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

C
O

N
TR

Ô
LE D

E SÉC
U

R
ITÉ

Tous les 24 mois, faîtes contrôler les points suivants :
1 - Vérifier s’il y a une dégradation superficielle du matériel
2 - Vérifier le bon fonctionnement de l’appareil :
* lisibilité de l’écriture sur le boîtier
* commutateur, contacteur, état des câbles
3 - Mesurer les valeurs électriques :
* sur une charge de 500 ohms, la tension ne doit pas

dépasser les 100 V.
4 - Vérifier la fiabilité des accessoires :
* électrodes adhésives en bon état
(pas de déchirures, pas de vices dematériel)
* Le fil des électrodes adhésives en bon état.

C
O

N
SEILS D

’EN
TR

ETIEN
 ET D

E N
ETTO

YA
G

E D
E LA

 C
EIN

TU
R
E.

- ATTENTION : Le lavage en machine et à grande eau est INTERDIT.
- Ne pas nettoyer à sec
- Ne pas utiliser de javel 
- Nettoyer la ceinture avec une éponge humide imbibée d’un détergent puis essuyer
avec un chiffon.
- Nettoyer le boîtier avec un tissu imbibé d’une solution désinfectante (type Mercryl)
diluée avec de l’eau au 1/10e.
- Nettoyer les électrodes intégrées avec un mélange eau/détergent hypoallergénique,
puis bien rincer.

P
C

1

IV. C
O

N
S
E
ILS

D’U
TILIS

A
TIO

N

A
V

ER
TISSEM

EN
TS :

Ne pas utiliser l’appareil en conduisant ou en travaillant sur une m
achine.

Ne pas utiliser votre appareil d’électro-musculation dans un environnement humide, salle de bain, sauna et à proximité de machines électriques
reliées au secteur et à la terre, voire une tuyauterie reliée à la terre. La connexion simultanée d’un patient à un appareil de chirurgie à haute
fréquence peut provoquer des brûlures aux points de contact des électrodes du stimulateur et le stimulateur peut éventuellement être endommagé. Le
fonctionnement à proxim

ité im
m

édiate d’un appareil de thérapie à ondes courtes peut provoquer des instabilités de la puissance de sortie du
stimulateur.

P
R

ÉC
A

U
TIO

N
S D

’EM
P

LO
I

* Ne pas utiliser l’appareil sur le visage
* Ne pas laisser à la portée des enfants
* Dem

andez conseil à votre m
édecin :

- en cas d’implants électroniques ou métalliques d’une
façon générale (broches, etc.)
- en cas de maladie de peau (plaies...)

L’appareil est recom
m

andé pour les kinésithérapeutes dans le cadre de rééducation fonctionnelle.

R
EC

O
M

M
A

N
D

A
TIO

N
S : 

Lorsque vous vous séparez de votre produit en fin de vie, 
veillez à respecter la réglementation nationale.

Nous vous remercions ainsi de le déposer à un endroit prévu à cet effet 
afin d’assurer son élimination de façon sûre dans le respect de l’environnement.

L’A
P

PA
R

EIL :

Biphasique
8 program

m
es

552de 0 à 70 m
A

 de 0 à 1000 Ω
D

e 1 à 100 H
z

D
e 160 à 320 µs

3 piles de 1,5 V type LR6 (non fournies)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

O
ui - env 4 m

in 30 sec
100%
oui détection indépendante sur chacune des 2 sorties
bar graph lum

ineux
oui - voyant lum

ineux
oui - voyant lum

ineux
pictogram

m
es lum

ineux
0°C

 à + 45°C
10%

 à 90%
+ 5°C

 à + 45°C
20%

 à 65%
par fils (env 90 cm

) - fiches ø 2 m
m

 m
âle

2 ans

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

• Ne pas utiliser sur d’autres parties du corps que sur celles pour lesquelles les accessoires ont été conçus.
• Fonctionne uniquement sur piles       • Ne pas relier à une autre source d’alimentation
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- 1
7

-
- 1

6
-

D
escription

 of th
e un

it
B

O
D

Y
 B

E
A

U
TIFU

L
or E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
to

r o
f

b
a

tte
ry le

ve
l a

n
d

d
isco

n
n

ectio
n

:

In
d

ica
to

r o
f

p
ro

g
ra

m
 :

K
e
y P

ro
g

ra
m

s :
program

selection key

P
o
w

e
r k

e
y :

C
hannel B (yellow

)
+ : increase pow

er / level 1 to 30
- : decrease pow

er / level 30 to 1

P
o
w

e
r k

e
y :

C
hannel A

 (orange)
+ : increase pow

er / level 1 to 30
- : decrease pow

er / level 30 to 1

U
se

d
 b

a
tte

ry :
blinks w

hen the
battery is used

P
o
w

e
r le

ve
l

:
2 red

3 orange

5 green

W
e
a

k
 b

a
tte

ry :
blinks w

hen the bat-
tery is w

eak

D
isco

n
n

e
ctio

n
 :

blinks w
hen the

electrodes are
disconnected

O
N

/O
FF k

e
y :

turns the unit
O

n and O
ff

P
rep

a
ra

tion
20 m

ins prior to sport to prepare and w
arm

 up your m
uscles.

The frequencies vary from
 1 to 13 H

z to provide a genuine m
assage effect.

D
u

ra
tio

n
 : 2

2
 m

in

Silh
ouette sculp

t
40 m

ins of body building to firm
 up, but also to increase m

uscular volum
e after a period of inactivity.

This program
m

e is ideal for keeping the body firm
 and for re-shaping your silhouette.

Frequencies vary from
 30 to 60 H

z alternated w
ith frequencies at 10 H

z and 3 H
z for active

recovery to build up m
uscle resistance.

D
u

ra
tio

n
 : 4

0
 m

in

M
uscle tonic

20 m
ins of m

ore strenuous w
eight lifting to w

ork on target areas.
Frequencies vary from

 70 to 100 H
z alternated w

ith frequencies at 3 H
z for active recovery to build

up tonicity and m
uscular strength.

D
u

ra
tio

n
 : 2

0
 m

in

M
a

ssa
g

e rela
xa

n
t

20 m
ins to relieve m

uscular fatigue and allow
 you to recovery after physical effort.

The frequencies vary from
 40 to 100 H

z to provide the state
of w

ellbeing of a relaxing m
assage.

D
u

ra
tio

n
 : 2

0
 m

in

R
ecovery

Thanks to fast frequencies changes this program
 allow

s the m
uscles to recover faster through relax-

ing effects.
D

u
ra

tio
n

 : 2
0
 m

in

D
evelop

m
en

t
This program

 allow
s to im

prove the assets on the level of m
uscular form

.
D

u
ra

tio
n

 : 4
0
 m

in

Fitn
ess

U
se this program

 to m
aintain the level of m

uscle endurance, resistance, and volum
e acquired.

D
u

ra
tio

n
 : 2

0
 m

in

Su d
oloris

This program
 m

akes it possible to relieve the m
uscular tensions effectively.

D
u

ra
tio

n
 : 2

0
 m

in

P
rogram

s

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 
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- 1
9

-
- 1

8
-

You h
a

ve just a
cq

uired
 a

n
 effective a

n
d

 p
ow

erful p
rofession

a
l un

it.
Ta

ke your tim
e to d

iscover h
ow

 to use it.

1
 -

Read the instructions carefully

2
 -

Before use, insert batteries in your apparatus
(p

h
oto I-A

 p
a

g
e 3)

3
 -

Test your unit on your biceps using the quick test procedure below

TESTIN
G

 YO
U

R
 U

N
IT O

N
 YO

U
R

 B
IC

EP
S

1
 -

C
onnect the 2 electrodes to your device

(see “C
onnection of the device to the adesive electrodes”).

2
 -

Test the device w
ith the program

 PG
02.

3
 -

Increase pow
er on this channel gradually.

4
 -

You w
ould begin to feel contractions, the device is w

orking.

5
 -

This discovery procedure show
s your capacity in using the unit’s

level of perform
ance.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

B
E
FO

R
E
 U

S
IN

G
 TH

IS
 U

N
IT

O
P
E
R

A
TIO

N
 Q

U
IC

K
 TE

S
T

I. IN
S
E
R

TIO
N

O
F

B
A
TTE

R
IE

S
C

heck that the apparatus is sw
itched off. O

pen the “batteries” com
partm

ent, insert three 1,5 V A
A

 LR6
batteries into the com

partm
ent then to close the case. C

om
ply w

ith
+

and
-

indications (p
hoto I-A

 p
a

g
e 3).

For an optim
al use of your apparatus, it is advised to use good quality batteries.

II. S
TA

R
TIN

G
TH

E
U

N
IT

A
 / P

R
ESEN

TA
TIO

N
 O

F TH
E M

A
C

H
IN

Your electro-m
usculation device is an apparatus in the head point of techniques, it m

eets the current
requirem

ents in the field of m
edical application. The interface “m

an m
achine” w

as sim
plified to the

m
axim

um
; it is realized from

 lightened pictogram
s, indicators and function key. A

m
ong the eight

pictogram
s the one enlightened in green displays you the program

 chosen by the “P” key.
Tw

o scales indicator (1 per channel) displays you 30 levels of pow
er.

You w
ill find also 6 control keys (see d

ia
g

ra
m

 p
a

g
e 7) :

- 1 O
N

/O
FF key (key red 

) - press shortly
- 1 “P” key to choose the program

s - press shortly
- 2 double keys “+

”/”-” to adjust the pow
er of stim

ulation (press shortly).
A

 long press (1 second)
on the key “ -” returns the chosen pow

er rapidly to 0.

B
 / U

SIN
G

 TH
E U

N
IT

STEP
 1 -

D
iscon

n
ection

Your device is equipped w
ith a detector of electrodes disconnection.

If the contact betw
een the hum

an
body and a single electrode is absent, the pow

er is stopped on the concerned channel (channel A
 =

orange / channel B = yellow
).

You are w
arned of a disconnection by blinking of green indicator during 30 seconds, after 30 seconds

the blinking stops
(see d

ia
g

ra
m

 p
a

g
e 7).

If none of the electrodes is in contact w
ith the body, the pow

er cannot be em
itted.

STEP
 2 -

B
a

tteries

• If the batteries are “good”, there is no blinking.
• If the batteries are “w

eak”, tw
o orange indicators blink (see d

ia
g

ra
m

 p
a

g
e 7). Your device still functions.

• If the batteries are “used”, tw
o red indicators blink

(see d
ia

g
ra

m
 p

a
g

e 7). Your apparatus stops,
even in the course of a program

.C
hange the batteries.

STEP
 3 -

O
N

 / O
FF “

“

• A
 short press on the

“
” key puts the device under or except pow

er.
• Every tim

e w
hen the pow

er is on, the device carries out an auto-test on 11 essential param
eters at the

level of the safety of its operation. D
uring the auto-test all the indicators are lit during 0,5 second.

• If an internal defect in the device is detected, all the pictogram
s flash in green and the device stops.

Return then the device to A
fter Sales Service.

• The auto-test does not take into account the detection of the used batteries. W
hen batteries are used,

the auto-test is not activated.
• A

 long press (of m
ore than 3 seconds) involves the release of the auto-test.In this case stop the device,

please, by pressing the key “
” and then m

ake a short press on the key
“

”.
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- 2
1

-
- 2

0
-

STEP
 4 -

P
rog

ra
m

m
e selection

 key “
P

”

It is enough to m
ake one or m

ore short presses on the key
“P”, the program

s ravel.The program
s are announced

by pictogram
s. A

s soon as a program
 is selected, corresponding pictogram

 lights (see p
a

g
e 8

).
O

nce the program
 is chosen, you can start it by increasing the pow

er on the only of pow
er keys

“+
”.

D
uring the program

 the key
“P” is inactive.

STEP
 5 -

En
d

 of th
e p

rog
ra

m
 - Stop

 d
urin

g
 th

e p
rog

ra
m

A
t the end of the session the device stops autom

atically.
To stop the device during the program

, it is enough to put the 2 pow
er keys at zero or to press the key

“
”.

STEP
 6 -

A
d

justm
en

t of th
e p

ow
er

The pow
er is divided into 10 levels: 5 green, 3 orange and 2 red levels. To change the level press 3 tim

es the
key “+

”. You have 30 levels to regulate the pow
er from

 0 to 30.

III. G
E
N

E
R

A
L

IN
S
TR

U
C

TIO
N

S

A
 / ELEC

TR
O

D
ES FU

N
C

TIO
N

Th
is fun

ction
 a

llow
s usin

g
 th

e a
d

h
esive electrod

es b
y con

n
ectin

g
 th

em
 to th

e un
it.

STEP
 1 : Take the electrodes and rem

ove carefully their protection, dam
pen them

 one by one w
ith w

ater on your
fingertips on the adhesive gel, and w

ait for 2 m
inutes (p

h
oto II-A

, p
a

g
e 4).

STEP
 2 - Electrod

es fun
ction

Fit the electrodes on your body as show
n in diagram

 III p
a

g
e 4 or IV

 p
a

g
e 5.

Positions are show
n for inform

ation only

a
/ Fo

r B
o

d
y B

ea
u
tifu

l

C
onnect the electrodes w

ith the connectors of the device
(p

h
oto II-B

 p
a

g
e 4). Body Beautiful is com

posed of
2 groups of 2 90 cm

 long w
ires ending in 2 groups of 2 connecting plugs (2 yellow

 and 2 orange plugs).
Fasten your SP

O
R

T-ELEC
®

to the back of your clothing or underw
ear using its clip.

b
/ Fo

r Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y

C
onnect the electrodes w

ith the connectors of the device
(p

h
oto IV-B

 p
a

g
e 5).

Evolution Body is com
posed of 2 groups of 3 1 m

 long w
ires ending in 2 groups of  3 connecting plugs

(1 gray - 2 orange plugs /1 gray - 2 yellow
 plugs).Fasten your SP

O
R

T-ELEC
®

to the back of your clothing or
underw

ear using its clip.

A
 - P

e
cto

ra
l m

u
scle

s
1 - M

ajor pectoral
a - D

o not place electrodes in the
heart region
b - H

eart

A
 - Ep

a
u

le
s

2 - M
iddle deltoid

3 - Front
4 - Back

B
 - Tra

p
e
zii

9 - U
pper trapezius

10 - M
iddle trapezius

C
 - B

a
ck

11 - M
ain back m

uscles

Exam
ples of use : A

 = connector channel A
 (yellow

), C
 = connector channel C

 (orange)

STEP
 5 :

Start your unit follow
ing the “

Sta
rtin

g
 th

e un
it”

procedure described in paragraph II.
C

ontractions should be firm
 but never painful. If you feel an unpleasant sensation around the electrodes :

bring the pow
er-on key back to m

inim
um

, m
ove the electrode(s) and gradually increase the pow

er. O
nce the

adjustm
ents have been optim

ised in this w
ay, leave your appliance to w

ork for the full duration of the
program

m
e.

STEP
 6 :

O
nce the program

 is finished, disconnect the electrodes from
 the unit. Then pull off the electrodes

gently, dam
pen them

 slightly w
ith a few

 drops of w
ater, then return them

 carefully onto their support. Store
the adhesive electrodes in a fresh location, in a plastic bag (e.g. vegetable container in the refrigerator).

B
 / B

ELT FU
N

C
TIO

N
 (only w

ith the Body Beautiful)

The m
ultifunction belt can be used com

pleter, or separated into 2 to form
 2 half-belts.

The full belt m
ust be used on the stom

ach, buttocks, low
er back areas.

O
nce unfastened, the 2 “half-belts” can be used on the arm

s, thighs, or calf.
The m

ultifunction belt has built-in electrodes on w
hich the SP

O
R

T-ELEC
®

cream
 is applied.

This cream
 enhances contact betw

een the electrodes and the skin. Its m
assaging and electro conducting

properties im
prove com

fort of use and enhance stim
ulation. The cream

 can be also used by m
assaging on

the 
body. 

If 
you 

w
ant 

to 
buy 

the 
SP

O
R

T-ELEC
®

cream
, 

please 
order 

directly 
by 

dialing
00.33.2.32.96.50.50 or go to w

w
w

.sport-elec.com
, or contact your local supplier.

You m
ay not use the belt w

ithout the cream
 provided.

D
o not use any cream

 other than that provided by SP
O

R
T ELEC

®
 In

stitut.

P
R

ESEN
TA

TIO
N

 O
F TH

E B
ELT :

• Fron
t sid

e : (p
h

oto V-A
 p

a
g

e 6)
1
 -

Fasteners 
2
 -

W
ire storage 

3
 -

C
onnection term

inals 
4
 -

Scratch strip

• Electrod
es sid

e : (p
h

oto V
 –B

 p
a

g
e 6)

4 built-in electrodes

B
 - P

e
cto

ra
l m

u
scle

s
1 - M

ajor pectoral
a - D

o not place electrodes in the
heart region

C
 - Sh

o
u

ld
e
rs

2 - M
iddle deltoid

3 - Front
4 - Back
D

 - A
b

d
o
m

in
a

l m
u

scle
s

5 - M
ajor oblique

6 - M
ajor longitudinal

E - Tra
p

e
zii

9 - U
pper trapezius

10 - M
iddle trapezius

11 - Low
er trapezius

F - B
ice

p
s

12 - Biceps - longitudinal
13 - Biceps - transversal
G

 - B
a

ck
 a

n
d

 b
u

tto
ck

s
12 - M

ain back m
uscles

13 - M
ain gluteal m

uscles
H

 - Le
g

s

14 - C
rural biceps

15 - H
alf tendinous

16 - O
uter gem

elius
17 - Inner gem

elius
I - Th

ig
h

s
18 - M

ajor adducents
19 - Vastus internus
20 - Rear longitudinal
21 - Vastus externus

Exam
ples of use : G

 = grey, J = yellow
, O

 = orange

m
d
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- 2
3

-
- 2

2
-

STEP
 1 :

C
on

n
ectin

g
 a

n
d

 fittin
g

 th
e b

elt.

1
 -

C
heck your SP

O
R

T-ELEC
®

unit is STO
PPED

.

2
 -

Take the connectors of your device
and connect them

 to the belt connectors per groups of tw
o

(p
h

o
to

 V- C
 p

a
g

e 6
).

3
 -

A
pply a thick layer of electro conducting m

assaging cream
 onto the zone chosen then onto the electrodes

built into the belt (d
om

ed
 p

a
rt - p

h
oto V

 - D
 p

a
g

e 6)

4
 -

Place the belt or 2 half-belts onto the zone(s) to be stim
ulated, and adjust them

 using “scratch” strips to
ensure the built-in electrodes are properly in contact w

ith the skin (p
h

o
to

s V
I p

a
g

e 6
 : A

 - sto
m

a
ch

,
B

 - b
a

ck, C
 - a

rm
s, D

 - th
ig

h
s, E - ca

lf, F - b
a

ck).
M

ove the belt slightly left or right (w
ith device pow

ered off) to feel the contractions on the abdom
inal area.

If a
n

 electrod
e h

urts or if you feel a
n

y tin
g

lin
g

, stop
 th

e d
evice, a

n
d

 ch
eck th

e electrod
e is

p
rop

erly sm
ea

red
 w

ith
 crea

m
.

TIP
 : 

• Fitting the full belt : To position the full belt at best, cross the 2 strips to flip the 2 ends on the outer scratch
part (p

h
otos V

II - A
, B

 p
a

g
e 6).

• Fitting the half-belt on the arm
 : A

djust at the belt m
id-size, according to the outline of your arm

 before
positioning it, then start over if necessary to ensure proper adjustm

ent (p
h

otos V
II - C

, D
 p

a
g

e 6).

STEP
 2 :

Sta
rtin

g
 th

e b
elt fun

ction
O

nce your unit is connected, install yourself com
fortably and start your unit using the procedure “

Sta
rtin

g
th

e un
it”

detailed previously in paragraph II.

STEP
 3 :

Stop
p

in
g

 th
e b

elt fun
ction

O
nce the program

 is finished, disconnect the device from
 the belt.

Rem
ove the excess cream

 on the built-in electrodes using a w
ipe dam

pened w
ith w

ater, then dry them
.

R
EC

O
M

M
EN

D
A

TIO
N

S O
F U

SE
- You can restart a program’s cycle on another muscle zone

or change the program
 while rem

aining on the sam
e m

uscle zone,
without exceeding however 40 m

in use per m
uscle zone and per day.

- For optimum use, refer to the diagrams shown in this leaflet.
- Clean the unit and its cables with a cloth dampened with a disinfecting solution (mercryl type) diluted in water at 1/10th.
- The adhesive electrodes can be rehydrated before and after use with a disinfecting agent (e.g. hexamedine).
- The adhesive electrodes must be repositioned on their support, and stored in a fresh storage between +5°C and +10°C.
- The adhesive electrodes have a lifetime of about 40 uses, you can order them directly from the company headquarters or from your reseller.
SPORT-ELEC Institut- BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

SA
FETY C

H
EC

K
Every 24 months, check the following points :
1 - Check for superficial degradation of the equipment
2 - Check proper operation of the unit :
* legible display
* switch, contact
3 - Measure electric values :
* with a 500-ohm load, the current must not exceed
100 V.
4 - Check reliability of accessories :
* adhesive electrodes in good condition (no tears,

no material defects)
* wire of adhesive electrodes in good condition.

R
EC

O
M

M
EN

D
A

TIO
N

S FO
R

 M
A

IN
TA

IN
IN

G
 A

N
D

C
LEA

N
IN

G
 TH

E B
ELT.

- CAUTION : NEVER wash in machine and under running water.
- Do not dry-clean
- Do not expose to bleach
- Clean the belt using a cloth dampened with a detergent, then wipe with a dry cloth.
- Clean the unit with a tissue dampened with a disinfecting solution (Mercryl type) diluted
with water at 1/10th.
- Clean the electrodes with a mix of water/hypoallergenic detergent, then rinse thoroughly.

P
C

1

IV. R
ecom

m
en

dation
 of use

W
A

R
N

IN
G

S :
Do not use the device by driving or by working on a machine.
Do not use this electro stimulation unit in a damp environment, a bathroom, a sauna, or close to electric machinery connected to mains and
earthed,or even piping earthed.
The simultaneous connection of a patient to a high frequency surgical unit may cause burns at the points of contact of the stimulator’s electrodes,
and the stimulator may be damaged. Operation in close proximity of a short wave therapy unit may cause instability in the stimulator’s output
power.

P
R

EC
A

U
TIO

N
S O

F U
SE

* Do not use the unit on your face
* Do not leave within reach of children
* Ask for advice from

 your physician :
- if you have electronic or metallic implants (pins, etc.)
- in case of skin condition (wounds,…

)

The unit is recom
m

ended for physiotherapists for functional re-education.

R
EC

O
M

M
EN

D
A

TIO
N

S :

Please apply regulations enforced in your country
when disposing your product at its end of life.

Therefore, please discard it in a location planned to this effect, 
ensuring it is disposed in an environment-friendly manner

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
TIO

N
S

D
o n

ot use 
SP

O
R

T-ELEC
®

:

* on the heart area
* If you carry a  pacemaker
* If you are pregnant
* during first 6 weeks after baby birth
* In case of neuromuscular diseases
* In case of  hemorrhagic diseases

• Use only on those parts of the body for w
hich the accessories w

ere designed .
• Functions only on batteries

• Not to connect to another source of pow
er
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d
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L’A
P

PA
R

EIL :

Type of current
N

um
ber of program

m
es

N
um

ber of program
 variations (or phases)

N
um

ber of adjustable independent outputs
C

urrent
Frequency range
Pulse w

idth range
Pow

er
U

nit dim
ensions and w

eight
A

utom
atic stop at end of each program

A
ctivation safety

D
etection absence of electrodes or of contact

Indicator of pow
er

Indicator of w
eak and/or defective batteries

Indicator absence contact electrodes
Indicator of the program

s
Tem

perature of storage 
Relative hum

idity
O

perating tem
perature

Relative hum
idity

C
onnection device / electrodes

C
aution : Read the m

anuel thoroughly

RoH
S : The unit are free of m

aterials likely to have a
negative im

pact on the environm
ent

G
uarantee

V. T
E
C

H
N

IC
A

L
S
P
E
C

IFIC
A
TIO

N
S

STA
N

D
A

R
D

S

Belt : ISO
 10993

C
ream

 m
assaging, electro-conducting,

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

Electrodes : ISO
 10993

U
nit : EN

60601-1     EN
60601-2-10

C
lassification type BF

B
ELT :
• Single size (about 150 cm long) / (i.e. 2 half-belts 75cm)
• Weight : 150g
• Fabric : polyester laminated on foam
• Built-in electrodes : carbonated silicon.

G
U

A
R

A
N

TEE :
The belt, cream

, and electrodes are designed for personal
use.
For reasons of hygiene, there will be no trade-in nor
exchange.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

U
N

IT :

D
ual phase

8 program
s

552From
 0 to 70 m

A
 - From

 0 to 1000 Ω
1 to 100 H

z
160 to 320 µs
3 x 1,5 V batteries type LR6 (not provided)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Yes - about 4 m
in 30 sec

100%
yes detection independent on each of the 2 outputs
bar lum

inous graph
yes - lum

inous indicator
yes - lum

inous indicator
lum

inous pictogram
s

0°C
 to + 45°C

Betw
een 10%

 and 90%
+ 5°C

 to + 45°C
20%

 to 65%
by w

ires (about 90 cm
) - plugs ø 2 m

m

2 years

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

B
esch

reibun
g des G

erätes
B

O
D

Y
 B

E
A

U
TIFU

L
oder E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

A
n

ze
ig

e
 d

e
r

B
a

tte
rie

 u
n

d
 d

e
s

A
b

sch
a

lte
n

s
:

A
n

ze
ig

e
 d

e
s

la
u

fe
n

d
e
n

P
ro

g
ra

m
m

s :

Prog
ra

m
m

w
ä
h
lta

ste

Le
istu

n
g

sta
ste

n
 :

Kanal B (gelb)
+ : Leistung steigern / N

iveau 1 bis 30
- : Leistung senken / N

iveau 30 bis 1

Le
istu

n
g

sta
ste

n
 :

Kanal A
 (orange)

+ : Leistung steigern / N
iveau 1 bis 30

- : Leistung senken / N
iveau 30 bis 1

G
e
b

ra
u

ch
te

B
a

tte
rie

 :
blinkt auf, w

enn
die Batterie
gebraucht ist

Leistu
n

g
sn

ivea
u

:
2 rote

3 orange

5 grüne

Sch
w

a
ch

e
B

a
tte

rie
:

blinkt auf, w
enn die

Batterie schw
ach ist

A
b

sch
a

ltu
n

g
:

blinkt auf, w
enn die

Elektroden
abgeschaltet w

erden

Ta
ste

 O
N

/O
FF :

Ein- und A
usschalten

des G
erätes

m
d
e
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V
o

rb
ereitu

n
g

20 M
inuten, um

 Ihre M
uskeln vorzubereiten und w

arm
 w

erden zu lassen, bevor Sie Sport betreiben.
D

ie Frequenzen sind von 1 bis 13 H
z abgestuft, um

 einen echten M
assageeffekt zu bieten.

Dauer : 22 m
in

Silh
ouette sculp

t
40 M

inuten M
uskeltraining, um

 nicht nur die M
uskeln zu festigen, sondern auch, um

 ihnen nach einer
Zeit m

angelnder sportlicher Tätigkeit w
ieder Volum

en zu verleihen. D
ieses Program

m
 ist ideal zur

A
ufrechterhaltung der Festigkeit des Körpers und zur W

iederherstellung der Silhouette. D
ie Frequenzen

gehen von 30 bis 60 H
z und w

erden von 10-H
z-Frequenzen zur aktiven Erholung abgelöst, um

 die
M

uskelw
iderstand zu trainieren.

Dauer : 40 m
in

M
uscle tonic

20 M
inuten intensives M

uskeltraining, um
 bestim

m
e Bereiche zu bearbeiten. D

ie Frequenzen gehen
von 70 bis 100 H

z und w
erden von 3-H

z-Frequenzen zur aktiven Erholung abgelöst, um
 die

Spannkraft und die M
uskelkraft zu arbeiten.

Dauer: 20 m
in

M
a

ssa
g

e rela
xa

n
t

20 M
inuten, um

 die M
uskelerm

üdung zu lindern und die Erholung nach der A
nstrengung zu erm

öglichen.
D

ie Frequenzen von 40 bis 100 H
z bieten alle Vorteile einer relaxenden M

assage.
Dauer: 20 m

in

W
ied

ererla
n

g
u
n

g
D

ieses Program
m

, dank schneller Veränderung der Frequenzen, erlaubt den M
uskeln, durch

die entspannenden W
irkungen schneller w

iederzuerlangen 
Dauer: 20 m

in

En
tw

icklu
n

g
D

ieses Program
m

 erlaubt, die Erw
orbenen auf dem

 N
iveau seiner M

uskelform
 zu verbessern.

Dauer: 40 m
in

M
uskela

ufrech
terh

a
ltun

g
M

it diesem
 Program

m
 w

erden M
uskelausdauer, -w

iderstandsfähigkeit und -volum
en auf dem

 erreichten
N

iveau gehalten.
Dauer: 20 m

in

Su D
oloris

D
ieses Program

m
 erlaubt, w

irksam
 die M

uskelspannungen zu erleichtern.
Dauer : 20 m

in

D
ie P

rogram
m

e
PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

Sie h
a

b
en

 ein
 leistun

g
sfä

h
ig

es un
d

 sta
rkes P

rofig
erä

t erw
orb

en
.

1
 -

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung aufm
erksam

 durch

2
 -

Vor G
ebrauch stellen Sie Batterien in Ihrem

 G
erät

(Foto I - A
 Seite 3)

3
 -

Testen Sie das G
erät an den Bizeps gem

äß dem
 nachfolgend

beschriebenen Schnelltest.

TESTEN
 IH

R
ES G

ER
Ä

TS A
N

 D
EN

 B
IZ

EP
S

1
 -

Schließen Sie 2 H
aftelektroden an Ihr G

erät an
(sieh Verbindungsverfahren in der G

ebrauchsanw
eisung) .

2
 -

Testen Sie Ihr G
erät am

 Program
m

 PG
02.

3
 -

Steigern Sie allm
ählich die Leistung.

4 -
Sie beginnen, Zusam

m
enziehungen zu spüren, das G

erät funktioniert.

5
 -

N
ach dieser Entdeckungstour w

issen Sie, w
ie Sie die Leistungen

des G
erätes für sich nutzen können.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

V
O

R
 D

E
R

 B
E
N

U
TZ

U
N

G
 D

E
S
 G

E
R

Ä
TE

S
 LE

S
E
N

FU
N

K
TIO

N
S
-S

C
H

N
E
LLTE

S
T

m
d
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I. E
IN

LE
G

E
N

D
E
R

B
A
TTE

R
IE

N
Ü

berprüfen Sie, daß das G
erät ausgeschaltet ist. Ö

ffnen Sie die A
bteilung “ Batterien “, führen Sie 3

Batterien 1,5 V A
A

 LR6 in A
bteilung ein, dann schließen Sie das G

ehäuse. A
chten Sie die Richtungen

+
und - (Foto I-A

 p
a

g
e 3). Für eine optim

ale Benutzung Ihres G
erätes ist es em

pfohlen, Batterien guter
Q

ualität zu benutzen.

II. IN
B

E
TR

IE
B

N
A

H
M

E
D

E
S

G
E
R

Ä
TE

S
A

 / V
O

R
STELLU

N
G

 D
ES G

ER
Ä

TS
Ihr Eelektrom

uskeltrainingsgerät ist ein G
erät an der Spitze der Technik, es achtet die gültigen N

orm
en auf

dem
 G

ebiet m
edizinischer A

nw
endung. D

as Interface “M
ensch-M

aschine“ ist höchstens vereinfacht gew
esen,

es ist durch leuchtende Piktogram
m

en, den Kontrollichtern und den Funktionstasten realisiert. A
uf eine

Reihe von acht, zeigt das in G
rün Rück-A

ufgeklärte Piktogram
m

 Ihnen das Program
m

 an durch “ P” Taste
gew

ählt w
urde. Zw

ei Kontrollichtm
aßstäbe (1 durch Kanal), zeigen Ihnen die 30 Leistungsniveaus an.

Sie finden auch 6 Tasten (Sch
em

a
 Seite 7

)
:

- 1 O
N

/ O
FF Schalter

(rote Taste
) - kurz D

rück
- 1 Taste

“P” , um
 die Program

m
e zu w

ählen - kurz D
rück

- 2 doppelte Tasten
“+

”/”-” um
 die Leistung der Stim

ulierung (kurz D
rück) anzupassen.Ein langer D

rück
(1 Sec.), auf der Taste

“-” erlaubt, schnell vom
 gew

ählten Leistungsniveau auf dem
 N

ullniveau überzugehen.

B
 / FU

N
K

TIO
N

 D
ES G

ER
Ä

TS
ETA

P
P

E 1 -
A

b
sch

a
ltu

n
g

Ihr G
erät ist m

it einem
 Verbindungsdetektor der Elektroden ausgestattet. Im

 Falle der A
bw

esenheit von
Kontakt zum

 m
enschlichen Körper einer einzigen Elektrode w

ird die Leistung auf dem
 betroffenen Kanal

gestoppt (Kanal A
 = orange/Kanal B = gelb).

Sie 
w

erden 
von 

einer 
A

bschaltung 
vom

 
Blinzeln 

ein 
grünes 

Kontrollichts 
w

ährend 
30 

Sekunden
benachrichtigt, nach 30 Sekunden das Blinzeln hört auf (Sch

em
a

 Seite 7
).

W
enn kein von den Elektroden in Kontakt m

it dem
 Körper ist, kann die Leistung nicht hergestellt w

erden.

ETA
P

P
E 2 -

Sta
n

d
 d

er B
a

tterien

• W
enn die Batterien

“gut”, sind, gibt es kein Blinzeln.
• W

enn die Batterien “schw
ach“ sind, blinken zw

ei orange Kontrollichter auf. Ihr G
erät funktioniert noch.

(Sch
em

a
 Seite 7

).
• W

enn die Batterien “gebraucht“ sind, blinken zw
ei rote Kontrollichter auf(Sch

em
a

 Seite 7
). Ihr G

erät
stoppt, einschließlich w

ährend eines Program
m

s. Führen Sie die Ä
nderung der Batterien durch.

ETA
P

P
E 3 -

O
N

 / O
FF “

“

• Einen auf der Taste
“

” kurzen D
rück legt das G

erät unter oder außer Spannung.
• A

n jedem
 U

nterspannungsetzen führt das G
erät einen A

utotest auf 11 w
esentlichen Param

etern auf dem
N

iveau 
der 

Sicherheit 
seines 

Funktionierens 
aus. 

W
ährend 

des 
A

utotest 
ist 

die 
G

esam
theit 

der
Kontrollichter w

ährend 0,5 Sekunden angezündet.
• W

enn ein interner Fehler am
 G

erät festgestellt w
ird, blinken alle Piktogram

m
e in G

rün und das G
erät

stoppt. W
enden Sie dann das G

erät zum
 Kundendienst zurück.

• D
er A

utotest berücksichtigt keine A
ufspürung der gebrauchten Batterien. A

ls die Batterien gebraucht sind,
ist der A

utotest nicht aktiviert.
• Ein langer D

rück (über 3 Sekunden) zieht die A
uslösung des A

utors-Testes fort.Schalten Sie in diesem
 Fall das

G
erät bitte auf, beim

 D
rück auf die Taste “

” und m
achen einen kurzen D

rück auf der Taste
“

” w
ieder.

ETA
P

P
E 4 -

W
a

h
l d

es
“

P
”

 P
ro

g
ra

m
m

s

Es genügt Ihnen, ein oder m
ehrer kurzen D

rücken auf Taste
“P”, zu realisieren, die Program

m
e ziehen

vorbei.D
ie Program

m
e sind durch Piktogram

m
e hingew

iesen.Sobald ein Program
m

 ausgew
ählt ist, geht

entsprechendes Piktogram
m

e an (sieh
e Seite 8

).
Einm

al ist das Program
m

 gew
ählt, ist die A

bfahrt der A
bw

icklung des Program
m

s von Leistungsansteigen
auf der Einzigen der Leistungstasten

“+
” w

irksam
. W

ährend der A
bw

icklung des Program
m

s ist die Taste
“P” inaktiv.

ETA
P

P
E 5 -

En
d

e d
es P

ro
g

ra
m

m
s

- Sto
p

p
en

 im
 La

u
fe d

es P
ro

g
ra

m
m

s

A
m

 Sitzungsende schaltet  das G
erät autom

atisch aus.
U

m
 das G

erät im
 Laufe des Program

m
s zu stoppen, genügt es Ihnen, die 2 Leistungstasten in N

ullpunkt
zu legen oder auf die Taste “

” zu drücken.

ETA
P

P
E 6 -

Ein
stellu

n
g

 d
er In

ten
sitä

ten

D
ie Leistung w

ird in 10 N
iveaus verteilt : 5 grüne N

iveaus, 3 orange N
iveaus und 2 rote N

iveaus.
M

an m
uß 3 D

rücken auf der Taste “+
” m

achen, um
 N

iveau zu ändern.Sie verfügen über 30 N
iveaus,

um
 die Leistung von 0 bis 30 zu regulieren.

III. E
IN

S
A
TZ

D
E
S

G
E
R

Ä
TS

A
 / D

IE ELEK
TR

O
D

EN
FU

N
K

TIO
N

B
ei d

ieser B
etrieb

sw
eise sch

ließ
en

 Sie d
ie H

a
ftelektrod

en
 a

n
 d

a
s G

erä
t a

n
.

1. ETA
P

P
E 1 :N

ehm
en Sie die Elektroden und entfernen Sie vorsichtig die Schutzträger. Befeuchten Sie sie

nacheinander, indem
 Sie m

it den Fin gerspitzen einige Tropfen W
asser auf dem

 H
aftgel verteilen, und

w
arten Sie 2 M

inuten (Foto II-A
, Seite 4).

2. ETA
P

P
E 2 - A

n
w

en
d

u
n

g
 d

er Elektro
d

en
Bringen Sie die Elektroden nach dem

 Schem
a III Seite 4, od

er IV, Seite 5,
an Ihrem

 Körper an : D
ie

A
nbringstellen sind unverbindliche Em

pfehlungen.

a
/ Fü

r B
o

d
y B

ea
u
tifu

l

Schließen Sie die Elektroden an den Verbindungsstecker des G
erätes an.

(p
h

oto II-B
 p

a
g

e 4). Body
Beautiful besteht aus 2 A

usgängen zu je 2 A
dern einer Länge von 90 cm

, die m
it 2 G

ruppen von 2
Verbindungssteckern beendet sind. (2 gelbe Steckern - 2 orange Steckern).
Sie können Ihren SP

O
R

T-ELEC
®

m
it seiner Klam

m
er auf der Rückseite Ihrer Kleidung oder U

nterw
äsche

befestigen.

A
 - B

ru
stm

u
sk

e
ln

1 - G
roßer Brustm

uskel
a - Elektroden nicht im
H

erzbereich positionieren.
b - H

erz

A
 - Sch

u
lte

rn
2 - D

eltam
uskel, m

ittlerer
3 - H

interer
4 - Vorderer

B
 - Tra

p
e
zm

u
sk

e
ln

9 - O
berer Trapezm

uskel
10 - M

ittlerer Trapezm
uskel

C
 - R

ü
ck

e
n

11 - G
roßer Rückenm

uskel

Ein
sa

tzb
eisp

iele
: B = Stecker Kanal A

 (gelbe), C
 = Stecker kanal C

 (orange)

m
d
e
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- 3
1

-
- 3

0
-

b
/ Fü

r d
ie Evo

lu
tio

n
 B

o
d

y

Schließen Sie die Elektroden an den Verbindungsstecker des G
erätes an

(Foto IV
 - B

 p
a

g
e 5). Evolution

Body besteht aus 2 A
usgängen zu je 3 A

dern einer Länge von 1 m
, die m

it 2 G
ruppen von 3

Verbindungssteckern beendet sind (1 grau Stecker - 2 orange Steckern /1 grau Stecker au - 2 gelbe
Steckern). Sie können Ihren SP

O
R

T-ELEC
®

m
it seiner Klam

m
er auf der Rückseite Ihrer Kleidung oder

U
nterw

äsche befestigen.

5. SC
H

R
ITT :

N
ehm

en Sie das G
erät gem

äß den A
nw

eisungen des A
bschnitts II “In

b
etrieb

n
a

h
m

e d
es

G
erä

tes”
in Betrieb.

D
ie Kontraktionen m

üssen fest sein, dürfen aber nie Schm
erzen auslösen.

W
enn die Elektroden Ihnen unangenehm

 sind, stellen Sie die Einstelltaste w
ieder auf die M

indeststärke,
befestigen Sie die betreffende(n) Elektrode(n) an einer anderen Stelle und erhöhen Sie die Stärke allm

ählich
w

ieder. N
achdem

 Sie die Einstellungen auf diese W
eise optim

iert haben, können Sie das G
erät bis zum

 Ende
des Program

m
s arbeiten lassen.

6 SC
H

R
ITT : N

ach Beendung des Program
m

s trennen Sie die Elektroden von den Steckern ab.
N

ehm
en

Sie die Elektroden vorsichtig ab, befeuchten Sie sie leicht m
it einigen Tropfen W

asser und bringen Sie sie
w

ieder sorgfältig an ihren Trägern an. Bew
ahren Sie die H

aftelektroden in einer Plastiktüte kühl auf
(z.B.: G

em
üsefach des Kühlschranks).

B
 / D

ER
 G

Ü
R

TELB
ETR

IEB
(nur beim

le Body Beautiful)

D
er M

ultifunktionsgürtel kann ungeteilt oder in 2 H
albgürtel geteilt benutzt w

erden. D
er ungeteilte G

ürtel w
ird

an den Bauchm
uskeln, den G

esäßm
uskeln und im

 unteren Rückenbereich benutzt.
N

ach dem
 A

useinandertrennen w
erden die beiden “H

albgürtel” an den A
rm

en, Schenkeln oder W
aden

benutzt.
D

er M
ultifunktionsgürtel besitzt integrierte Elektroden, auf denen die SP

O
R

T-ELEC
®

C
rem

e aufgetragen w
ird.

D
ie C

rem
e fördert den Kontakt zw

ischen den Elektroden und der H
aut. Ihre M

assagew
irkung und Leitfähigkeit

erhöhen den Kom
fort und die Stim

ulationsw
irksam

keit. D
ie C

rem
e kann ebenfalls in der einzigen M

assage
auf dem

 Körper benutzt sein. W
enn Sie w

ünschen, SP
O

R
T-ELEC

®
C

rem
e w

iederzukaufen, bestellen Sie
direkt in +33 (0)2.32.96.50.50 oder auf unserer w

w
w

.sport-elec.com
 Internet-Seite, oder w

enden Sie sich
an Ihren gew

öhnlichenEinzelhändler.

Sie dürfen den G
ürtel nicht ohne die m

itgelieferte Crem
e benutzen.

Verw
enden Sie keine andere als die von SPO

RT ELEC
®

Institutgelieferte Crem
e.

B
 - B

ru
stm

u
sk

e
ln

1 - G
roßer Brustm

uskel
a - Elektroden nicht im

H
erzbereich positionieren.

b - H
erz

C
 - Sch

u
lte

rn
2 - D

eltam
uskel, m

ittlerer
3 - H

interer
4 - Vorderer
D

 - B
a

u
ch

m
u

sk
e
ln

5 - G
roßer schiefer M

uskel

6 - G
roßer gerader M

uskel
E - Tra

p
e
zm

u
sk

e
ln

9 - O
berer Trapezm

uskel
10 - M

ittlerer Trapezm
uskel

11 - U
nterer Trapezm

uskel
F - B

ize
p

s
12 - Langer Bizeps
13 - Kurzer Bizeps
G

 - R
ü

ck
e
n

 u
n

d
 G

e
sä

ß
12 - G

roßer Rückenm
uskel

13 - G
roßer G

esäßm
uskel

H
 - B

e
in

e
14 - Schenkelbizeps
15 - H

interer Streckm
uskel

16 - Ä
ußerer Zw

illingsw
adenm

uskel
17 - Innerer Zw

illingsw
adenm

uskel
I - Sch

e
n

k
e
l

18 - G
roßer A

nzieher
19 - Innerer Schenkelm

uskel
20 - G

erader vorderer M
uskel

21 - Ä
ußerer Schenkelm

uskel

Ein
sa

tzb
eisp

iele
: G

 = grau, J = gelbe, O
 = orange

P
R

Ä
SEN

TA
TIO

N
 D

ES G
Ü

R
TELS

:

• Vord
erseite : (Foto V-A

, Seite 6)
1
 -

Klam
m

ern  
2
 -

Kabeltasche 
3
 -

Stecker 
4
 -

Klettstreifen

• Elektrod
en

seite : (Foto V-B
, Seite 6)

4 integrierte Elektroden

1.
SC

H
R

ITT : A
n

sch
ließ

en
 un

d
 A

n
b

rin
g

en
 d

es G
ürtels.

1
 -

Vergew
issern Sie sich, dass Ihr SP

O
R

T-ELEC
®

ausgeschaltet ist.
2
 -

nehm
en Sie das Kabel von Ihrem

 G
ehäuse (Foto V- C

 p
a

g
e 6) und schließen Sie es an die Steckern

des G
ürtels nach Farbgruppe an (Fo

to
 V

 - D
p

a
g

e 6).
3

 -
Tragen Sie eine dicke Schicht leitfähige M

assecrem
e auf den gew

ählten Bereich und auf die
integrierten Elektroden des G

ürtels auf (d
er g

ekrüm
m

te Teil - Foto V-D
, Seite 6)

4
 -

Setzen Sie den G
ürtel oder die beiden H

albgürtel auf den (die) zu stim
ulierenden Bereich(e) und

befestigen Sie ihn (sie) m
it den Klettstreifen so, dass die integrierten Elektroden guten Kontakt m

it der H
aut

haben (Fotos V
I, Seite 6 : A

 - B
a

uch
m

uskeln
, B

 - un
terer R

ücken
b

ereich
, C

 - A
rm

, D
 - Sch

en
kel,

E - W
a

d
en

, F - ob
erer R

ücken
b

ereich
).

Sie können den G
ürtel ohne W

eiteres nach links oder rechts verschieben (dabei darauf achten, dass das
G

erät ausgeschaltet ist), um
 die Kontraktionen am

 ganzen Bauchgürtel zu spüren.

W
en

n
 ein

e Elektrod
e sch

m
erzt od

er m
a

n
 P

rickeln
 sp

ürt, m
uss m

a
n

 d
a

s G
erä

t a
ussch

a
lten

 un
d

üb
erp

rüfen
, ob

 d
ie Elektrod

e g
ut m

it C
rem

e verseh
en

 ist.

TIP
P

 : 

• A
nbringen des ungeteilten G

ürtels : um
 den ungeteilten G

ürtel am
 besten anzubringen, kreuzen Sie die

beiden Bänder, dam
it die beiden Enden auf den äußeren Klettstreifen kom

m
en (Fotos V

II-A
, B

, Seite 6).
• A

nbringen des H
albgürtels auf dem

 A
rm

 : Stellen Sie den H
albgürtel auf den U

m
fang Ihres A

rm
es ein,

bevor Sie ihn anlegen. W
iederholen Sie ggf. diesen Vorgang, bis der H

albgürtel gut sitzt
(Fo

to
s V

II-C
, D

, Seite 6).

2. SC
H

R
ITT : Sta

rten
 d

es G
ürtelb

etrieb
s

N
ehm

en Sie nach dem
 A

nschließen des G
erätes eine kom

fortable Position ein und nehm
en Sie das G

erät
gem

äß den A
nw

eisungen des A
bschnitts II “

In
b

etrieb
n

a
h

m
e d

es G
erä

tes”
in Betrieb.

3.
SC

H
R

ITT : A
ussch

a
lten

 d
es G

ürtelb
etrieb

s
N

ach Beendung des Program
m

s trennen Sie das G
erät vom

 G
ürtel ab.

W
ischen Sie die überschüssige C

rem
e m

it einem
 w

assergetränkten Reinigungstuch von den integrierten
Elektroden und lassen Sie sie trocknen.

G
E
G

E
N

A
N

Z
E
IG

E
N

V
erw

en
den

 S
ie den

SP
O

R
T-ELEC

®n
ich

t :

* Im Herzbereich
* Wenn Sie einen Herzschrittmacher haben
* Während der Schwangerschaft     
* Nach Entbindung, warten Sie 6 Wochen vor der Benutzung
* Im Falle neuromuskulärer Krankheiten  
* Im Falle von Blutkrankheite

m
d
e
 
B
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- 3
3

-
- 3

2
-

R
A

TSC
H

LÄ
G

E FÜ
R

 D
IE B

EN
U

TZ
U

N
G

- Es ist möglich, den Zyklus eines der Programme in einem anderen Muskelbereich zu wiederholen oder das Program
m

 ohne Verlassen des
M

uskelbereichs zu wechseln, ohne dabei jedoch 40 M
in. Benutzungsdauer pro M

uskelbereich und pro Tag zu überschreiten.
- Beachten Sie für eine optimale Nutzung die Abbildungen in dieser Broschüre.
- Das Gehäuse und die Kabel des Gerätes können mit einem in Desinfektionslösung (Typ Mercryl, im Verhältnis 1/10 mit Wasser verdünnt) getränkten
Tuch gereinigt werden.
- Die Haftelektroden können vor und nach der Benutzung mit einem Desinfektionsmittel rehydratiert werden (Hexomedin)
- Die Haftelektroden müssen wieder auf ihren Trägern angebracht und an einem kühlen Ort zwischen +5 °C und +10 °C gelagert werden.
- Die Haftelektroden haben eine Lebensdauer von ungefähr 40 Benutzungen. Sie können sie direkt beim Hersteller bestellen oder bei Ihrem Fachhändler.

SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

SIC
H

ER
H

EITSK
O

N
TR

O
LLE

Alle 24 Monate müssen folgende Punkte kontrolliert werden :
1 - Prüfen Sie, ob es keine Oberflächenschäden an den
Teilen gibt
2 - Prüfen Sie, ob das Gerät richtig funktioniert :
* Ablesbarkeit der Anzeige
* Schalter, Kontakte
3 - Messen Sie die elektrischen Werte :
* Bei einer Belastung von 500 Ohm darf der Strom nicht
größer als 100 V sein.
4 - Prüfen Sie die Zuverlässigkeit des Zubehörs :
* 

Haftelektroden 
in 

gutem 
Zustandt 

(keine 
Risse,

Materialbeschädigungen)
* Kabel der Haftelektroden in gutem Zustand.

P
FLEG

E- U
N

D
 R

EIN
IG

U
N

G
SR

A
TSC

H
LÄ

G
E FÜ

R
 D

EN
 G

Ü
R

TEL.

- ACHTUNG : Waschen in der Maschine und im Wasserbad VERBOTEN.
- Keine Trockenreinigung
- Keine Reinigung mit gechlortem Wasser
- Reinigen Sie den Gürtel mit einem in Reinigungsmittel getränkten Schwamm und wischen
Sie mit einem Tuch nach.
- Reinigen Sie den Gürtel mit einem feuchten Schwamm, getränkt mit einer
Desinfektionslösung (Typ Mercryl, im Verhältnis 1/10 mit Wasser verdünnt).
- Reinigen Sie die Elektroden mit einer hypoallergenischen Wasser-/Reinigungsmittelmischung
und spülen Sie gut nach.

P
C

1

IV. R
A
TS

C
H

LÄ
G

E
FÜ

R
D

IE
B

E
N

U
TZ

U
N

G

W
A

R
N

U
N

G
EN

 :
Kein Gerät benutzen, führend oder über eine Maschine arbeitend.
Benutzen Sie Ihr Elektrostimulationsgerät nicht in einem feuchten Umfeld, im Badezimmer, in der Sauna, in der Nähe von ans Netz angeschlossenen
und geerdeten Elektrogeräten. Der gleichzeitige Anschluss eines Patienten an ein chirurgisches Hochfrequenzgerät kann zu Verbrennungen an den
Berührungsstellen der Elektroden des Stimulators führen, und der Stimulator kann evtl. beschädigt werden.
Der Betrieb in unmittelbarer Nähe eines Kurzwellen-Therapiegerätes kann zu einer instabilen Ausgangsleistung des Stimulators führen.

G
EB

R
A

U
CH

S-V
O

R
SICH

TSM
A

SSN
A

H
M

EN
* Das Gerät nicht auf dem Gesicht verwenden
* Von Kindern fern halten
* Fragen Sie Ihren Arzt um Rat :
- Bei elektronischen oder metallischen Implantaten allgemeiner
Art (Stifte usw.)
- Bei Hautkrankheiten (Wunden usw.)

D
as G

erät w
ird für die Krankengym

nastik im
 Rahm

en der funktionellen Rehabilitation em
pfohlen.

EM
P

FEH
LU

N
G

EN
 :

Wenn Sie sich am Ende seiner Lebensdauer von dem 
Produkt trennen, beachten Sie bitte die nationalen Vorschriften.

Wir bitten Sie, es an einer Sammelstelle abzugeben, 
um eine umweltschonende Entsorgung zu gewährleisten.

L’A
P

PA
R

EIL :

Strom
art

Program
m

anzahl
A

nzahl Program
m

variationen (oder Phasen)
A

nzahl unabhängiger, einstellbarer A
usgänge

Stom
art

Frequenzbereich
Im

pulsbreitenbereich
Battterietyp
A

bm
essungen und G

ew
icht des G

erätes
Autom

atisches Ausschalten am
 Ende jedes Program

m
s

Sicherung beim
 Einschalten

Feststellung Abw
esenheit von Elektroden oder des Kontaktes

Leistungsanzeige
A

nzeige schw
acher und/oder gebrauchter Batterie

A
nzeige A

bw
esenheit Elektrodenkontakt

Program
m

sanzeige
Lagerungstem

peratur
Relative Luftfeuchtigkeit
G

ebrauchstem
peratur

Relative Luftfeuchtigkeit
Verbindung G

erät/Elektroden

A
chtung : die A

nleitung aufm
erksam

 durchlesen

RoH
S : D

ie G
eräte w

erden aus um
w

eltschonenden
W

erkstoffen hergestellt.
G

arantie

V. T
E
C

H
N

IS
C

H
E

D
A
TE

N

N
O

R
M

EN

G
ürtel : ISO

 10993
C

rem
e m

assierend, elektrisch leitend
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
H

aftelektroden : ISO
 10993

D
as gerät : EN

60601-1     EN
60601-2-10

Klassifizierung Typ BF

G
Ü

R
TEL :

• Einheitsgröße (ungefähr 150 cm lang) / (bzw. zwei 75
cm lange

Halbgürtel).
• Gewicht : 150 g
• Gewebe : auf Schaumstoff laminiertes Polyester
• Integrierte Elektroden : kohlenstoffhaltiges Silikon.

G
A

R
A

N
TIE :

Der Gürtel, die Crem
e und die Elektroden sind für den

persönlichen Gebrauch vorgesehen.
Aus hygienischen Gründen können sie weder zurück-
gegeben noch um

getauscht werden.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

D
A

S G
ER

Ä
T :

Zw
eiphasig

8 program
m

e
552von 0 bis 70 m

A
 - Von 0 bis 1000 Ω

1 bis 100 H
z

160 bis 320 µs
3 Batterien von 1,5 V Typ LR6 (nicht geliefert)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Ja - ca. 4 m
in 30 sec

100%
a unabhängige Feststellung auf jedem

 der 2 A
usgänge

H
ürde - leuchtende grafische D

arstellung
Ja - Kontrolllam

pe
Ja - Kontrolllam

pe
leuchtende Piktogram

m
e

0°C
 bis + 45°C

10%
 bis 90%

+ 5°C
 bis + 45°C

20%
 bis 65%

durch A
dern (ca. 90 cm

) - Stecker ø 2 m
m

2 Jahre

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

• Benutzen Sie Ihr Gerät nur an den Körperteilen nicht,  für die die Zubehörteile konzipiert sind .
• W

ird m
it Batterien betrieben

• Nicht m
it einer anderen Strom

quelle verbinden

m
d
e
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- 3
5

-
- 3

4
-

D
escrizion

e dell’apparecch
io

B
O

D
Y
 B

E
A

U
TIFU

L
o E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
to

re
 d

e
l

live
llo

 d
i ca

rica
d

e
lla

 p
ila

 e
 d

i
sco

lle
g

a
m

e
n

to
 :

In
d

ica
to

re
 d

i
p

ro
g

ra
m

m
a

 :

Ta
sto

P
ro

g
ra

m
m

a
 :

tasto di selezione
dei program

m
i

Ta
sto

 d
e
lle

 p
o
te

n
ze

 :
C

anale B (giallo)
+ : aum

ento potenza / livello da 1 a 30
- : dim

inuisco potenza / livello da 30 a 1

Ta
sto

 d
e
lle

 p
o
te

n
ze

 :
C

anale A
 (arancione)

+ : aum
ento potenza / livello da 1 a 30

- : dim
inuisco potenza / livello da 30 a 1

B
a

tte
ria

 sca
rica

 :
lam

peggia 
quando

la batteria è scarica

Live
llo

 d
i

p
o
te

n
za

 :
2 rossi

3 aranciono

5 verdi

B
a

tte
ria

 d
e
b

o
le

 :
lam

peggia se la
batteria è debole

Sco
lle

g
a

m
e
n

to
 :

lam
peggia se gli

elettrodi sono
scollegati

Ta
sto O

N
/O

FF :
accende e spegne
l’apparecchio

P
rep

a
ra

zion
e

20 m
in. per preparare e scaldare i m

uscoli prim
a di fare sport.

Le frequenze sono scaglionate tra 1 e 13 H
z, per offrire un vero e proprio effetto m

assaggiante.
D

u
ra

ta
 : 2

2
 m

in

M
o

d
ella

m
en

to
 d

ella
 fig

u
ra

40 m
in. di allenam

ento m
uscolare per rassodare, m

a anche per acquisire del volum
e m

uscolare in
seguito ad un periodo di inattività. Q

uesto program
m

a è ideale per rassodare il corpo e rim
odellare

la figura.
Le frequenze variano da 30 a 60 H

z alternate a frequenze di ricupero attivo di 10 H
z per

im
pegnare la resistenza del m

uscolo.
D

u
ra

ta
 : 4

0
 m

in

TO
N

IC
ITA

’ M
U

SC
O

LA
R

E
20 m

in. di allenam
ento m

uscolare più sostenuto per lavorare i punti m
irati. Le frequenze variano da

70 a 100 H
z alternate a frequenze di ricupero attivo di 3 H

z per im
pegnare la tonicità e la forza

m
uscolare.

D
u

ra
ta

 : 2
0
 m

in

M
A

SSA
G

G
IO

 R
ILA

SSA
N

TE
20 m

in. per alleviare la fatica m
uscolare e consentirvi di ricuperare dopo uno sforzo.

Le frequenze di 40 a 100 H
z offrono tutti i benefici di un m

assaggio rilassante.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

R
ecup

ero
G

razie al cam
biam

ento rapido delle frequenze, questo program
m

a perm
ette ai m

uscoli di recuperare
più rapidam

ente con effetti rilassanti.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

Svilup
p

o
Q

uesto program
m

a perm
ette di m

igliorare i risultati a livello del tono m
uscolare.

D
u

ra
ta

 : 4
0
 m

in

M
a

n
ten

im
en

to
Q

uesto program
m

a perm
ette di conservare i livelli di resistenza, di resistenza alla fatica e di volum

e
m

uscolare acquisiti.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

Sud
oloris

Q
uesto program

m
a perm

ette di alleviare efficacem
ente le tensioni m

uscolari.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

I P
rogram

m
i

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

m
d
e
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- 3
7

-
- 3

6
-

A
vete a

cq
uista

to un
 a

p
p

a
recch

io p
rofession

a
le a

d
eleva

te p
resta

zion
i e p

oten
za

.
D

ovete p
ren

d
ere il tem

p
o d

i scop
rirn

e il fun
zion

a
m

en
to.

1
 -

Leggere attentam
ente le istruzioni per l’uso

2
 -

Prim
a dell’uso, inserire le pile nell’apparecchio (foto I - A

 p
a

g
in

a
 3)

3
 -

Provare l’apparecchio sui bicipiti secondo la procedura di
prova rapida seguente

P
R

O
V

A
R

E L’A
P

PA
R

EC
C

H
IO

 SU
I B

IC
IP

ITI

1
 -

C
ollegate 2 elettrodi al vostro apparecchio

(vedere la procedura nelle istruzioni per l’uso) .

2
 -

Provate il vostro apparecchio sul program
m

a PG
02.

3
 -

A
um

entare progressivam
ente la potenza

4
 -

Iniziate a considerare contrazioni, l’apparecchio funziona .

5
 -

Q
uesto percorso di scoperta realizzato, si conoscerà la propria

capacità ad utilizzare l’apparecchio.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

D
A

 LE
G

G
E
R

E
 P

R
IM

A
 D

I Q
U

A
LS

IA
S
I

U
S
O

 D
E
LL’A

P
P
A

R
C

C
H

IO

P
R

O
V
A

 R
A

P
ID

A
 D

E
L FU

N
Z
IO

N
A

M
E
N

TO

I. IN
S
E
R

IM
E
N

TO
D

E
LLE

P
ILE

Verificare che l’apparecchio sia spento. A
prire lo scom

parto delle pile, introdurre 3 pile da 1,5 V A
A

tipo LR6 nello scom
parto e chiuderlo. Rispettare la polarità +

e -
(foto I-A

 p
a

g
e 3).

Per un uso ottim
ale dell’apparecchio, si consiglia di usare pile di buona qualità.

II. A
vvio dell’apparecch

io
A

 / P
R

ESEN
TA

Z
IO

N
E D

ELL’A
P

PA
R

EC
C

H
IO

Q
uesto apparecchio di elettrostim

olazione m
uscolare è un apparecchio all’avanguardia dal punto di vista

tecnico, rispetta le norm
e in vigore nel cam

po d’applicazione m
edico. L’interfaccia “uom

o m
acchina” è

stata sem
plificata al m

assim
o ed è stata realizzata partendo da pittogram

m
i lum

inosi, spie e tasti di
funzione. Sugli otto pittogram

m
i disponibili, il pittogram

m
a retroillum

inato in verde indica il program
m

a
scelto con il tasto “P”.
D

ue file di spie (1 per canale) indicano i 30 livelli di potenza.
Sono inoltre disponibili 6 tasti di com

ando (ved
i sch

em
a

 a
 p

a
g

in
a

 7) :
- 1 tasto Start/Stop (tasto rosso 

) - pressione breve
- 1 tasto “P” per scegliere i program

m
i - pressione breve

- 2 tasti doppi “+
”/”-” per regolare la potenza della stim

olazione (pressione breve). U
na pressione

lunga (1 secondo) sul tasto “-” perm
ette di passare rapidam

ente dal livello di potenza scelto al livello zero.

B
 / FU

N
Z

IO
N

E D
ELL’A

P
PA

R
EC

C
H

IO
PA

SSO
 1 -

Scolleg
a

m
en

to

Q
uesto apparecchio è dotato di un rilevatore di sconnessione degli elettrodi. In caso di assenza di

contatto con il corpo um
ano di un solo elettrodo, la potenza viene bloccata sul canale utilizzato

(canale A
 = arancione / canale B = giallo).

L’utilizzatore è avvisato dello scollegam
ento da una spia verde che lam

peggia per 30 secondi; dopo 30
secondi la spia sm

ette di lam
peggiare (ved

i sch
em

a
 a

 p
a

g
in

a
 7).

Se nessuno degli elettrodi è a contatto con il corpo, la potenza non può essere em
essa.

PA
SSO

 2 -
Sta

to d
elle p

ile

• Se le pile sono “cariche”, non lam
peggia nessuna spia.

• Se le pile sono “deboli”, lam
peggiano due spie arancioni (ved

i sch
em

a
 a

 p
a

g
in

a
 7). L’apparecchio

continua a funzionare.
• Se le pile sono “esaurite”, lam

peggiano due spie rosse (ved
i sch

em
a

 a
 p

a
g

in
a

 7). L’apparecchio si
ferm

a, anche durante un program
m

a. Procedere alla sostituzione delle pile.

PA
SSO

 3 -
Sta

rt / Stop
 “

“

• Prem
endo brevem

ente il tasto “
” si m

ette sotto tensione o fuori tensione l’apparecchio.
• O

gni volta che viene m
esso sotto tensione, l’apparecchio effettua un autotest su 11 param

etri essenziali
a livello della sicurezza del suo funzionam

ento. D
urante l’autotest, tutte le spie sono accese per 0,5 sec.

• Se viene rilevato un problem
a interno all’apparecchio, tutti i pittogram

m
i lam

peggiano in verde e
l’apparecchio si ferm

a. Riportare l’apparecchio presso il centro assistenza.
• L’autotest non considera il rilevam

ento delle pile esaurite. Se le pile sono esaurite, l’autotest non viene attivato.
• Prem

endo a lungo (più di 3 sec.) si avvia l’autotest. In questo caso, occorre spegnere l’apparecchio
prem

endo il tasto “
” e prem

ere brevem
ente il tasto “

”.

m
d
e
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- 3
9

-
- 3

8
-

PA
SSO

 4 -
Scelta

 d
el p

rog
ra

m
m

a
 “

P
”

È sufficiente prem
ere brevem

ente una o più volte il tasto “P” per far scorrere i program
m

i. I program
m

i sono
indicati dai pittogram

m
i. N

on appena viene selezionato un program
m

a, si accende il pittogram
m

a
corrispondente (ved

er p
a

g
in

a
 8

).
U

na volta scelto il program
m

a, l’inizio dello svolgim
ento del program

m
a è effettivo con l’aum

ento della potenza
su uno solo dei tasti di potenza “+

”. D
urante lo svolgim

ento del program
m

a il tasto “P” è inattivo.

PA
SSO

 5 -
Fin

e d
el p

rog
ra

m
m

a
 - A

rresto in
 corso

A
lla fine della seduta, l’apparecchio si ferm

a autom
aticam

ente.
Per ferm

are l’apparecchio durante il program
m

a, è sufficiente portare su zero i 2 tasti di potenza o prem
ere il

tasto “
”.

PA
SSO

 6 -
R

eg
ola

zion
e d

ella
 p

oten
za

La potenza è suddivisa in 10 zone: 5 zone verdi, 3 zone arancioni e 2 zone rosse.
È necessario prem

ere 3 volte il tasto “+
” per cam

biare livello. Sono disponibili 30 livelli per regolare la potenza
da 0 a 30.

III. U
so dell’apparecch

io
A

 / LA
 FU

N
Z

IO
N

E ELETTR
O

D
I

Q
uesta

 fun
zion

e p
erm

ette d
i utilizza

re g
li elettrod

i a
d

esivi colleg
a

n
d

oli a
ll’a

p
p

a
recch

io.

PA
SSO

 1 :endere gli elettrodi e togliere con cura il supporto protettivo, um
idificarli uno per uno applicando con

la punta delle dita qualche goccia di acqua sul gel adesivo e attendere 2 m
inuti (Foto II-A

 p
a

g
in

a
 4).

PA
SSO

 2 - P
osizion

a
m

en
to d

eg
li elettrod

i
Posizionare gli elettrodi sul corpo secondo lo schem

a III p
a

g
in

a
 4 o p

a
g

in
a

 5 :
Tali posizionam

enti sono indicati a titolo di esem
pio.

a
/ P

er il B
o

d
y B

ea
u
tifu

l
Inserire gli elettrodi nei connettori dell’apparecchio. Il Body Beautiful prevede 2 uscite a 2 fili di circa 90 cm

 di
lunghezza, term

inanti in 2 gruppi di 2 spine di connessione (2 spine gialle - 2 spine arancioni).
È possibile fissare lo SP

O
R

T-ELEC
®

 su vestiti o biancheria m
ediante la pinza clip.

A
 - P

e
tto

ra
li

1 - G
randi pettorali

a - N
on porre gli elettrodi

sull’area cardiaca
b - C

uore

A
 - Sp

a
lle

2 - D
eltoide m

edio
3 - Posteriore
4 - A

nteriore

B
 - Tra

p
e
zi

9 - Trapezio superiore
10 - Trapezio m

edio
C

 - Sch
ie

n
a

11 - G
rande dorsale

Esem
p

i d
’u

so
 :

A
 = spina canale A

 (gialle), C
 = spina canale C

 (arancio)

b
/ P

er l'Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y

Inserire gli elettrodi nei connettori dell’apparecchio (foto IV
 - B

 p
a

g
e 5).

L’Evolution Body prevede 2 uscite a 3 fili di circa 1 m
 di lunghezza, term

inanti in 2 gruppi di 3 spine di
connessione (1 spina grigia - 2 spine arancioni / 1 spina grigia - 2 spine gialle).
È possibile fissare lo SP

O
R

T-ELEC
®

 su vestiti o biancheria m
ediante la pinza clip.

PA
SSO

 5 :
Avviare l’apparecchio secondo la procedura “A

vvio d
ell’a

p
p

a
recch

io”
dettagliata nel

paragrafo II precedente.
Le contrazioni devono essere decise, m

a non devono m
ai causare dolore.

Se si avverte una sensazione sgradevole a livello degli elettrodi: riportare i pulsanti di potenza sul m
inim

o,
spostare l’elettrodo o gli elettrodi che fanno m

ale ed aum
entare di nuovo la potenza in m

odo progressivo.
U

na volta ottenute le buone regolazioni, lasciare lavorare l’apparecchio per tutta la durata del program
m

a.

PA
SSO

 6 :
Q

uando il program
m

a è finito, disinserire gli elettrodi dai connettori. Scollare quindi con cura
gli elettrodi, um

idificarli leggerm
ente con qualche goccia d’acqua e riporli sul relativo supporto. C

onservare
gli elettrodi adesivi in un sacchetto di plastica al fresco (com

parto per verdure del  frigorifero, ad esem
pio)

B
 / LA

 FU
N

Z
IO

N
E C

IN
TU

R
A

(unicam
ente con lo Body Beautiful)

La cintura m
ultifunzionale può essere utilizzata intera o separata in due per form

are 2 sem
icinture.

La cintura intera deve essere utilizzata per gli addom
inali, i glutei, il fondoschiena.

Separate, le 2 “sem
icinture” possono essere utilizzate sulle braccia, le cosce o i polpacci.

La cintura m
ultifunzionale è dotata di elettrodi integrati su cui viene spalm

ata la crem
a SP

O
R

T-ELEC
®.

La crem
a facilita il contatto fra gli elettrodi e la pelle. Le sue proprietà elettroconduttrici e m

assaggianti
ottim

izzano il com
fort e l’efficacia della stim

olazione. La crem
a può essere anche utilizzata in m

assage
solo sul corpo. Se si desiderate riacquistare della crem

a, potete ordinarceli direttam
ente all  nostro sito

Internet w
w

w
.sp

o
rt-elec.co

m
o richiederli al vostro fornitore abituale. (+33 (0)2 32 96 50 50).

N
on è possibile utilizzare la cintura senza la crem

a fornita.
N

on utilizzare crem
e diverse da quella fornita da SP

O
R

T ELEC
®

 In
stitut

P
R

ESEN
TA

Z
IO

N
E D

ELLA
 C

IN
TU

R
A

• La
to estern

o : (foto V
 - A

 p
a

g
in

a
 6)

1
 -

A
ttacchi 

2
 -

Vano fili 
3
 -

Spine collegam
ento 

4
 -

Striscia velcro

• La
to elettrod

i : (foto V
 - B

 p
a

g
in

a
 6)

4 elettrodi integrati

B
 - P

e
tto

ra
li

1 - G
rande pettorale

a - N
on posizionare gli elettrodi

sulla regione cardiaca
C

 - Sp
a

lle
2 - D

eltoide m
edio

3 - Posteriore
4 - A

nteriore
D

 - A
d

d
o
m

in
a

li
5 - G

rande obliquo
6 - G

rande diritto

E - Tra
p

e
zo

id
a

li
9 - Trapezoidale superiore
10 - Trapezoidale m

edio
11 - Trapezoidale inferiore
F - B

icip
iti

12 - Bicipite lungo
13 - Bicipite corto
G

 - Sch
ie

n
a

 e
 g

lu
te

i
12 - G

rande dorsale
13 - G

rande gluteo
H

 - G
a

m
b

e

14 - Bicipite fem
orale

15 - Sem
i tendineo

16 - G
em

ello esterno
17 - G

em
ello interno

I - C
o
sce

18 - G
rande adduttore

19 - Vasto interno
20 - D

ritto anteriore
21 - Vasto esterno

Esem
p

i d
’u

so
 : G

 = grigio, J = gialle, O
 = arancioni
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d
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1
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0
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PA
SSO

 1 : C
olleg

a
m

en
to e p

osizion
a

m
en

to d
ella

 cin
tura

.

1
 -

Verificare che l’apparecchio SP
O

R
T-ELEC

®
sia su A

RRESTO

2 -
Prendere i connettori della scatola

e collegarla alle spine della cintura per gruppi di 2 (p
hoto V

 - C
 p

a
g

e 6).
3
 -

A
pplicare uno strato di crem

a di m
assaggio elettroconduttrice sull’area scelta quindi sugli elettrodi della

cintura (p
a

rte con
vessa

 - foto V
 - D

 p
a

g
in

a
 6).

4
 -

Porre la cintura o le 2 sem
icinture sulla o sulle aree da stim

olare e regolare m
ediante la striscia velcro,

in m
odo che gli elettrodi integrati siano in perfetto contatto con la pelle 

(foto V
I p

a
g

in
a

 6 : A
 - a

d
d

om
in

a
li, B

 - sch
ien

a
, C

 - b
ra

ccia
, D

 - cosce, E - p
olp

a
cci, F - d

orsa
li).

N
on esitare a spostare leggerm

ente la cintura a sinistra o a destra (fare attenzione a spegnere previam
ente

l'apparecchio) al fine di sentir e le contrazioni sull'insiem
e della fascia addom

inale.

Se
 u

n
 e

le
ttro

d
o

 fa
 m

a
le

 o
 se

 si se
n

to
n

o
 d

e
i p

izzico
ri, si d

e
ve

 a
rre

sta
re

 l'a
p

p
a

re
cch

io
 e

ve
rifica

re ch
e l'elettrod

o è b
en

 ricop
erto d

i crem
a

.

A
STU

Z
IA

 : 
• Posizionam

ento della cintura intera : Per posizionare la cintura intera nel m
odo m

igliore, incrociare le 2
strisce per portare le 2 estrem

ità sulla parte velcro esterna (foto V
II - A

, B
 p

a
g

in
a

 6).
• Posizionam

ento della sem
icintura sul braccio : Regolare la sem

icintura alla dim
ensione del braccio prim

a
di infilarla e ricom

inciare se necessario per adattarla nel m
odo m

igliore (foto V
II - C

, D
 p

a
g

in
a

 6).

PA
SSO

 2 : A
vvio d

ella
 fun

zion
e cin

tura
Term

inata la connessione dell’apparecchio, installarsi com
odam

ente e avviare l’apparecchio secondo la
procedura “A

vvio d
ell’a

p
p

a
recch

io”
dettagliata nel paragrafo II precedente.

PA
SSO

 3 : A
rresto d

ella
 fun

zion
e cin

tura
U

na volta finito il program
m

a, staccare l’apparecchio dalla cintura.
Togliere la crem

a rim
anente sugli elettrodi integrati con un panno inum

idito d’acqua, quindi asciugare.

C
O

N
SIG

LI D
’U

SO
- È possibile ricominciare il ciclo di un programma su un’altra area muscolare o cam

biare il program
m

a sulla stessa area m
uscolare,

tuttavia senza superare 40 m
in di applicazione al giorno per ciascuna zona m

uscolare
- Per un uso ottimale, riferirsi agli schemi riprodotti nella presente istruzione
- Il modulo ed i cavi dell’apparecchio possono essere puliti con un panno inumidito con una soluzione antisettica (tipo Mercryl) diluita in acqua a 1/10
- Gli elettrodi adesivi possono essere reidratati prima e dopo l’uso con un agente antisettico (es: Hexomedine)
- Gli elettrodi adesivi devono essere riposti sul loro supporto e conservati in luogo fresco da +5°C a +10°C
- Gli elettrodi adesivi hanno una durata di vita di 40 utilizzazioni circa, non esitate ad ordinarli direttamente presso la sede della società o presso il

vostro rivenditore abituale.
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

C
O

N
TR

O
LLO

 D
I SIC

U
R

EZ
Z

A
Ogni 24 mesi, i punti seguenti devono essere verificati :
1 - Verificare che il materiale non presenti degradi superficiali
2 - Verificare il funzionamento dell’apparecchi o :
* leggibilità della scrittura sul modulo
* commutatore, contattore
3 - Misurare i valori elettrici :
* per una carica di 500 ohm, la corrente non deve
superare 100 V.
4 - Verificare l’affidabilità degli accessori :
* elettrodi adesivi in buono stato

(nessuno strappo, nessun degrado del materiale)
* Il filo degli elettrodi adesivi in buono stato

C
O

N
SIG

LI 
P

ER
 

LA
 

M
A

N
U

TEN
Z

IO
N

E 
E 

LA
 

P
U

LIZ
IA

D
ELLA

 C
IN

TU
R

A

- ATTENZIONE : Il lavaggio in lavatrice e manuale con acqua è VIETATO
- Non lavare a secco
- Non utilizzare candeggina
- Pulire la cintura con una spugna inumidita di detergente, quindi asciugare con un panno
- Pulire il modulo con un panno inumidito di soluzione antisettica (tipo Mercryl) diluita in
acqua a 1/10
- Pulire gli elettrodi con una soluzione di acqua e detergente ipoallergenico, quindi sciac-
quare con cura

P
C

1

IV. C
O

N
S
IG

LI
D’U

S
O

A
V

V
ER

TEN
Z

E
Non utilizzarla mentre si guida o si utilizzano macchinari.
Non utilizzare l’apparecchio d’elettrostimolazione in un ambiente umido, bagno, sauna e a prossimità di apparecchi elettrici collegati alla rete e alla
terra, o tubature collegate alla terra. La connessione simultanea di un paziente ad un apparecchio chirurgico ad alta frequenza può provocareustioni
nei punti di contatto degli elettrodi dello stim

olatore e lo stim
olatore può essere eventualmente danneggiato.

Il funzionamento a prossimità immediata di un apparecchio di terapia a onde corte può provocare instabilità della potenza d’uscita dello stimolatore.

P
R

EC
A

U
Z

IO
N

I D
’U

SO
* Non utilizzare l’apparecchio sul viso
* Non lasciare a portata dei bambini
* Chiedere consiglio al proprio medico :
- in caso di impianti elettronici o metallici in modo generale
(piastre, ecc.)
- in caso di malattie della pelle (lesioni, ...)

L’apparecchio è raccom
andato per i chinesiterapisti nell’am

bito della rieducazione funzionale.

R
A

C
C

O
M

A
N

D
A

Z
IO

N
I :

Quando l’apparecchio dovrà essere smaltito, i regolamenti 
nazionali in materia dovranno essere rispettati.
Vi ringraziamo di depositare l’apparecchio in un centro di raccolta 
specializzato per garantirne lo smaltimento in modo sicuro e nel rispetto
dell’ambiente.

C
O

N
TR

O
IN

D
IC

A
Z
IO

N
I

N
on

 utilizzare l’apparecch
io

SP
O

R
T-ELEC

:

* Sull’area cardiaca
* Se portate uno stimulatore cardiaco (pacemaker)
* In caso di gravidanza
* Dopo il parto, attendere 6 settimane prima di utilizzare l’apparecchio
* In caso di malattie neuromuscolari
* In caso di malattie emorragiche

• Non utilizzare su altre parti del corpo al di fuori di quelle per cui gli accessori sono stati studiati.
• Funziona unicam

ente tram
ite pile

• Non allacciare ad altre fonti di energia

m
d
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- 4
3

-
- 4

2
-

L’A
P

PA
R

EIL :

Tipo di corrente
N

um
ero di program

m
i

N
um

ero di variazioni di program
m

a (o fasi)
N

um
ero di uscite indipendenti regolabili

C
orrente

Intervallo di frequenza
Intervallo di larghezza d’im

pulso
A

lim
entazione

D
im

ensioni e peso dell’apparecchio
A

rresto autom
atico alla fine di ogni program

m
a

Sicurezza all’avvio
Rilevam

ento assenza di elettrodi o di contatto
Indicatore di potenza
Indicatore di pila debole e/o difettosa
Indicatore assenza contatto elettrodi
Indicatore dei program

m
i

Tem
peratura di conservazione

U
m

idità relativa
Tem

peratura di utilizzo
U

m
idità relativa

C
ollegam

ento apparecchio / elettrodi

A
ttenzione : leggere attentam

ente l’istruzione

RoH
S : G

li apparecchi sono fabbricati esclusivam
ente

con m
ateriali senza im

patto nocivo sull’am
biente.

G
aranzia

V. C
A

R
A
TTE

R
IS

TIC
H

E
TE

C
N

IC
H

E

C
O

N
FO

R
M

ITÀ

C
intura : ISO

 10993
C

rem
a m

assaggiante, elettroconducttrice,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Elettrodi : ISO

 10993
L’apparecchio : EN

60601-1     EN
60601-2-10

C
lassificica tipo BF

C
IN

TU
R

A
 :

• Taglia unica (circa 150 cm di lunghezza) /
(ossia 2 semicinture da 75 cm)

• Peso : 150 g
• Tessuto : poliestero laminato su schiuma
• Elettrodi integrati : silicone carbonaceo

G
A

R
A

N
Z

IA
 :

La cintura, la crem
a e gli elettrodi sono destinati ad un uso

personale.
Per ragioni igieniche, non possono essere nè ripresi, nè
scam

biati.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

L’A
P

PA
R

EC
C

H
IO

 :

Bifase
8 program

m
i

552D
a 0 a 70 m

A
 - D

a 0 a 1000 Ω
D

a 1 a 100 H
z

D
a 160 a 320 µs

3 pile da 1,5 V tipo LR6 (non fornite)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Sì - circa 4 m
in. 30 sec

100%
sì - rilevam

ento indipendente su ognuna delle due uscite
bar graph lum

inoso
sì - spia lum

inosa
sì - spia lum

inosa
pittogram

m
i lum

inosi
D

a 0°C
 a + 45°C

D
al 10%

 al 90%
D

a + 5°C
 a + 45°C

D
a 20%

 a 65%
con fili (circa 90 cm

) - spine ø 2 m
m

 m
aschio

2 anni

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

D
escripción

 del aparato
B

O
D

Y
 B

E
A

U
TIFU

L
o E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
d

o
r d

e
l

n
ivel d

e p
o
ten

cia
d

e
 la

 p
ila

 y d
e

d
e
sco

n
exió

n
 :

In
d

ica
d

o
r d

e
p

ro
g

ra
m

a
 :

Te
cla

 P
ro

g
ra

m
a

 :
botón de selección

de program
as

Te
cla

 d
e
 p

o
te

n
cia

s :
C

anal B (am
arillo)

+ : yo aum
ento la potencia / nivel 1 a 30

- : yo dism
inuyo la potencia / nivel 30 a 1

Te
cla

 d
e
 p

o
te

n
cia

s :
C

anal A
 (naranja)

+ : yo aum
ento la potencia / nivel 1 a 30

- : yo dism
inuyo la potencia / nivel 30 a 1

B
a

tería
 g

a
sta

d
a

 :
parpadea cuando la
batería está gastada

N
ive

l d
e

p
o
te

n
cia

 :
2 rojos

3 naranjas

5 verdes

B
a

te
ría

 d
é
b

il :
parpadea cuando
la batería está floja

D
e
sco

n
exió

n
 :

parpadea 
cuando

se han desconectado
los electrodos

Tecla
 O

N
/O

FF :
enciende y apaga
el aparato
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P
rep

a
ra

ción
20 m

in para preparar y calentar sus m
úsculos antes de hacer deporte.

Las frecuencias se escalonan de 1 a 13 H
z para ofrecer un verdadero efecto de m

asaje.
Duración : 22 m

in

Silh
ouette sculp

t
40 m

in de m
usculación para reafirm

ar pero tam
bién proporcionar volum

en m
uscular tras un período

de inactividad. Este program
a es ideal para m

antener la firm
eza del cuerpo y rem

odelar la silueta.
Las frecuencias varían de 30 a 60 H

z alternadas por frecuencias de recuperación activa de 10 H
z

para trabajar la resistencia del m
úsculo.

Duración : 40 m
in

M
uscle tonic

20 m
in de m

usculación m
ás sostenida para trabajar zonas precisas.

Las frecuencias varían de 70 a 100 H
z alternadas por frecuencias de recuperación activa de 3 H

z
para trabajar la tonicidad y la fuerza m

uscular.
Duración

: 20 m
in

M
a

ssa
je rela

ja
n

te
20 m

in para aliviar la fatiga m
uscular y perm

itirle recuperarse tras el esfuerzo.
Las frecuencias de 40 a 100 H

z ofrecen todos los beneficios de un m
asaje de relajación.

Duración
: 20 m

in

R
ecup

era
ción

Este program
a perm

ite que los m
úsculos se recuperen m

ás pronto, por los efectos relajantes que
produce el cam

bio rápido de las frecuencias.
Duración

: 20 m
in

D
esa

rrollo
Este program

a perm
ite m

ejorar los beneficios adquiridos de la buena form
a m

uscular.
Duración

: 40 m
in

M
a

n
ten

im
ien

to
Este program

a perm
ite conservar lo adquirido a nivel del aguante, de la resistencia y del volum

en
m

uscular
Duración

: 20 m
in

Sud
oloris

Este program
a alivia eficazm

ente las tensiones m
usculares.

Duración : 20 m
in

Los program
as

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

U
sted

 a
ca

b
a

 d
e com

p
ra

r un
 a

p
a

ra
to p

rofesion
a

l, efica
z y p

oten
te.

D
eb

e tom
a

rse el tiem
p

o p
a

ra
 d

escub
rir cóm

o fun
cion

a
.

1
 -

Leer atentam
ente las instrucciones de em

pleo.

2
 -

A
ntes del uso, ponga pilas en el aparato (foto I - A

 p
á

g
in

a
 3)

3
 -

Probar el aparato sobre los bíceps conform
e al procedim

iento de
prueba rápida que indica m

ás adelante.

P
R

O
B

A
R

 SU
 A

PA
R

A
TO

 EN
 LO

S B
ÍC

EP
S

1
 -

C
onecte 2 electrodos a su aparato

(ver el procedim
iento en el m

étodo de em
pleo).

2
 -

Pruebe su aparato sobre el program
a PG

02.

3
 -

A
um

entar progresivam
ente la potencia

4
 -

C
om

ienzan a experim
entar contracciones, el aparato funciona.

5
 -

Una vez realizado este trayecto de descubrim
iento, usted conocerá

su capacidad para utilizar los resultados de su aparato.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

LE
E
R

 A
N

TE
S
 D

E
 U

TILIZ
A

R
 E

L A
P
A

R
A
TO

P
R

U
E
B

A
 D

E
 FU

N
C

IO
N

A
M

IE
N

TO
 R

Á
P
ID

O
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I. IN
S
E
R

TIÓ
N

D
E

LA
S

P
ILA

S
Verifique que el aparato está apagado. A

bra el com
partim

iento “pilas”, introduzca 3 pilas de 1,5 V A
A

 tipo
LR6 en el com

partim
iento y ponga la tapa. Respete los polos +

y -
(foto I - A

 p
á

g
in

a
 3).

Para utilizar el aparato de form
a óptim

a, se recom
ienda el uso de pilas de buena calidad.

II. P
U

E
S
TA

E
N

M
A

R
C

H
A

D
E
L

A
P
A

R
A
TO

A
 / P

R
ESEN

TA
C

IÓ
N

 D
EL A

PA
R

A
TO

El aparato de electrom
usculación es un aparato de técnica puntera que cum

ple con las norm
as vigentes en

el ám
bito de la aplicación m

édica. Se ha sim
plificado al m

áxim
o la com

unicación “hom
bre-m

áquina”,
realizándose ésta m

ediante pictogram
as lum

inosos, pilotos y teclas de función. Son ocho los pictogram
as,

entre los cuales el retroilum
inado verde indica el program

a que se ha seleccionando pulsando la tecla “P”.
D

os escalas de pilotos (1 por canal) indican los 30 niveles de potencia.
Tam

bién pueden accionarse 6 teclas de m
ando (esq

uem
a

 p
á

g
in

a
 7) :

- 1 tecla M
archa / Parada (tecla roja 

) - pulsación corta
- 1 tecla “P” para seleccionar los program

as - pulsación corta
- 2 teclas dobles “+

”/”-”para ajustar la potencia de la estim
ulación - pulsación corta. U

na pulsación
larga (1 seg.) de la tecla “-“ perm

ite pasar rápidam
ente del nivel de potencia elegido al nivel cero.

B
 / FU

N
C

IÓ
N

 D
EL A

PA
R

A
TO

ETA
PA

 1 -
D

econ
exión

El aparato esta dotado de un detector de desconexión de electrodos. Basta que solo un electrodo no esté en
contacto con el cuerpo hum

ano, para que se bloquee la potencia en el canal correspondiente (canal A
 =

naranja / canal B = am
arillo).

El parpadeo de un piloto verde durante 30 seg. le advierte de que existe una desconexión, al cabo de 
30 seg., el piloto deja de parpadear (esq

uem
a

 p
á

g
in

a
 7).

Si no hay ningún electrodo que esté en contacto con el cuerpo, no se puede em
itir potencia.

ETA
PA

 2 -
Esta

d
o d

e la
s p

ila
s

• Si las pilas están “buenas”, no hay parpadeo.
• Si las pilas están “flojas”, parpadean los pilotos naranja (esq

uem
a

 p
á

g
ina

 7). El aparato sigue funcionando.
• Si las pilas están “gastadas”, parpadean dos pilotos rojos (esq

uem
a

 p
á

g
ina

 7). El aparato se para, incluso
durante un program

a. C
am

bie las pilas.

ETA
PA

 3 -
M

a
rch

a
 / P

a
ra

d
a

 “
“

• U
na pulsación corta de la tecla “

” enciende o apaga el aparato.
• A

l encender el aparato, éste efectúa un autotest de 11 parám
etros esenciales para el nivel de seguridad

de su funcionam
iento. C

uando se realiza el autotest, todos los pilotos se encienden durante 0,5seg.
• Si se detecta un defecto interno en el aparato, todos los pictogram

as parpadean en verde y el aparato se
para. Procede enviar el aparato al centro de servicio posventa.
• El autotest no se ocupa de detectar las pilas gastadas. C

uando las pilas estén gastadas, no se activa el
autotest.
• U

na pulsación larga (m
ás de 3 seg.) genera la activación del autotest. En tal caso, sírvase parar el

aparato pulsando la tecla “
” y pulsar de nuevo la tecla “

” con una pulsación larga.

ETA
PA

 4
 -

Selecció
n

 d
e u

n
 p

ro
g

ra
m

a
 “P

”

Basta con pulsar una o varias veces la tecla “P” dando pulsaciones cortas para que corran los program
as.

Los program
as se señalan con pictogram

as. C
uando se ha seleccionado un program

a, se enciende el
pictogram

a correspondiente (ver p
á

g
in

a
 8

).
D

espués de seleccionar el program
a, basta con aum

entar la potencia pulsando una de las teclas de
potencia "+

" para lanzar el desarrollo del program
a. D

urante el desarrollo del program
a, la tecla “P”

perm
anece inactiva.

ETA
PA

 5 -
Fin

 d
el p

rog
ra

m
a

 - P
a

ra
d

a
 d

ura
n

te el p
rog

ra
m

a

A
l final de sesión, el aparato se para autom

áticam
ente.

Para parar el aparato durante el program
a, basta con poner las dos teclas de potencia a cero o pulsar la

tecla “
”.

ETA
PA

 6 -
A

juste d
e la

 p
oten

cia

La potencia se reparte en 10 zonas : 5 zonas verdes, 3 zonas naranja y 2 zonas rojas.
H

ay que pulsar 3 veces la tecla “+
” para cam

biar de nivel. D
ispone de 30 niveles para ajustar la

potencia de 0 a 30.

III. U
TILIZ

A
C

IÓ
N

D
E
L

A
P
A

R
A
TO

A
 / LA

 FU
N

C
IÓ

N
 ELEC

TR
O

D
O

S

Esta
 fun

ción
 le p

erm
ite utiliza

r los electrod
os a

d
h

esivos un
ién

d
olos a

l a
p

a
ra

to.

ETA
PA

 1 :
Tom

ar los electrodos y retirar delicadam
ente el soporte que protege dada uno; hum

edecerlos
uno por uno repartiendo con la punta de los dedos algunas gotas de agua sobre el gel adhesivo y
esperar 2 m

inutos (foto II - A
 p

á
g

in
a

 4).

ETA
PA

 2 - C
oloca

ción
 d

e los electrod
os

Posicionar sobre su cuerpo los electrodos conform
e al esquem

a III p
á

g
in

a
 4

 ó
 IV

 p
á

g
in

a
 5

 :
las

posiciones se entregan a título indicativo.

a
/ P

a
ra

 el B
o

d
y B

ea
u
tifu

l

C
onecte los electrodos a los enchufes del aparato. El Body Beautiful  tiene 2 salidas de 2 cables largos de

90 cm
 que se term

inan en 2 grupos de 2 conectores (2 conectores am
arillos - 2 conectores naranja).U

sted
puede fijar su SP

O
R

T-ELEC
®‚ en el reverso de una prenda de ropa o de la ropa interior gracias a su pinza

clip.

A
 - P

e
cto

ra
le

s
1 - Pectoral m

ayor
a - N

o coloque los electrodos
sobre el área cardíaca.

b - C
orazón

A
 - H

o
m

b
ro

s
2 - D

eltoide m
edio

3 - Posterior
4 - A

nterior

B
 - Tra

p
e
cio

s
9 - Trapecio superior
10 - Trapecio m

edio
C

 - Esp
a

ld
a

11 - D
orsal m

ayor

Ejem
plos de uso : B = clavija canal A

 (am
arillo), C

 = clavija canal C
 (naranja)
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- 4
9

-
- 4

8
-

b
/ P

a
ra

 el Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y

C
onecte los electrodos a los enchufes del aparato (foto IV

 - B
 p

a
g

e 5). El Evolution Body tiene 2 salidas
de 3 cables largos de 1 m

 que se term
inan en 2 grupos de 3 conectores (1 conector gris - 2 conectores

naranja / 1 conector gris - 2 conectores am
arillos). U

sted puede fijar su SP
O

R
T-ELEC

®‚ en el reverso de una
prenda de ropa o de la ropa interior gracias a su pinza clip.

ETA
PA

 5 :
P

on
g

a
 en

 fun
cion

a
m

ien
to el a

p
a

ra
to sig

uien
d

o el p
roced

im
ien

to “
P

uesta
 en

 m
a

rch
a

d
el a

p
a

ra
to”

.
Las contracciones deben ser firm

es pero nunca provocar dolor. Si nota una sensación desagradable a nivel de
los electrodos: vuelva a situar las teclas al m

ínim
o, desplace el o los electrodo(s) y aum

ente progresivam
ente la

potencia. U
na vez obtenido el ajuste óptim

o, deje que el aparato trabaje durante todo el program
a.

ETA
PA

 6 :
C

uando se haya term
inado el program

a, desconecte los electrodos de los enchufes.
D

espués
despegar delicadam

ente los electrodos, hum
edecerlos ligeram

ente con algunas gotas de agua y volverlos a
m

eter cuidadosam
ente en su soporte. C

onservar los electrodos adhesivos
en una bolsa plástica en lugar

fresco (recipiente de verduras del refrigerador, por ejem
plo).

B
 / LA

 FU
N

C
IÓ

N
 C

IN
TU

R
Ó

N
(únicam

ent con Body Beautiful)

El cinturón m
ultifunciones puede ser utilizado com

pleto o separarlo en dos para form
ar 2 sem

i-cinturones. El cinturón
com

pleto está destinado a utilizarse sobre los abdom
inales, los glúteos y la parte baja de la espalda.

Una vez desabrochados, los 2 “sem
i-cinturones” pueden ser utilizados en los brazos, los m

uslos o las pantorrillas.
El cinturón m

ultifunción posee electrodos integrados sobre los cuales se aplica la crem
a SP

O
R

T-ELEC
®. La

crem
a favorece el contacto entre electrodos y piel; sus propiedades m

asajeantes y electroconductoras m
ejoran

la com
odidad de la utilización y la eficacia de la estim

ulación. La crem
a puede tam

bién estar utilizada por
m

asaje en el cuerpo. Si quiere com
prar la crem

a electro-conductora SPO
RT-ELEC

®, llám
anos directam

ente
al 00.33.2.32.96.50.50, conéctese en w

w
w

w
.sport-elec.com

, o contacta a su vendedor habitual.

N
o se puede utilizar el cinturón sin la crem

a proporcionada.

N
o utilizar otra crem

a que la facilitada por SP
O

R
T ELEC

®
 In

stitut.

P
R

ESEN
TA

C
IÓ

N
 D

EL C
IN

TU
R

Ó
N

:

• D
el la

d
o ca

ra
 :

(foto V
 - A

 p
á

g
in

a
 6)

1
 -

G
anchos 

2
 -

Rango de hilos 
3
 -

C
lavijas de conexión 

4
 -

Banda scratch

• D
el la

d
o electrod

os : (foto V-B
 p

á
g

in
a

 6)
4 electrodos integrados

B
 - P

e
cto

ra
le

s
1 - Pectoral m

ayor
a - N

o coloque los electrodos
sobre el área cardíaca.

b - C
orazón

C
 - H

o
m

b
ro

s
2 - D

eltoide m
edio

3 - Posterior
4 - A

nterior
D

 - A
b

d
o
m

in
a

le
s

5 - O
blicuo m

ayor

6 - Recto m
ayor

E - Tra
p

e
cio

s
9 - Trapecio superior
10 - Trapecio m

edio
11 - Trapecio inferior
F - B

íce
p

s
12 - Bíceps largo
13 - Bíceps corto
G

 - Esp
a

ld
a

 y g
lú

te
o

12 - D
orsal m

ayor
13 - G

lúteo m
ayor

H
 - P

ie
rn

a
s

14 - Bíceps crural
15 - Sem

itendinoso
16 - G

em
elo externo

17 - G
em

elo interno
I - M

u
slo

s
18 - A

ductor m
ayor

19 - Vasto interno
20 - Recto anterior
21 - Vasto externo

Ejem
plos de uso : G

 = gris, J = am
arillo, O

 = naranja

ETA
PA

 1 :
C

on
exión

 y coloca
ción

 d
el cin

turón
.

1
 -

Verificar que su aparato SP
O

R
T-ELEC

®‚ se encuentre en PA
RA

D
A

.

2
 -

Retire los enchufes de la caja (fo
to

 V
 - C

 p
a

g
e 6

)
y conéctelos a los conectores del cinturón por

grupos de 2 (foto V
 - D

 p
a

g
e 6).

3
 -

A
plique una capa gruesa de crem

a de m
asaje electroconductora en la zona elegida y después en los

electrodos integrados del cinturón (la
 p

a
rte a

b
om

b
a

d
a

 - foto V
 - D

 p
á

g
in

a
 6)

4
 -

C
oloque el cinturón o los 2 sem

i-cinturones en la o las zonas por estim
ular y ajústelos utilizando bandas

“scratch” de m
anera que los electrodos integrados estén en contacto directo con la piel (fotos V

I p
á

g
in

a
6 : A

 =
 a

b
d

om
in

a
les, B

 =
 esp

a
ld

a
, C

 =
 b

ra
zo, D

 =
 m

uslos, E =
 p

a
n

torrilla
s, F =

 d
orsa

les).
N

o dude en desplazar el cinturón ligeram
ente a la izquierda o a la derecha (preste atención a que el

aparato esté apagado) para sentir las contracciones sobre toda la faja abdom
inal.

Si un
 electrod

o la
stim

a
 o si se sien

ten
 a

lg
un

os p
icores h

a
y q

ue p
a

ra
r el a

p
a

ra
to y verifica

r
q

ue el electrod
o está

 b
ien

 cub
ierto d

e crem
a

.

C
O

N
SEJO

 :
• C

olocación del cinturón com
pleto : para colocar m

ejor el cinturón com
pleto, cruce las 2 bandas con el

fin de llevar los 2 extrem
os sobre la parte scratch externa (fotos V

II - A
 y B

, p
á

g
in

a
 6).

• C
olocación del cinturón en el brazo : ajuste el sem

i-cinturón al tam
año del contorno de su brazo antes

de m
eterlo y luego recom

ience si es necesario para ajustarlo lo m
ejor posible (fotos V

II - C
 y D

, p
á

g
ina

 6).

ETA
PA

 2 :
P

uesta
 en

 m
a

rch
a

 d
e la

 fun
ción

 cin
turón

U
na vez term

inada la conexión de su aparato, instálese cóm
odam

ente y ponga en m
archa su aparato

siguiendo el procedim
iento de “

P
uesta

 en
 m

a
rch

a
 d

el a
p

a
ra

to”
detallado antes en el apartado II.

ETA
PA

 3 :
D

eten
ción

 d
e la

 fun
ción

 cin
turón

C
uando haya term

inado el program
a, desconecte el aparato del cinturón.

Retirar el excedente de crem
a en los electrodos integrados con un paño em

bebido de agua y después
secar.

C
O

N
TR

A
 IN

D
IC

A
C

IO
N

E
S

N
o utilizar el aparato

SP
O

R
T-ELEC

®
:

* Sobre el corazón
* Si usted tienes un estimulador cardíaco
* En caso de embarazo
* Después del parto, esperar 6 semanas antes de la utilización
* En caso de enfermedades neuromusculares
* En caso de enfermedad de la piel (heridase)
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C
O

N
SEJO

S D
E U

TILIZ
A

C
IÓ

N
 :

- Es posible recomenzar el ciclo de uno de los programas en otra zona muscular o cam
biar de program

a m
anteniéndose en una m

ism
a zona

m
uscular sin sobrepasar de todos m

odos los 40 m
in de utilización por zona m

uscular y por día.
- Para un uso óptimo, inspírese en los esquemas que figuran en este folleto.
- La caja eléctrica y los cables del aparato pueden ser limpiados con un trapo embebido de solución desinfectante (tipo Mercryl) diluida con agua al 1/10.
- Los electrodos adhesivos pueden ser rehidratados antes y después de usarlos con un agente desinfectante (ej.: hexomedine).
- Los electrodos adhesivos deben ser reposicionados en su soporte y conservados en un lugar fresco entre +5ºC y +10ºC.
- Los electrodos adhesivos tienen una duración de aprox. 40 utilizaciones. No dude en encargarlos directamente a la sede de la sociedad o a su

revendedor habitual, 
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

C
O

N
TR

O
L D

E SEG
U

R
ID

A
D

Cada 24 meses se deben controlar los siguientes puntos :
1 - Verificar si hay degradación superficial del material
2 - Verificar el buen funcionamiento del aparato :
* escritura de la caja eléctrica legible
* conmutador, contactor
3 - Medir los valores eléctricos :
* con una carga de 500 ohmios, la corriente no debe
superar los 100 V.
4 - Verificar la fiabilidad de los accesorios: 
* electrodos adhesivos en buen estado (sin desgarros
ni defectos del material)
* El hilo de los electrodos adhesivos en buen estado.

CO
N

SEJO
S D

E M
A

N
TEN

IM
IEN

TO
 Y LIM

P
IEZ

A
 D

EL CIN
TU

R
Ó

N
.

- ATENCIÓN : Está PROHIBIDO el lavado en máquina y sumergiéndolo en agua. 
- No limpiar en seco.
- No utilizar lejía.
- Limpiar el cinturón con una esponja húmeda embebida con un detergente. Después secar
con un trapo.
- Limpiar la caja eléctrica con un trapo embebido con una solución desinfectante (tipo
Mercryl) diluida en agua al 1/10.
- Limpiar los electrodos con una mezcla agua/detergente hipoalergénico, después enjuagar bien.

P
C

1

IV. C
O

N
S
E
JO

S
D

E
U

TILIZ
A

C
IÓ

N

A
D

V
ER

TEN
C

IA
S :

No se debe utilizar el aparato conduciendo o trabajando en una maquina.
No utilizar el aparato de electro-musculación en un ambiente húmedo como sala de baño o sauna, y cerca de máquinas eléctricas unidas al sector y a tier-
ra, incluso una tubería conectada a tierra. La conexión simultánea de un paciente a un aparato de cirugía de alta frecuencia puede provocar quemaduras
en los puntos de contacto de los electrodos por estim

ular y el estim
ulador puede eventualmente dañarse. El funcionamiento en la cercanía

inmediata de un aparato de terapia con ondas cortas puede provocar inestabilidad en la potencia de salida del estimulador.

P
R

EC
A

U
C

IO
N

ES D
E EM

P
LEO

 :
* No utilizar el aparato sobre el rostro
* No dejar al alcance de los niños
* Pedir consejo a su médico en caso de :

- implantes electrónicos o metálicos de manera general
(pernos, etc.)
- enfermedad de la piel (llagas, etc.)

El aparato se recom
ienda a kinesiterapeutas en el m

arco de reeducación funcional.

R
EC

O
M

EN
D

A
C

IO
N

ES :
Cuando usted se deshaga de su producto al finalizar la vida
útil, respete la reglamentación nacional.
Le agradecemos desecharlo en un lugar previsto para este fin con el fin de
garantizar su eliminación de manera segura, respetando el medio ambiente.

L’A
P

PA
R

EIL :

Tipo de corriente
N

úm
ero de program

as
N

úm
ero de variaciones de program

as (o fases)
N

úm
ero de salidas independientes regulables

C
orriente

Playa de frecuencia
Playa de am

plitud de im
pulso

A
lim

entación
D

im
ensiones y peso del aparato

Parada autom
ática al term

inar cada program
a

Seguridad al encendido
D

etección de que no hay electrodos ni contacto
Indicador de potencia
Indicador de pila floja y/o defectuosa
Indicador de que no hay contacto de los electrodos
Indicador de program

as
Tem

peratura de conservación
H

um
edad relativa

Tem
peratura de uso

H
um

edad relativa
C

onexión aparato / electrodos

A
tención : lea atentam

ente las instruccione

RoH
S : Los aparatos han sido fabricados sin m

ateriales
que puedan causar un im

pacto ecológico negativo.
G

arantía

V. C
A

R
A

C
TE

R
ÍS

TIC
A

S
TÉ

C
N

IC
A

S

C
O

N
FO

R
M

ID
A

D

C
inturón : ISO

 10993
C

rem
a m

asajeante, electroconductora,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Electrodos : ISO

 10993
A

parato : EN
60601-1     EN

60601-2-10

C
lasificación tipo BF

C
IN

TU
R

Ó
N

 :
• Talla única (aprox. 150 cm de largo)/(es decir, 2 semi-cinturones de 75 cm)
• Peso : 150 g
• Tela : poliéster laminado sobre esponja
• Electrodos integrados : silicona carbonada

G
A

R
A

N
TÍA

 :
El cinturón, la crem

a y los electrodos están destinados a
una utilización personal.
Por razones de higiene, no pueden ser devueltos ni cam

biados.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

EL A
PA

R
A

TO
 :

Bifásica
8 program

as
552D

e 0 a 70 m
A

 de 0 a 1000 Ω
D

e 1 a 100 H
z

D
e 160 a 320 µs

3 pilas de 1,5 V tipo LR6 (no se sum
inistran)

80 x 160 x 35 m
m

 - 930 gr
Sí - unos 4 m

in. y 30 seg
100%
Sí - detección independiente en cada una de am

bas salidas
gráfico de barras lum

inoso
Sí - piloto lum

inoso
Sí - piloto lum

inoso
pictogram

as lum
inosos

0°C
 a + 45°C

10%
 a 90%

+ 5°C
 a + 45°C

20%
 a 65%

m
ediante cables (aprox. 90 cm

) - conectores ø 2 m
m

 m
achos

2 años

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

• No utilizar sobre otras partes del cuerpo que sobre las para las cuales se concibieron los accesorios .
• Funcione solam

ente con pilas
• No conectar a otra fuente de corriente
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B
eskrivelse av apparatet

B
O

D
Y
 B

E
A

U
TIFU

L
eller E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ik
a

to
r a

v
b

a
tte

rin
ivå

 o
g

fra
k
o
p

le
rin

g
:

In
d

ik
a

to
r a

v
p

ro
g

ra
m

:

P
ro

g
ra

m
k

n
a

p
p

:
Program

 utvelging

Effe
k

tta
st :

Kanal B (gul)
+ : jeg øker effekten / nivå 1 – 30

- : jeg m
insker effekten / nivå 30 – 1

Effe
k

tta
st :

Kanal A
 (oransje)

+ : jeg øker effekten / nivå 1 – 30
- : jeg m

insker effekten / nivå 30 – 1

B
ru

k
t b

a
tte

ri :
blinker når batteriet
bruker

K
ra

ft n
ivå

 :
2 rød

3 oransje

5 grønn

Sva
k

 b
a

tte
ri :

blinker når batteriet
er svak

Fra
k
o
p

le
rin

g
:

blinker når
elektrodene
frakopler

O
N

/O
FF-ta

st :
Slår apparatet
på og av

Fo
rb

ered
else

20 m
ins prior to sport to prepare and w

arm
 up your m

uscles.
The frequencies vary from

 1 to 13 H
z to provide a genuine m

assage effect.
V

a
rig

h
et : 2

2
 m

in

Silh
ouette sculp

t
40 m

ins of body building to firm
 up, but also to increase m

uscular volum
e after a period of inactivity.

This program
m

e is ideal for keeping the body firm
 and for re-shaping your silhouette.

Frequencies vary from
 30 to 60 H

z alternated w
ith frequencies at 10 H

z and 3 H
z for active

recovery to build up m
uscle resistance.

V
a

rig
h

et : 4
0
 m

in

M
uscle tonic

20 m
ins of m

ore strenuous w
eight lifting to w

ork on target areas.
Frequencies vary from

 70 to 100 H
z alternated w

ith frequencies at 3 H
z for active recovery to build

up tonicity and m
uscular strength.

V
a

rig
h

et : 2
0
 m

in

M
a

ssa
g

e rela
xa

n
t

20 m
ins to relieve m

uscular fatigue and allow
 you to recovery after physical effort.

The frequencies vary from
 40 to 100 H

z to provide the state
of w

ellbeing of a relaxing m
assage.

V
a

rig
h

et : 2
0
 m

in

G
jen

vin
n

in
g

 :
Takk 

til 
hurtig 

frekvenser, 
denne 

program
 

tillater 
m

uslene 
utvinne 

fort 
gjennom

avslappingsvirkninger
V

a
rig

h
et : 2

0
 m

in

U
tviklin

g
 :

D
enne program

 tillater forbedre form
uesgjenstandene på nivået av m

uskuløs form
.

V
a

rig
h

et : 4
0
 m

in

Fitn
ess

U
se this program

 to m
aintain the level of m

uscle endurance, resistance, and volum
e acquired.

V
a

rig
h

et : 2
0
 m

in

Su
 D

o
lo

ris :
D

enne program
 lager det m

ulig lette den m
uskuløs spenninger effektivt.

V
a

rig
h

et : 2
0
 m

in

P
rogram

m
en

e

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 
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D
u h

a
r n

å
 kjøp

t et p
rofesjon

elt a
p

p
a

ra
t m

ed
 g

od
 yteevn

e.
D

u m
å

 ta
 d

eg
 tid

 til å
 b

li kjen
t m

ed
 h

vord
a

n
 d

et fun
g

erer.

1
 -

Les nøye gjennom
 bruksanvisningen

2
 -

Før bruk, tilføyer batteriene i deres apparat

3
 -

Prøv apparatet på bicepsene i sam
svar m

ed den raske
prøveprosessen under

TESTIN
G

 YO
U

R
 U

N
IT O

N
 YO

U
R

 B
IC

EP
S

1
 -

C
onnect the 2 electrodes to your device

(see “C
onnection of the device to the adesive electrodes”).

2
 -

Test the device w
ith the program

 PG
02.

3
 -

Ø
k effekten gradvis på denne kanalen.

4
 -

You w
ould begin to feel contractions, the device is w

orking.

5
 -

Så snart denne første prøven er utført, vet du i hvilken grad du kan
bruke apparatets ytelser.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

M
Å

 LE
S
E
S
 FØ

R
 E

N
H

V
E
R

 B
R

U
K

 A
V
 A

P
P
A

R
A
TE

T

R
A

S
K

 FU
N

K
S
JO

N
S
TE

S
T

I. IN
S
E
R

TIO
N

O
F

B
A
TTE

R
IE

S
Sjekker at apparatet kopler av. åbner batterikam

m
eret, innset tre 1,5 V A

A
 LR6 batterier inn i kam

m
eret

da stenger det. Er i henhold til +
og -

indikasjoner
(b

ild
e I - A

 sid
e 3).

For en optim
al bruk av deres apparat, det anbefaler bruke god kvalitetsbatterier.

II. S
TA

R
TIN

G
TH

E
U

N
IT

A
 / P

R
ESEN

TA
TIO

N
 O

F TH
E M

A
C

H
IN

E
D

eres elektro-m
usculationinnretning er en høyteknologisk apparat og m

øter den nåvæ
rende behov i feltet

av m
edisinsk anvendelse. A

pparatet forenkler til m
aksim

um
. D

et forstår m
ed lett pictogram

s, indikatorer
og funksjonsnøkkel.; Blant den åtte pictogram

s, den opplyst i grønn utstillinger de program
et valgt ved

den “P” knapp.
To m

ålestokksindikator (1 pr. kanal) viser D
e 30 nivåer av kraft

D
e finner også 6 styringsnøkler (ser d

ia
g

ra
m

 sid
e 7

)
:

- Et O
N

/O
FF knapp (rød 

) - presse kvikt
- en “P” knapp for å velge program

ene - presse snart
- To dobbel knapper “+

” / “-” til justere kraften av stim
ulering. En lang presse (1 andre) på knappen

“-” returnerer den valgt kraft hurtig til 0.

B
 / B

R
U

K
E EN

H
ETEN

TR
Å

R
 1

- Fra
ko

p
lerin

g

D
eres 

innretning 
utstyrer 

m
ed 

en 
detektor 

av 
elektrode 

frakoplering.
O

m
 

kontakten 
m

ellom
 

den
m

enneskelig kropp og en enkel elektrode er fravæ
rende, kraften stanser på den interessert kanal (kanal

A
 = oranjse / kanal B = gul).

D
e advarer av en frakoplering ved grønn indikator der blinker i løpet av 30 sekunder, etter 30

sekunder den blinkende stanser
(ser d

ia
g

ra
m

 sid
e 7

).
O

m
 ingen av elektrodene er i kontakt m

ed kroppen, kraften ikke sendt ut

TR
Å

R
 2

- B
a

tterier

• O
m

 batteriene er “god”, der ikke er noen å blinking.
• O

m
 batteriene er “svak”, to oransje indikatorer blinker

(ser d
ia

g
ra

m
 sid

e 7
). D

eres innretning enda
fungerer.
• O

m
 batteriene er “død”, to rød indikatorer blinker.(ser d

ia
g

ra
m

 sid
e 7

). D
eres apparat stanser, selv

i kursen av en program
.Forandrer seg batteriene.

TR
Å

R
 3

- O
N

/O
FF

“
“

• En kort presse på den
“

” knapp anbringer innretningen På eller A
v kraft.

• H
ver gang når kraften er på, innretningen utfører en auto-prøve på 11 nødvendig param

etre på nivået
av sikkerheten av dets drift.Løpet av auto-prøver alle indikatorene er lit i løpet av 0,5 sec.
• O

m
 en innvendig m

angel i innretningen oppdager, all pictogram
s blits i grønn og innretningsstansene.

Returnerer da innretningen til den etter om
setningstjeneste.

• A
uto-prøven ikke tar hensyn til påvisningen av den brukt batterier. N

år batterier er dårlig, auto-prøven
ikke aktiviserer.
• Et lang presse (av m

ere enn 3 sekunder) involverer utløsningen av auto-prøven.I denne tilfelle, stanser
innretningen ved å trykke

“
” knappen da lager en kort presse på

“
” knappen.

m
d
e
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6
-

TR
Å

R
 4

- P
ro

g
ra

m
m

erer u
tvelg

in
g

skn
a

p
p

“
P

”

D
e lager en eller flere kort presser på knappen

“P”, og program
et lister rulle opp. Program

ene identifiserer
av pictogram

s.Så snart som
 en program

 velger ut, den korresponderende pictogram
 tenner opp (se sid

e 8).
Etter at program

et valgt, det starter så snart som
 D

e trykker på den “+
” kraftnøkkel.I løpet av program

et
knappen “P”

er uvirksom
.

TR
Å

R
 5

- Slu
tt a

v p
ro

g
ra

m
et - Sta

n
ser i lø

p
et a

v p
ro

g
ra

m
et

På slutten av sesjonen innretningen stanser autom
atisk.

Stanse innretningen i løpet av program
et, det er nok anbringe den 2 kraftkapper på null eller trykke

knappen
“

”.

TR
Å

R
 6

- Ju
sterin

g
 a

v kreften
e+

Kraften deler inn i 10 nivåer : 5 grønn, 3 oransje og 2 rød nivåer.
Forandre seg nivået trykker 3 ganger knappen “+

“. D
e har 30 nivåer regulere kraften fra 0 til 30.

III. B
R

U
K

A
V

A
P
P
A

R
A
TE

T

A
 / ELEK

TR
O

D
EFU

N
K

SJO
N

EN

M
ed

 d
en

n
e fun

ksjon
en

 ka
n

 d
u b

ruke kleb
eelektrod

en
e ved

 å
 forb

in
d

e d
e til a

p
p

a
ra

tet.

TR
Å

R
 1

:
Ta elektrodene og fjern forsiktig beskyttelseslaget på hver enkelt av de, fukt de én etter én, ved å

fordele et par vanndråper m
ed fingertuppene på klebegelen og vent i 2 m

inutter (b
ild

e II - A
 sid

e 4).

TR
Å

R
2 - P

osition
n

em
en

t d
es électrod

es
Sett elektrodene på kroppen din i sam

svar m
ed skjem

a III sid
e 4 eller IV

 sid
e 5 :

Plasseringene er veiledende.

a
/ Fo

r B
o

d
y B

ea
u
tifu

l

Forbinder elektrodene m
ed koplingsstykkene av innretningen

(b
ild

e II - B
 p

a
g

e 4). Body Beautiful består
av 2 grupper av 2 x 90 lang cm

 fester m
ed ståltråd avslutning i 2 grupper av 2 forbindende plugger

(2 gul og 2 oransje plugger).
D

u kan feste din SP
O

R
T-ELEC

®
på vrangen av et klesplagg eller et underklesplagg ved hjelp av klipsen.

b
/ Fo

r Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y

Forbinder elektrodene m
ed koplingsstykkene av innretningen

(b
ild

e IV
 - B

 p
a

g
e 5).

Evolution Body består av 2
 grupper av 3

 x1
m

 lang fester m
ed ståltråd avslutning i 2

 grupper av
3 forbindende plugger (1 grå - 2 oransje plugger /1 grå - 2 gul plugger). D

u kan feste din SP
O

R
T-ELEC

®

på vrangen av et klesplagg eller et underklesplagg ved hjelp av klipsen.

A
 - B

rystm
u

sk
le

r
1 - Store brystm

uskel
a - Ikke sett elektrodene på
hjerteom

rådet
b - H

jerte

A
 - Sk

u
ld

re
2 - M

edium
s deltam

uskel
3 - Bakre
4 - Frem

re

B
 - K

a
p

p
e
m

u
sk

e
l

9 - Ø
vre kappem

uskel
10 - M

edium
s kappem

uskel
C

 - B
a

ck
11 - M

ain back m
uscles

Brukseksem
pler : A

 = støpsel kanalA
 (gul), C

 = støpsel kanalC
 (oransje)

TR
Å

R
5 :

Startapparatet ditt ved å følge prosessen “Ig
a

ng
setting

 a
v a

p
p

a
ra

tet“ som
 forklares i avsnitt II.

Sam
m

entrekningene er firm
a m

en aldri føler seg ubehalig. O
m

 de føler seg ubehalig sensasjoner på
elektrodeom

rådene, skyver kraftnøkkelen sette det på m
inim

um
snivået, flytter den ergerlig elektroder til en

om
råde ved siden av og da skyver kraftnøkkelen og setter nivået progressiv høy.

N
å at D

eres innstillinger optim
erer, Lar innretningsarbeidet i løpet av all program

et´s varighet.

TR
Å

R
 6 :

O
nce the program

 is com
plete, disconnect the electrodes from

 the unit. D
eretter fjerner du

elektrodene forsiktig, fukter de litt m
ed et par dråper vannog setter de forsiktig tilbake inn i holderne.

O
ppbevar klebeelektrodene i en plastpose på et kjølig sted (f.eks. i grønnsakskuffen i kjøleskapet).

B
 / B

ELTEFU
N

K
SJO

N
EN

 (bare m
ed Body Beautiful)

Flerfunksjonsbeltet kan brukes i hel tilstand eller du kan dele det i to deler for å lage to halvbelter. D
et hele

beltet skal brukes for m
agem

usklene, setem
usklene og lenderyggen.

N
år de er hektet fra hverandre, kan de to halvbeltene brukes på arm

ene, lårene eller leggene.
Flerfunksjonsbeltet har integrerte elektroder hvor du påfører krem

en SP
O

R
T-ELEC

®.
Krem

en 
frem

m
er 

kontakten 
m

ellom
 

elektrodene 
og 

huden. 
Krem

ens 
m

asserende 
og 

elektroledende
egenskaperforbedrer brukskom

forten og stim
uleringens virkning.Fløten kan også brukes i m

assage alene på
kroppen.O

m
 de ønsker kjøp m

ere fløte, bestil direktett til den + 33 2 32 96 50 50,eller på vår Internet sted 
w

w
w

.sp
ort-elec.com

, eller setter seg i forbindelse m
ed deres lokale leverandør.

D
u kan ikke bruke beltet uten krem

en som
 leveres sam

m
en m

ed den.
Ikke bruk en annen krem

 enn den som
 leveres av

SP
O

R
T ELEC

®
In

stitut.

FR
EM

STILLIN
G

 A
V

 B
ELTET :

• Fron
tsid

e :
(b

ild
e V

 - A
 sid

e 6)
1
 -

H
ektinger 

2
 -

Plass til trådene
3
 -

Koblingsstøpsel 
4
 -

Borrelås

• Elektrod
esid

e : (b
ild

e V
 - B

 sid
e 6)

4 integrerte elektroder

B
 - B

rystm
u

sk
le

r
1 - Store brystm

uskel
a - Ikke sett elektrodene på

hjerteom
rådet

C
 - Sk

u
ld

re
2 - M

edium
s deltam

uskel
3 - Bakre
4 - Frem

re
D

 - A
b

d
o
m

in
a

l m
u

scle
s

5 - M
ajor oblique

6 - M
ajor longitudinal

E - K
a

p
p

e
m

u
sk

e
l

9 - Ø
vre kappem

uskel
10 - M

edium
s kappem

uskel
11 - Low

er trapezius
F - B

ice
p

s
12 - Biceps - longitudinal
13 - Biceps - transversal
G

 - B
a

ck
 a

n
d

 b
u

tto
ck

s
12 - M

ain back m
uscles

13 - M
ain gluteal m

uscles
H

 - Le
g

s

14 - C
rural biceps

15 - H
alf tendinous

16 - O
uter gem

elius
17 - Inner gem

elius
I - Th

ig
h

s
18 - M

ajor adducents
19 - Vastus internus
20 - Rear longitudinal
21 - Vastus externus

Brukseksem
pler : G

 = grey, J = gul, O
 = oransje
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- 5
9

-
- 5

8
-

TR
Å

R
1 :

Fo
rb

in
d

else o
g

 in
sta

lla
sjo

n
 a

v b
eltet.

1
 -

Sjekk at ditt SP
O

R
T-ELEC

®
 -apparat er SLÅ

TT AV.

2
 -

Tar koplingsstykkene av D
eres innretning og kopler dem

til beltekoplingsstykkene pr. grupper av farge
(b

ild
e V

 - C
 sid

e 6).
3

 -
Påfør et tykt lag elektroledende m

assasjekrem
 på det valgte om

rådet, og så på beltets integrerte
elektroder (d

en
 kon

vekse d
elen

 - b
ild

e V
 - D

 sid
e 6)

4
 -

Plasser beltet eller de 2 halvbeltene på den/de sonen(e) som
 skal stim

uleres og still den/de inn m
ed

borrelåsbåndene slik at de integrerte elektrodene kom
m

er helt i kontakt m
ed huden (b

ild
en

e V
I sid

e 6 : 
A

 - m
a

g
em

usker, B
 - ryg

g
, C

 - a
rm

er, D
 - lå

r, E - leg
g

er, F - ryg
g

m
uskler).

Posisjonerer d
eres b

elte litt til venstre eller retten (sjekker a
t innretning

en er a
v) til d

e føler seg
sa

m
m

entrekningene all om
kring deres m

agerem
.

O
m

 e
n

 e
le

k
tro

d
e

 sk
a

d
e

r, sta
n

se
r in

n
re

tn
in

g
e

n
 o

g
 sje

k
k

e
r d

e
t e

r flø
te

 a
n

v
e

n
d

t
p

å
 e

le
k

tro
d

e
n

.

K
N

EP
 : Ved plassering av hele beltet :

• For å plassere hele beltet best m
ulig krysser du de to båndene slik at de to endene kom

m
er på den ytre

borrelåsdelen (b
ild

en
e V

II - A
, B

 sid
e 6).

• Plassering av halvbeltet på arm
en :

Juster halvbeltet etter arm
ens størrelse før du trer det på, og gjør det på nytt igjen om

 nødvendig, slik at det
justeres m

est m
ulig nøyaktig (b

ild
en

e V
II - C

, D
 sid

e 6).

TR
Å

R
2 :

Sta
rt a

v b
eltefun

ksjon
en

N
år du er ferdig m

ed å koble til apparatet, setter du deg godt til rette og slår på apparatet i sam
svar m

ed
prosessen for “Ig

a
n

g
settin

g
 a

v a
p

p
a

ra
tet“ som

 allerede er angitt i avsnitt II.

TR
Å

R
3 :

Sta
n

s a
v b

eltefun
ksjon

en
Etter at program

et avslutter, frakopler innretningen fra beltet.
Fjern krem

en som
 er igjen på de integrerte elektrodene m

ed en papirklut fuktet m
ed vann, og tørk av de.

R
Å

D
 V

ED
 B

R
U

K
-Det er mulig å begynne syklusen for ett av programmene på nytt igjen på en annen muskelsone eller å endre programmet samtidig som
du forblir på samme muskelsone, men du må ikke overgå 40 minutters anvendelse per muskelsone per dag.

- Hvis du ønsker optimal anvendelse, kan du bruke skjemaene som finnes i denne brosjyren.
- Den elektriske enheten og apparatets ledninger kan rengjøres med en klut fuktet med desinfiseringsløsning (f.eks. Mercryl) uttynnet med vann
med forholdet 1/10.
- Klebeelektrodene kan fuktes igjen før og etter bruk med et desinfiseringsmiddel (f.eks. hexomedin).
- Klebeelektrodene skal settes i holderne deres igjen og oppbevares på et kjølig sted med +5°C-+10°C.
-Klebeelektrodene har en brukstid på ca. 40 anvendelser, og de kan bestilles direkte hos selskapets hovedkontor, eller hos din vanlige forhandler.
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

SIK
K

ER
H

ETSK
O

N
TR

O
LL

Hvert annet år må følgende punkter kontrolleres :
1 - Kontroller om utstyret er skadet på overflaten
2 - Kontroller at apparatet fungerer skikkelig:
* at skriften er leselig
* strømvenderenheten og kontaktleddet
3 - Mål strømverdiene:
*ved en belastning på 500 ohm, skal strømmen

ikke overgå 100 V.
4 - Kontroller tilbehørets pålitelighet :
*éat klebeelektrodene er i god stand 

(ingen rifter, ingen materialmangler)
* At klebeelektrodenes ledning er i god stand.

R
Å

D
 FO

R
 V

ED
LIK

EH
O

LD
 O

G
 R

EN
G

JØ
R

IN
G

 A
V

 B
ELTET.

- FORSIKTIG : Det er FORBUDT å vaske apparatet i maskin eller i store mengder vann.
- Skal ikke tørrenses.
- Ikke anvend klor.
- Rengjør beltet med en fuktig svamp gjennomvætet av rensemiddel og tørk av med en klut.
-Rengjør den elektriske enheten med en stoffbit gjennomvætet av et desinfiseringsmiddel (av typen

Mercryl) uttynnet i vann med forholdet 1/10.
- Rengjør klebeelektrodene med en blanding av vann og allergitestet rensemiddel, og skyll godt av.

P
C

1

IV. R
Å

D
V
E
D

B
R

U
K

A
D

V
A

R
SLER

 :
Ikke bruker apparatet mens driv eller bruk en maskin.
Du må ikke bruke elektroterapiapparatet for muskelopptrening i fuktige omgivelser, f.eks. badeværelse, badstue, eller i nærheten av elektriske
maskiner som er forbundet til lysnett og jording, eller et jordet rørsystem. Samtidig tilkobling av en pasient til et kirurgiapparat med høy frekvens
kan forårsake forbrenninger ved kontaktpunktene til stimulatorens elektroder og stimulatoren kan eventuelt bli skadet. Driften i umiddelbar nærhet
av et kortbølge-behandlingsapparat kan forårsake ustabiliteter ved stimulatorens uttakseffekt.

FO
R

H
O

LD
SR

EG
LER

 V
ED

 B
R

U
K

* Apparatet skal ikke brukes i ansiktet
* Det skal oppbevares utilgjengelig for barn
* Be legen din om

 råd :
- Hvis du har elektroniske eller metalliske implantater
(stifter, osv.)

- Hvis du lider av hudsykdommer (sår, osv.)

A
pparatet anbefales for fysioterapeuter innen ram

m
en av funksjonell øvelsesterapi.

A
N

B
EFA

LIN
G

ER
 : 

Når apparatet ikke skal brukes lenger og du vil kassere det,
må du overholde landets vedtekter.
Ta det med til et sted som er beregnet på slike apparater,
slik at det blir eliminert under sikre forhold på et miljøvennlig vis.

K
O

N
TR

A
IN

D
IK

A
S
JO

N
E
R

SP
O

R
T-ELEC

®-apparatet m
å ikke brukes:

* På hjerteområdet
* Hvis du bruker hjertestimulator (pacemaker)
* Ved svangerskap
* Vent 6 uker før bruk etter fødselen
* Ved nevromuskulære sykdommer
* Ved blødningssykdommer

• Ikke bruk tilbehørene på andre kroppsdeler enn de som
 de er beregnet på.

• Fungerer kun på batterier
• M

å ikke kobles til en annen strøm
forsyningskilde

m
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- 6
1

-
- 6

0
-

L’A
P

PA
R

EIL :

Strøm
type

A
ntall program

m
er

A
ntall program

variasjoner (eller faser)
A

ntall justerbare, uavhengige uttak
Strøm
Frekvensom

råde
Im

pulsbreddeom
råde

Strøm
tilførsel

A
pparatets dim

ensjoner og vekt
A

utom
atisk stans på slutten av hver program

Sikkerhet ved påslåing
Påvisningsfravæ

r av elektroder eller av kontakt
Indikator av kraft
Indikator av svak og/eller m

angelfull batterier
Indikatorfravæ

rkontaktelektroder
Indikator av program

ene
Tem

peratur av lagring
Relativ fuktighet
Betjeningstem

peratur
Relativ fuktighet
Forbindelsesinnretning/elektroder

N
B : Les nøye gjennom

 bruksanvisningen

RoH
S : A

pparatene er fabrikkert uten
m

ijøskadelige m
aterialer.

G
aranti

V. T
E
K

N
IS

K
E

D
A
TA

K
O

N
FO

R
M

ITET

Belte : ISO
 10993

Krem
 m

asserende, elektroledende,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Klebeelektroder : ISO

 10993
A

pparatet : EN
60601-1     EN

60601-2-10

Klassifisering av BF-typen

B
ELTE :
• En størrelse (ca. 150 cm lang) / (dvs. 2 halvbelter på 75 cm).
• Vekt : 150 g
• Stoff : laminert polyester på skum
• Integrerte elektroder : karbonholdig silikon.

G
A

R
A

N
TI :

Beltet, kremen og elektrodene er beregnet til personlig bruk.
Av hygienegrunner tas de ikke tilbake og erstattes ikke.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

A
P

PA
R

A
TET :

Bifase
8 program

m
er

552fra 0 til 70 m
A

 fra 0 til 1000
Ω

fra 1 til 100 H
z

fra 160 til 320 µs
3 x 1,5 V batterier type LR6 (ikke git)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Ja - ca 4 m
in 30 sec.

100%
Ja påvisning uavhengig på hver av den 2 utganger
lysende grafisk frem

stilling
Ja - lysende indikator
Ja - lysende indikator
lysende pictogram

s
0°C

 til + 45°C
m

ellom
 10%

 og 90%
+ 5°C

 til + 45°C
m

ellom
 20%

 og 65%
ved ledningsfrem

føringer (ca. 90 cm
) - plugger ø 2 m

m

2 rår

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

D
escrierea aparatului

B
O

D
Y
 B

E
A

U
TIFU

L
sau E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
to

r d
e

p
u

te
re

 a
l

b
a

te
riilo

r si
d

e
co

n
exiu

n
ii

:

In
d

ica
to

r d
e

p
ro

g
ra

m
e

:

B
u

to
n

 d
e

p
ro

g
ra

m
 :

buton de selectie
al program

elor

B
u

to
n

 d
e
 p

u
te

re
:

C
anal B (galben)

+ : cresc puterea / nivel 1 la 30
- : scad puterea / nivel 30 la 1

B
u

to
n

 d
e
 p

u
te

re
:

C
anal A

 (oranj)
+ : cresc puterea / nivel 1 la 30
- : scad puterea / nivel 30 la 1

B
a

te
rie

 u
za

ta
:

sem
nalizare atunci

cand bateria este
uzata

N
ive

l d
e

p
u

te
re

:
2 rosii

3 oranj

5 verzi

B
a

te
rie

 sla
b

a
 :

sem
nalizare atunci

cand bateria este
slaba

D
e
co

n
e
cta

re
 :

sem
nalizare atunci

cand electrozii sunt
deconectati

B
u

to
n

 O
N

/O
FF :

deschide / inchide
aparatul

m
d
e
 
B
B
M
U
L
T
I
/
E
V
O
L
B
O
D
Y
 
7
0
9
 
 
1
2
/
1
1
/
0
7
 
 
1
3
:
4
3
 
 
P
a
g
e
 
6
0



- 6
3

-
- 6

2
-

P
reg

a
tire

20 m
inute pentru pregatirea si incalzirea m

uschilor inainte de a face sport.
Frecventele w

obulate se esaloneaza pentru a crea senzatia unui m
asaj adevarat.

D
u

ra
ta

 : 2
2
 m

in

Scu
lp

ta
rea

 silu
etei

40 m
in de m

usculatura pentru intarirea m
usculaturii si form

area volum
ului m

usculaturii dupa o
perioada de inactivitate. A

cest program
 este ideal pentru intretinerea ferm

itatii corpului si
rem

odelarea siluetei. Frecventele variaza de la 30 la 60 H
z alternate cu frecvente de

recuperare activa de la 10 H
z la 3 H

z pentru a lucra rezistenta m
uschilor.

D
u

ra
ta

 : 4
0
 m

in

To
n

ifierea
 m

u
scu

la
tu

rii
20 m

in de m
usculatura m

ai intensa pentru a lucra zonele tinta.
Frecventele variaza de la 70 la 100 H

z alternate cu frecvente de recuperare activa de 3 H
z

pentru tonifiere si forta m
usculara.

D
u

ra
ta

 : 2
0
 m

in

M
a

sa
j rela

xa
n

t
20 m

inute pentru atenuarea oboselii m
usculare si recuperare dupa efort.

Frecventele w
obulate ofera efectele unui m

asaj de relaxare.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

R
ecu

p
era

re
A

cest program
 datorita schim

barilor rapide de frecvente perm
ite m

uschilor sa se recupereze
m

ult m
ai rapid prin interm

ediul efectelor de relaxare.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

D
ezvo

lta
re

A
cest program

 perm
ite am

eliorarea perform
antelor m

usculare.
D

u
ra

ta
 : 4

0
 m

in

In
tretin

ere
A

cest program
 perm

ite conservarea perform
antelor obtinute la nivelul rezistentei si volum

ului
m

uscular.
D

u
ra

ta
 : 2

0
 m

in

Su
d

o
lo

ris
A

cest program
 perm

ite atenuarea tensiunilor m
usculare.

D
u

ra
ta

 : 2
0
 m

in

P
rogram

e

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

A
ti a

ch
izitio

n
a

t u
n

 a
p

a
ra

t p
ro

fesio
n

a
l p

erfo
rm

a
n

t si p
u
tern

ic.
C

rea
ti-va

 tim
p

 p
en

tru
 a

 d
esco

p
eri cu

m
 fu

n
ctio

n
ea

za
.

1
 -

C
ititi atent intructiunile

2
 -

Inainte de folosire, inserati bateriile in aparat
(p

o
za

 I - A
 p

a
g

 3
)

3
 -

Testati aparatul pe m
uschii bicepsi, conform

 procedurii rapide
urm

atoare

TESTA
TI A

PA
R

A
TU

L P
E B

IC
EP

SI

1
 -

C
onectati 2 electrozi adezivi la aparat

2
 -

Testati aparatul pe program
ul PG

02 .

3
 -

C
resteti puterea treptat .

4
 -

D
aca sim

titi contractii, inseam
na ca aparatul functioneaza.

5
 -

D
upa aceasta incercare, incepeti cunoasterea aparatului.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

C
ITITI IN

A
IN

TE
 D

E
 U

TILIZ
A

R
E
A

 A
P
A

R
A
TU

LU
I

TE
S
T D

E
 FU

N
C

TIO
N

A
R

E
 R

A
P
ID

m
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- 6
5

-
- 6

4
-

I. IN
S
E
R

A
R

E
A

B
A
TE

R
IILO

R
Verificati ca aparatul este inchis. D

echideti com
partim

entul “baterii”, introduceti 3 baterii de 1,5 V A
A

 tip
LR6 in com

partim
ent apoi inchideti cutia. Respectati sensurile +

si -
(p

o
za

 I - A
 p

a
g

 3
).

Pentru o utilizare optim
a, folositi baterii de inalta calitate.

II. P
O

R
N

IR
E
A

A
P
A

R
A
TU

LU
I

A
 / P

R
EZ

EN
TA

R
EA

 A
PA

R
A

TU
LU

I
A

cest aparat este in conform
itate cu toate norm

ele in vigoare din dom
eniul aplicatiilor m

edicale.
Interfata “om

 m
asina” a fost sim

plificata la m
axim

, est realizat cu pictogram
e lum

inoase, butoane de
functionare “P”. Pictogram

a  retro-lum
inoasa va indica program

ul ales .
D

oua retele (1 pe canal) vor indica 30 nivele de putere
A

veti 6 butoane de com
anda (sch

em
a

 p
a

g
 7

)
:

- 1 buton pornit / oprit 
- apasare scurta

- 1 buton “P
”

pentru alegerea program
ului - apasare scurta

- 2 duble butoane “+
”/”-” pentru ajustarea puterii stim

ulariii (apasare scurta). A
pasare lunga (1 sec)

pe butonul “-”
perm

ite trecerea la nivelul zero im
ediat.

B
 / FU

N
C

TIO
N

A
R

E A
PA

R
A

T
ETA

PA
 1 -

D
eco

n
ecta

re

A
paratul este dotat cu un detector de deconectare de electrozi. In cazul deconectarii unui singur electrod

de corpul um
an, puterea se stopeaza pe canalul respectiv (canal A

 = oranj / canal B = galben).
Veti fi avertizat de acest lucru printrun sem

nal tim
p de 30 sec, dupa 30 sec sem

nalul dispare.
(sch

em
a

p
a

g
 7

) .
D

aca niciun electrod nu este in contact cu corpul, aparatul nu functioneaza.

ETA
PA

 2 -
Sta

re b
a

terii

• D
aca bateriile sunt “bune”, nu este niciun sem

nal.
• D

aca bateriile sunt “slabe”, doua lum
inite oranj clipesc (sch

em
a

 p
a

g
 7

). A
paratul functioneaza totusi.

• D
aca bateriile sunt “uzate”, doua lum

inite rosii clipesc (sch
em

a
 p

a
g

 7
). A

paratul se opreste, se
schim

ba bateriile.

ETA
PA

 3
- P

o
rn

it / O
p

rit
“

“

• O
 apasare scurta pe “

”
scoate din functiune aparatul.

• La fiecare punere in functiune, aparatul face un autotest pe 11 param
etri esentiali la nivelul secutitatii

functionarii sale. D
upa autotest  se lum

ineaza pentru 0,5 sec.
• D

aca s-a depistat vreo neregula, aparatul clipeste fara incetare de culoare verde si se opreste. Returnati
aparatul la un S.A

.V.
• A

uto-testul nu tine cont de bateriile uzate. D
aca bateriile sunt uzate, atutotestul nu este activat.

• O
 apasare lunga (de 3 sec) duce la declansarea autotestului. A

pasati inchidere aparat in aceasta situatie.

ETA
PA

 4
- A

leg
erea

 p
ro

g
ra

m
u
lu

i “
P

”

Este suficient sa apasati una sau cateva apasari scurte pe “P
”, program

ele incep. Program
ele

sunt sem
nalizate prin pictogram

e, de indata ce un program
 a fost ales, pictogram

a corespunzatoare se
aprinde (p

a
g

 8
).

O
data ales program

ul, derularea sa incepe prin apasarea in sens crescator a butonului “+
”. In tim

pul
program

ului butonul “P” este inactiv.

ETA
PA

 5
- Sfa

rsit d
e p

ro
g

ra
m

 - O
p

rire in
 cu

rs

La sfarsitul sedintei, aparatul se inchide in m
od autom

at.
Pentru a opri aparatul in cursul unui program

, este suficient sa reglati cele 2 butoane de putere la 0, sau
apasati “

”.

Eta
p

a
 6

 - R
eg

la
re p

u
tere

Puterea este repartizata in 10 zone : 5 zone verzi, 3 zone oranj si 2 zone rosii.
Este nevoie de 3 apasari pe butonul “+

” pentru a schim
ba nivelul. D

ispuneti de 30 nivele pentru aregla
puterea de la 0 la 30.

III. U
TILIZ

A
R

E
A

A
P
A

R
A
TU

LU
I

A
 / FU

N
C

TIA
 ELEC

TR
O

Z
ILO

R

A
cea

sta
 fu

n
ctie va

 p
erm

ite u
tiliza

rea
 electro

zilo
r a

d
ezivi a

ta
sa

ti a
p

a
ra

tu
lu

i.

ETA
PA

 1
 :

Se iau electrozii si se indeparteaza delicat suportul lor de protectie, se um
ezesc fiecare in

parte cu apa cu varful degetelor, asteptati 2 m
inute (fo

to
 II - A

 p
a

g
 4

).

ETA
PA

 2
 :

P
o

zitio
n

a
re electro

zi

Pozitionati-i pe corp dupa schem
a III p

a
g

 4
 sa

u
 IV

 p
a

g
 5

:
Pozitionarile sunt cu titlu indicativ.

a
/ P

en
tru

 B
o

d
y B

ea
u
tifu

l

Bransati electrozii la conexiunile aparatului (fo
to

 II - B
 p

a
g

 4
). Body Beautiful este com

pus din
2 iesiri cu 2 fire de lungim

e de 90 cm
, la capat cu 2 grupe de 2 fise de conexiune ( 2 galbene-2 oranj).

Puteti folosi aparatul SP
O

R
T-ELEC

®
pe sub haine, datorita sistem

ului com
od de prindere.

A
 - P

e
cto

ra
li

1 - M
arii pectorali

a - N
u pozitionati electrozi pe

zona cardiaca 
b - Inim

a

A
 - U

m
e
ri

2 - M
uschiul deltoid de m

ijloc
3 - Posterior
4 - A

nterior

B
 - Tra

p
e
zo

id
a

li
9 - Trapezoidali superiori
10 -Trapezoidali de m

ijloc
C

 - Sp
a

te
11 - M

arele dorsal

Exem
p

le d
e fo

lo
sire :

B = fisa canal A
 (galbena), C

 = fisa canal C
 (oranj)

m
d
e
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- 6
7

-
- 6

6
-

b
/ P

en
tru

 Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y

Bransati electrozii la conexiunile aparatului (fo
to

 IV
 - B

 p
a

g
 5

). Evolution Body este com
pus din 2 iesiri

cu 3 fire de lungim
e de 1 m

, la capat cu 2 grupe de 3 fise de conexiune (1 fisa gri - 2 fise oranj/1 fisa
gri - 2 fise galbene). Puteti folosi aparatul SP

O
R

T-ELEC
®

pe sub haine, datorita sistem
ului com

od de
prindere.

ETA
PA

 5
 :

porniti aparatul, contractiile trebuie sa fie ferm
e fara sa provoace durere. D

aca resim
titi o sen-

zatie dezagreabila la nivelul electrozilor: dim
inuati puterea la m

inim
, m

utati electrozii sau cresteti treptat
puterea. Reglarile sunt optim

izate si puteti lasa aparatul sa functioneze.

ETA
PA

 6
 :

Program
ul term

inat, debransati electrozii de la conexiuni. Scoateti delicat electrozii, um
eziti-i

cu putina apa inainte de a-i pune pe suportul lor. Pastrati electrozii intrun m
ediu racoros.

B
 / FU

N
C

TIO
N

A
R

EA
 C

EN
TU

R
II

(num
ai cu Body Beautiful)

C
entura m

ultifunctionala poate fi folosita in intregim
e sau poate fi separata in 2 pentru a form

a 2 dem
i-

centuri. C
entura se foloseste pentru burta, fesieri, spate.

O
data detasate, cele 2 dem

i-centuri pot fi folosite pentru brate, coapse sau pulpe.
C

entura m
ultifunctionala poseda electrozi integrati pe care se aplica crem

a SP
O

R
T ELEC

®. C
rem

a
favorizeaza contactul intre electrozi si piele. Proprietatile sale m

asante si electro-conductoare am
elioreaza

confortul utilizarii si eficienta stim
ularii. C

rem
a poate fi folosita num

ai pentru m
asaj. D

aca doriti crem
a

num
ai sunati la 02 32 96 50 50, sau com

andati prin sit-ul nostru de internet w
w

w
.sp

o
rt-elec.co

m
, sau

distribuitorului local.

N
u puteti folosi centura fara crem

a.
N

u folositi alta crem
a decat cea furnizata de

SP
O

R
T ELEC

®
In

stitu
t

P
R

EZ
EN

TA
R

E C
EN

TU
R

A
 :

•
La

tera
l fa

ta
 : (fo

to
 V

 - A
 p

a
g

 6
)

1
 -

Prindere 
2
 -

A
sezare fir

3
 -

Fise  de conexiune 
4
 -

Banda adeziva

• La
tera

l electro
zi (fo

to
 V

 - B
 p

a
g

 6
)

4 electrozi integrati

B
 - P

e
cto

ra
li

1 - M
arii pectorali

a - N
u pozitionati electrozi

pe zona cardiaca 
b - Inim

a
C

 - U
m

e
ri

2 - M
uschiul deltoid de m

ijloc
3 - Posterior
4 - A

nterior
D

 - A
b

d
o
m

in
a

li
5 - M

arii oblici

6 - M
arele drept

E - Tra
p

e
zo

id
a

li
9 - Trapezoidali superiori
10 -Trapezoidali de m

ijloc
11 - Trapezoidali inferiori
F - B

ice
p

si
12 - Bicepsi lungi
13 - Bicepsi scurti
G

 - Sp
a

te
 si fe

sie
ri

12 - M
arele dorsal

13 - M
arele fesier

H
 - G

a
m

b
e

14 - Bicepsi crurali
15 - G

em
eni externi

16 - D
em

i-tendoane
17 - G

em
eni interni

I - C
o
a

p
se

18 - M
arele aauctor

19 - Parte interna
20 - D

reapta anterior
21 - Parte externa

Exem
p

le d
e fo

lo
sire :

G
 = gri, J = galben, O

 = oranj

ETA
PA

1
 :

C
o

n
exiu

n
e si fo

lo
sire cen

tu
ra

.

1
 -

Verificati daca aparatul SP
O

R
T-ELEC

®
este oprit.

2
 -

Luati conectorii de la cutie si bransati-i la fisele centurii in functie de 2 (fo
to

 V
 - C

 p
a

g
 6

).
3

 -
A

plicati un strat de crem
a de m

asaj electro-conductoare pe zona aleasa, apoi pe electrozii
integrati de la centura (p

a
rtea

 b
o

m
b

a
ta

- fo
to

 V
 - C

 p
a

g
 6

)

4
 -

Plasati centura sau cele 2 dem
i-centuri pe zona(zonele) alese si ajustati-le cu ajutorul benzilor

adezive “scratch” astfel incat electrozii integrati sa fie in contact bun cu pielea.
(fo

to
 V

I p
a

g
 6

 : A
 - a

b
d

o
m

in
a

li, B
 – sp

a
te, C

 - b
ra

te, D
 - co

a
p

se, E - p
u
lp

e, F - d
o

rsa
li).

N
u ezitati sa deplasati usor centura, fie la dreapta, fie la stanga (atentie ca aparatul sa nu se inchida)

inainte de a sim
ti contractii pe toate aria abdom

inala.

D
a

ca
 u

n
 e

le
ctro

d
 va

 fa
ce

 ra
u

, sa
u

 sim
titi p

isca
tu

ri, tre
b

u
ie

 sa
 in

ch
id

e
ti a

p
a

ra
tu

l si sa
ve

rifica
ti d

a
ca

 electro
d

u
l a

re su
ficien

ta
 crem

a
.

SU
B

TILITA
TE :

• Plasarea centurii in intregim
e : pentru o pozitionare excelenta a centurii in intregim

e, incrucisati cele
2 benzi inainte de a aduce cele 2 extrem

itati la partea scratch exterioara (fo
to

 V
II - A

, B
 p

a
g

 6
).

• Plasarea dem
i-centurii pe brate: reglati dem

i-centura in functie de conturul bratelor, inainte de insiruire,
apoi ajustati-o din nou daca este necesar (fo

to
 V

II - C
, D

 p
a

g
 6

).

Eta
p

a
 2

 : D
em

a
ra

ju
l fu

n
ctio

n
a

rii cen
tu

rii
O

data efectuata conexiunea aparatului, asezati-va confortabil si puneti in lucru aparatul dupa procedura
de “

p
o

rn
ire a

p
a

ra
t”

descrisa m
ai sus.

ETA
PA

 3
 :

O
p

rire fu
n

ctio
n

a
re cen

tu
ra

D
upa ce s-a term

inat program
ul, detasati centura de la aparat. Elim

inati surplusul de crem
a de pe

electrozi cu o carpa im
bibata cu apa, apoi uscati.

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
TII

N
u folositi aparatul  SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Pe zona cardiaca
* Daca purtati un stimulator cardiac (pacemaker)
* Pentru femeile insarcinate
* Dupa nastere, asteptati 6 saptamani inainte de folosire
* In caz de maladii neuromusculare
* In caz de maladii hemoragice
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- 6
9

-
- 6

8
-

SFA
TU

R
I D

E FO
LO

SIR
E

:
- Este posibil sa reincepeti ciclul unui program pe o zona musculara sau sa reincepeti alt program pentru aceasi zona musculara fara a depasi 40
min de utilizare zilnica/zona.
- Pentru o utilizare optimala, inspirati-va din schemele reproduse in aceasta brosursa
- Cutia si cablurile aparatului pot fi curatate cu o carpa imbibata in solutie dezinfectanta diluata cu apa 1/10.
- Electrozii adezivi pot fi rehidratati inainte si dupa folosire cu un agent dezinfectant  (ex: hexomedina)
- Electrozii adezivi trebuie sa fie repozitionati pe suportul lor si sa se pastreze intrun mediu racoros +5°C à +10°C.
- Electrozii adezivi au o durata de viata de aproxim

ativ 40 utilizari, nu ezitati sa faceti o com
anda noua direct la sediul societatii, sau la

distribuitorul local.
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

C
O

N
TR

O
LU

L SEC
U

R
ITA

TII
La fiecare 24 luni, verificati urmatoarele lucruri:
1 - Verificati daca exista o degradare superficiala a
materialului.
2 - Verificati buna functionare a aparatului. :
* lizibilitatea scrisului pe cutie
* comutatorul, contactorul
3 - Masurati valorile electrce :
* pentru o sarcina de 500 ohm, curentul nu trebuie
sa depaseasca 100 V.
4 - Verificati fiabilitatea accesoriilor :
* electrozii adezivi sa fie in stare buna ( fara vicii de
material etc)
* Firul electrozilor adezivi sa fie in stare buna

SFA
TU

R
I P

EN
TR

U
 IN

TR
ETIN

ER
EA

 SI CU
R
A

TA
R
EA

 CEN
TU

R
II

- - ATENTIE : Spalarea la masina de spalat, precum si cea manuala este interzisa.
- Curatare chimica interzisa
- Nu folositi javel
- Curatati centura cu un burete umed imbibat in detergent, apoi stergeti cu o carpa.
- Curatati aparatul cu o tesatura imbibata in solutie dezinfectanta (tip Mercryl) diluata
cu apa 1/10.
- Curatati electrozii integrati cu un amestec de apa / detergent hipoalergic, apoi clatiti
bine.

P
C

1

IV. S
FA

TU
R

I
D

E
FO

LO
S
IR

E

A
V

ER
TISM

EN
TE

:
Nu utilizati aparatul cand conduceti sau cand lucrati pe o masina.
Nu utilizati aparatul intrun mediu umed, sala de baie, sauna sau in preajma masinilor electrice fara conectare la priza cu impamantare. Conexiunea
simultana a unui pacient la un aparat de chirurgie de inalta frecventa poate provoca arderi la nivelul contactului electrozilor cu aparatul de stimulare,
ducand la deteriorarea sa. Utilizare in preajma unui aparat cu unde scurte poate provoca instabilitati de putere la nivelul stimularii.

P
R

EC
A

U
TII D

E FO
LO

SIR
E

* Ne folositi aparatul pe fata
* Nu lasati la indemana copiilor
* Cereti sfatul m

edicului d-voastra :
- in caz de implante electronice sau metalice de maniera
generala
- in caz de boli de piele

A
pratul este recom

andat Kinetoterapeutilor din cadrul reeducarii functionale.

R
EC

O
M

A
N

D
A

R
I :

Dupa ce produsul D-voastra si-a terminat activitatea,
respectati reglementarile nationale.
Va multumin pentru depozitarea intrun mediu prevazut in acest scop,
pentru a proteja mediul ambiant.

L’A
P

PA
R

EIL :

Tipul curentului
N

um
arul de program

e
N

um
arul variatiilor de program

e (sau faze)
N

um
arul de canale independente reglabile

C
urent

Interval de frecventa
Interval de largim

e im
pulsuri

A
lim

entare
D

im
ensiuni aparat si greutate

O
prire autom

ata la sfarsitul fiecarui program
 

Securitate la deschidere
D

etectarea lipsei electrozilor sau a
contactului

Indicator deputere
Indicator de baterie slaba/defectuoasa
Indicator de lipsa contactului cu electrozii
Indicator de program

e
Tem

peratura de pastrare
U

m
iditate relativa 

Tem
peratuta de utilizare

U
m

iditate relativa 
C

onexiune aparat / electrozii

A
tentie : cititi cu atentie instructiunile

RoH
S : A

paratele sunt facute fara m
aterialce ar

putea avea un efect nefast asupra ecologiei
G

arantie

V. C
A

R
A

C
TE

R
IS

TIC
I

TE
H

N
IC

E

C
O

N
FO

R
M

ITA
TE

C
entura : ISO

 10993
C

rem
a m

asanta, electro-conductoare,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Electrozi : ISO

 10993
A

parat : EN
60601-1     EN

60601-2-10

C
lasificare tip BF

EN
TU

R
A

 :
• Talie unica (in jur de 150 cm

 lungim
e)

(fie 2 dem
i-centuri de 75 cm

).
• G

reutate : 150 g
• Tesatura : polyester lam

inat cu spum
a

• Electrozi integrati : silicon carbonizat

G
A

R
A

N
TIE :

Centura, crem
a si electrozii sunt destinati unei utilizari

personale.
Din m

otive de igiena personala, ele nu pot fi schim
bate

sau reluate.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

A
PA

R
A

TU
L :

Bifazic
8 program

e
552de la 0 la 70 m

A
 de la 0 la 1000 Ω

D
e 1 la 100 H

z
D

e 160 la 320 µs
3 baterii de 1,5 V tip LR6 (nefurnizate)
80 x 160 x 35 m

m
 -  930 gr

D
a - in jur de 4 m

in 30 sec
100%
da, detectare separata pentru fiecare din cele 2 iesiri
bara grafica lum

inoase
da, lum

inoase
da, lum

inoase
pictogram

e lum
inoase

0°C
 la + 45°C

10%
 la 90%

+ 5°C
 la + 45°C

20%
 la 65%

prin
fire (in jur de 90 cm

) - fise ø 2 m
m

pentru barbati

2 ani

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

• Nu folositi pe alte parti ale corpului decat pentru cele concepute.
• F unctioneaza num

ai cu baterii
• Nu conectati la alta sursa de alim

entare
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- 7
1

-
- 7

0
-

D
escrição do aparelh

o
B

O
D

Y
 B

E
A

U
TIFU

L
e E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

In
d

ica
d

o
r d

o
n

íve
l d

e
 p

o
tê

n
-

cia
 d

a
 p

ilh
a

 e
 d

e
d

e
sco

n
exã

o
 :

In
d

ica
d

o
r d

e
p

ro
g

ra
m

a
 :

Te
cla

 P
ro

g
ra

m
a

 :
botão de selecção

dos program
as

Te
cla

 d
e
 p

o
tê

n
cia

s :
C

anal B (am
arelo)

+ : para aum
entar a potência / nível 1 a 30

- : para dim
inuir a potência / nível 30 a 1

Te
cla

 d
e
 p

o
tê

n
cia

s :
C

anal A
 (laranja)

+ : para aum
entar a potência / nível 1 a 30

- : para dim
inuir a potência / nível 30 a 1

B
a

te
ria

 g
a

sta
 :

pisca quando a
bateria está gasta

N
íve

l d
e

p
o
tê

n
cia

 :
2 verm

elhos

3 laranjas

5 verdes

B
a

te
ria

 fra
ca

 :
pisca quando a
bateria está fraca

D
e
sco

n
exã

o
 :

pisca quando os
eléctrodos estão
desconectados

Te
cla

 O
N

/O
FF :

liga e desliga
o aparelho

P
rep

a
ra

çã
o

20 m
inutos para preparar e aquecer os seus m

úsculos antes de praticar desportos, ou para relaxar-se
depois de um

 esforço. A
s frequências distribuem

-se gradualm
ente de 1 a 13 H

z para oferecer um
verdadeiro efeito de m

assagem
.

D
u

ra
çã

o
 : 2

2
 m

in

Silh
u
eta

 scu
p

t
40 m

inutos de m
usculação para fortalecer m

as tam
bém

 dar volum
e m

uscular depois de um
 período

de inactividade. Este program
a é ideal para m

anter a firm
eza do corpo e rem

odelar a silhueta.
A

s frequências variam
 de 30 a 60 H

z alternadas com
 as frequências de recuperação activa de 10

H
z para trabalhar a resistência do m

úsculo.
D

u
ra

çã
o
 : 4

0
 m

in

M
ú
scu

lo
 tó

n
ico

20 m
inutos de m

usculação m
ais intensa para trabalhar zonas bem

 precisas. A
s frequências variam

de 70 a 100 H
z alternadas com

 as frequências de recuperação activa de 3 H
z para trabalhar a

resistência do m
úsculo.

D
u

ra
çã

o
 : 2

0
 m

in

M
a

ssa
g

em
 rela

xa
n

te
20 m

inutos para aliviar a fatiga m
uscular e perm

itir a sua recuperação após o esforço.
A

s frequências de 40 a 100 H
z oferecem

 todos os benefícios de um
a m

assagem
 de relaxação.

D
u

ra
çã

o
 : 2

0
 m

in

R
ecup

era
çã

o
G

raças a um
a m

udança rápida das frequências, este program
a perm

ite que os m
úsculos se recuperem

m
ais rapidam

ente com
 efeitos relaxantes.

D
u

ra
çã

o
 : 2

0
 m

in

D
esen

volvim
en

to
Este program

a perm
ite m

elhorar os progressos obtidos no nível da form
a m

uscular.
D

u
ra

çã
o
 : 4

0
 m

in

M
a

n
uten

çã
o

Este program
a perm

ite conservar o progresso adquirido ao nível da resistência e do volum
e m

uscular.
D

u
ra

çã
o
 : 2

0
 m

in

Sud
oloris

Este program
a perm

ite aliviar eficientem
ente as tensões m

usculares.
D

u
ra

çã
o
 : 2

0
 m

in

O
s program

as

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 
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- 7
3

-
- 7

2
-

A
ca

b
a

 d
e a

d
q

uirir um
 a

p
a

relh
o p

rofission
a

l eficien
te e p

oten
te.

É im
p

era
tivo tom

a
r o tem

p
o n

ecessá
rio p

a
ra

 fa
m

ilia
riza

r-se
com

 o seu fun
cion

a
m

en
to.

1
 -

Ler atentam
ente as instruções de utilização

2
 -

A
ntes da utilização, insira as pilhas no seu aparelho.

(foto I - A
 p

á
g

in
a

 3)

3
 -

Testar o seu aparelho sobre os bicípite consoante
o procedim

ento de teste rápido explicado abaixo

TESTA
R

 O
 SEU

 A
PA

R
ELH

O
 N

O
S B

IC
ÍP

ITE

1
 -

C
onectem

 2 eléctrodos ao vosso aparelho
(ver o procedim

ento na instruções).

2
 -

Testam
 o vosso aparelho sobre o program

a PG
02 .

3
 -

A
um

ente progressivam
ente a potência

4
 -

C
om

eça a sentir contracções, o aparelho funciona.

5
 -

U
m

a vez este percurso de descoberta realizado, ficará a par da 
sua capacidade a utilizar as perform

ances do aparelho.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

A
 LE

R
 A

N
TE

S
 D

E
 Q

U
A
LQ

U
E
R

 U
TILIZ

A
Ç
Ã
O

D
O

 A
P
A
R

E
LH

O

TE
S
TE

 D
E
 FU

N
C

IO
N

A
M

E
N

TO
 R

Á
P
ID

O

I. IN
S
E
R

Ç
Ã

O
D

A
S

P
ILH

A
S

C
ertifique-se de que o aparelho está desligado. A

bra o com
partim

ento das pilhas, introduza 3 pilhas de
1,5 V A

A
 tipo LR6 no com

partim
ento e feche a caixa. Respeite os sentidos +

e -
(foto I - A

 p
á

g
in

a
 3).

Para um
a utilização ideal do seu aparelho, é aconselhável utilizar pilhas de boa qualidade.

II. F
U

N
C

IO
N

A
M

E
N

TO
D

O
A

P
A

R
E
LH

O

A
 / A

P
R
ESEN

TA
Ç
Ã

O
 D

O
 A

PA
R
ELH

O
O

 seu aparelho de electrom
usculação integra as últim

as novidades em
 m

atéria de tecnologia, e respeita
as norm

as em
 vigor na área de aplicação m

édica. A
 interface “hom

em
 m

áquina” foi sim
plificada ao

m
áxim

o e realizada a partir de pictogram
as lum

inosos, sinalizadores e teclas funcionais. O
 aparelho

com
porta oito pictogram

as no total. O
 pictogram

a com
 retroilum

inação verde indica o program
a escolhido

com
 a tecla “P”.

D
uas escalas de sinalizadores (1 por canal) indicam

 os 30 níveis de potência.
6 teclas de com

ando tam
bém

 podem
 ser encontradas (esq

uem
a

 n
a

 p
á

g
 7) :

- 1 tecla O
N

/O
FF (tecla verm

elha 
) - pressão curta

- 1 tecla “P” para escolher os program
as - pressão curta

- 2 teclas duplas “+
”/”-” para ajustar a potência dos estím

ulos (pressão curta). A
 pressão longa

(1 seg) da tecla “-” perm
ite passar do nível de potência escolhido ao nível zero rapidam

ente.

B
 / FU

N
Ç

Ã
O

 D
O

 A
PA

R
ELH

O
ETA

PA
 1 -

D
escon

exã
o

O
 seu aparelho integra um

 detector de desconexão dos eléctrodos. Em
 caso de ausência de contacto com

o corpo hum
ano de um

 só eléctrodo, a potência é cortada no canal em
 questão (canal A

 = laranja / canal
B = am

arelo).
O

 acendim
ento interm

itente de um
 sinalizador verde durante 30 segundos o adverte da desconexão. A

pós
30 segundos, o sinalizador pára de piscar (esq

uem
a

 n
a

 p
á

g
 7).

Se nenhum
 dos eléctrodos estiver em

 contacto com
 o corpo, a potência não pode ser em

itida.

ETA
PA

 2 -
Esta

d
o d

a
s p

ilh
a

s

• Se as pilhas estiverem
 em

 bom
 estado de operação, nenhum

a interm
itência é em

itida.
• Se as pilhas estiverem

 “fracas”, dois sinalizadores laranjas com
eçam

 a piscar (esq
uem

a
 n

a
 p

á
g

 7).
O

 aparelho ainda funciona.
• Se as pilhas estiverem

 “gastas”, dois sinalizadores verm
elhos com

eçam
 a piscar.(esq

uem
a

 n
a

 p
á

g
 7).

O
 aparelho pára de funcionar, inclusive durante a execução de um

 program
a. Substitua as pilhas.

ETA
PA

 3 -
O

N
/ O

FF “
“

• U
m

a pressão curta da tecla “
” liga ou desliga o aparelho.

• A
 cada vez que é ligado, o aparelho efectua um

 autoteste dos 11 parâm
etros essenciais relativos à

segurança de funcionam
ento. D

urante o autoteste, todos os sinalizadores se acendem
 por 0,5 segundos.

• Em
 caso de detecção de um

a falha interna do aparelho, todos os pictogram
as piscam

 em
 verde e o

aparelho pára de funcionar. Encam
inhar o aparelho ao centro S.A

.V
• O

 autoteste não tom
a em

 conta a detecção das pilhas gastas. Q
uando as pilhas estão gastas, o autoteste

não é activado.

m
d
e
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- 7
5

-
- 7

4
-

• U
m

a pressão longa (de m
ais de 3 seg) acciona o autoteste. N

esse caso, pare o aparelho pressionando a tecla
“

”. Em
 seguida, pressione de novo, brevem

ente, a tecla “
”.

ETA
PA

 4 -
Escolh

a
 d

e um
 p

rog
ra

m
a

 “
P

”

Basta pressionar brevem
ente, um

a ou m
ais vezes, a tecla “P”. O

s program
as desfilam

. O
s program

as são
assinalados por pictogram

as. Q
uando um

 program
a é seleccionado, o pictogram

a correspondente se acende
(ver p

á
g

in
a

 8
). U

m
a vez o program

a escolhido, para iniciá-lo, basta aum
entar a potência pressionando um

a
das teclas de potência “+”. D

urante a execução do program
a, a tecla “P” perm

anece inoperante.

ETA
PA

 5 -
Fim

 d
o p

rog
ra

m
a

 - P
a

ra
g

em
 d

ura
n

te a
 execuçã

o d
e um

 p
rog

ra
m

a

A
o fim

 do program
a, o aparelho pára de funcionar autom

aticam
ente.

Para parar o aparelho durante a execução de um
 program

a, basta colocar as 2 teclas de potência no nível zero
ou pressionar a tecla “

”.

ETA
PA

 6 -
A

juste d
a

 p
otên

cia

A
 potência está dividida em

 10 zonas : 5 zonas verdes, 3 zonas laranjas e 2 zonas verm
elhas.

Pressionar 3 vezes a tecla “+
” para m

udar de nível. 30 níveis estão disponíveis, possibilitando um
 ajuste de

potência de 0 a 30.

III. U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

D
O

A
P
A

R
E
LH

O

A
 / A

 FU
N

Ç
Ã

O
 ELÉC

TR
O

D
O

S

Esta
 fun

çã
o p

erm
ite utiliza

r os eléctrod
os a

d
esivos lig

a
n

d
o

-os a
o a

p
a

relh
o.

ETA
PA

 1 : Pegar os eléctrodos e retirar delicadam
ente o suporte que protege cada um

 deles. H
um

edecê-los um
a um

, espalhando com
 as pontas dos dedos algum

as gotas de água sobre o gel adesivo, e esperar 2 m
inutos

(foto II - A
, p

á
g

in
a

 4).

ETA
PA

 2 - P
osicion

a
m

en
to d

os eléctrod
os

Posicionar os eléctrodos no corpo consoante o esquem
a

III p
á

g
in

a
 4 ou IV

 p
á

g
in

a
 5

:
A

s posições dos eléctrodos são fornecidas a título indicativo.

a
/ P

a
ra

 o
 B

o
d

y B
ea

u
tifu

l

C
onecte os eléctrodos às ligações do aparelho (foto iI - B

 p
á

g
in

a
 4). O

 Body Beautiful é com
posto por 2 saídas

de 2 fios de 90 cm
 de com

prim
ento term

inados por 2 grupos de 2 fichas de conexão (2 fichas am
arelas - 2 fichas

laranjas).
O

 seu SP
O

R
T-ELEC

®
pode ser fixado ao lado avesso da roupa ou à roupa de baixo graças à pinça clip.

A
 - P

e
ito

ra
is

1 - G
rande peitoral

a - N
ão posicionar os eléctrodos

sobre a área cardíaca
b - C

oração

A
 - O

m
b

ro
sb

2 - D
eltóide m

édio
3 - Posterior
4 - A

nterior

B
 - Tra

p
é
zio

s
9 - Trapézio superior
10 - Trapézio m

édio
C

 - Costa
s

11 - G
rande dorsal

Exem
plos de utilização : A

 = ficha do canal A
 (am

arelas), C
 = ficha do canal C

 (laranjas)

b
/ P

a
ra

 o
 Evo

lu
tio

n
 B

o
d

y

C
onecte os eléctrodos às ligações do aparelho (foto IV

 - B
 p

á
g

in
a

 5).
O

 Evolution Body é com
posto por 2 saídas de 3 fios de 1 m

 de com
prim

ento term
inados por 2 grupos de

3 fichas de conexão (1 ficha cinza - 2 fichas laranjas/1 ficha cinza - 2 fichas am
arelas).

O
 seu SP

O
R

T-ELEC
®

pode ser fixado ao lado avesso da roupa ou à roupa de baixo graças à pinça clip.

ETA
PA

 5 :Pôr o seu aparelho a funcionar consoante o procedim
ento de “Fun

cion
a

m
en

to d
o a

p
a

relh
o“

descrito precedentem
ente no parágrafo II.

A
s contracções devem

 ser firm
es m

as nunca devem
 provocar a dor. Se sentir um

a sensação desagradável a
nível dos eléctrodos : trazer de volta os botões de potência para o m

ínim
o, deslocar o ou os eléctrodos e

aum
entar progressivam

ente a potência de novo. A
s regulações tendo sido optim

izadas desta m
aneira,

deixar o seu aparelho trabalhar durante toda a duração do program
o.

ETA
PA

 6 :U
m

a vez o program
a term

inado, desconecte os eléctrodos das ligações do aparelho. De seguida,
descolar delicadam

ente os eléctrodos, hum
edecê-los ligeiram

ente com
 algum

as gotas de água e reinstalá-los
cuidadosam

ente no suporte. G
uardar os eléctrodos adesivos num

 saco plástico num
 local fresco (gaveta de

legum
es do frigorífico, por exem

plo).

B
 / A

 FU
N

Ç
Ã

O
 C

IN
TO

 (unicam
ente com

 o
Body Beautiful)

O
 cinto m

ultifunções pode ser utilizado inteiro ou separado em
  2 m

etades. A
 utilização do cinto inteiro

convém
 aos abdom

inais, glúteos e lom
bares. Q

uando soltas, as 2 m
etades podem

 ser utilizadas para o tra-
balho dos braços, coxas e pantorrilhas (gém

eos). O
 cinto m

ultifunções está equipado com
 eléctrodos integrados

nos quais o crem
e SPO

R
T-ELEC

®
deve ser aplicado. O

 crem
e favorece o contacto entre os eléctrodos e

a pele. A
s suas propriedades m

assajantes e electrocondutoras m
elhoram

 o conforto de utilização e
a eficiência da estim

ulação. A
 nata pode ser utilizada igualm

ente em
 m

assagem
 única sobre o corpo.

Se deseja racheter da nata, encom
enda - directam

ente ao 00.33 (0)2.32.96.50.50 ou sobre o nosso
sítio Internet w

w
w

.sport-elec.com
 ou dirige ao vosso revendedor habitual

O
 cinto não pode ser utilizado sem

 o crem
e fornecido.

N
ão utilizar outros crem

es que aquele que é fornecido pela SP
O

R
T ELEC

®
 In

stitut.

A
P

R
ESEN

TA
Ç

Ã
O

 D
O

 C
IN

TO
 :

• La
d

o exterior :
(foto V

 - A
, p

á
g

in
a

 6)
1
 -

A
grafos 

2
 -

Porta-cabos 
3
 -

Fichas de ligação 
4
 -

Banda de velcro

• La
d

o d
os eléctrod

os :
(foto V

 - B
, p

á
g

in
a

 6)
4 eléctrodos integrados

B
 - P

e
ito

ra
is

1 - G
rande peitoral

a - N
ão posicionar os eléctrodos

na área cardíaca
C

 - O
m

b
ro

s
2 - D

eltóide m
édio

3 - Posterior
4 - A

nterior
D

 - A
b

d
o
m

in
a

is
5 - G

rande oblíquo
6 - G

rande recto

E - B
icíp

ite
12 - Bicípite longo
13 - Bicípite curto
F - Tra

p
é
zio

s
9 - Trapézio superior
10 - Trapézio m

édio
11 - Trapézio inferior
G

 - C
o
sta

s e
 n

a
d

e
g

u
e
iro

12 - G
rande dorsal

13 - G
rande nadegueiro

H
 - P

e
rn

a
s

14 - Bicípite crural
15 - Sem

itendinoso
16 - G

ém
eo externo

17 - G
ém

eo interno
I - C

o
xa

s
18 - G

rande adutor
19 - Vasto interno
20 - Recto anterior
21 - Vasto externo

Exem
plos de utilização : G

 = grey, J = cinza, O
 = laranjas

m
d
e
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- 7
7

-
- 7

6
-

ETA
PA

 1:
C

on
exã

o e in
sta

la
çã

o d
o cin

to.

1
 -

Verificar se o seu aparelho SP
O

R
T-ELEC

®
encontra-se PA

RA
D

O
.

2
 -

C
onecte as fichas do cinto às ligações da caixa por grupo de cores (foto V

 - C
 p

á
g

in
a

 6).
3
 -

A
plicar um

a espessa cam
ada de crem

e de m
assagem

 electrocondutor sobre a zona escolhida e, depois,
sobre os eléctrodos integrados ao cinto (p

a
rte em

 relevo - foto V
 - D

, p
á

g
in

a
 6).

4
 -

Posicionar o cinto inteiro ou as 2 m
etades na(s) zona(s) a estim

ular e ajustá-lo(as) com
 o auxílio das 

bandas de velcro de form
a que os eléctrodos integrados fiquem

 correctam
ente em

 contacto com
 a pele 

(fotos V
I, p

á
g

ina
 6 : A

 - a
b

d
om

ina
is, B - costa

s, C
 - b

ra
ços, D

 - coxa
s, E - p

a
ntorrilha

s, F - d
orsa

is).
N

ão hesite em
 deslocar a cintura ligeiram

ente para a esquerda ou para a direita (tenha o cuidado de
verificar se o aparelho está desligado) de form

a a sentir as contracções na totalidade da tira abdom
inal.

Se um
 eléctrod

o lh
e m

a
g

oa
r ou se sen

tir a
lg

um
 form

ig
ueiro, d

eslig
ue o a

p
a

relh
o e verifiq

ue se
o eléctrod

o está
 b

em
 cob

erto com
 crem

e.

A
STÚ

C
IA

 : 
• Posicionam

ento do cinto inteiro : Para o posicionam
ento ideal do cinto inteiro, cruzar as 2 bandas e

prender as 2 extrem
idades na parte de velcro exterior (fotos V

II - A
 e B

, p
á

g
in

a
 6).

• Posicionam
ento de um

a das m
etades do cinto no braço :

A
justar a m

etade do cinto ao tam
anho da volta do seu braço antes de colocá-la, recom

eçando, se
necessário, para ajustá-la m

elhor (fotos V
II - C

 e D
, p

á
g

in
a

 6).

ETA
PA

 2 :
In

ício d
o trein

o com
 a

 fun
çã

o cin
to

U
m

a vez a ligação do aparelho concluída, basta instalar-se confortavelm
ente e accioná-lo consoante o

procedim
ento de “Fun

cion
a

m
en

to d
o a

p
a

relh
o“ descrito anteriorm

ente no parágrafo II.

ETA
PA

 3 :
P

a
ra

g
em

 d
o trein

o com
 a

 fun
çã

o cin
to

U
m

a vez o program
a term

inado, desconecte o aparelho do cinto.
Retirar o excesso de crem

e dos eléctrodos integrados com
 um

 pano húm
ido e secá-los.

C
O

N
SELH

O
S D

E U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

- É possível recomeçar o ciclo de um dos programas numa outra zona muscular ou m
udar de program

a conservando a m
esm

a zona
m

uscular, sem exceder 40 min diários de utilização por zona muscular.
- Para uma utilização ideal, inspirar-se nos esquemas reproduzidos nesta brochura.
- O módulo estimulador e os cabos do aparelho podem ser limpos com um pano embebido em solução desinfectante (tipo Mercryl) diluída em água a 1/10.
- Os eléctrodos adesivos podem ser reidratados antes e depois da utilização com um agente desinfectante (ex.: Hexomedine)
- Os eléctrodos adesivos devem ser repostos no suporte e conservados num local fresco entre +5°C e +10°C.
- Os eléctrodos adesivos possuem um tempo de vida útil de aproximadamente 40 utilizações. É possível encomendá-los directamente à sede da
empresa junto ao seu revendedor habitual.
SPORT-ELEC Institut- BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

C
O

N
TR

O
LO

 D
E SEG

U
R

A
N

Ç
A

A cada 24 meses, é preciso controlar os seguintes pontos :
1 - Verificar a eventual presença de degradação
superficial do material
2 - Verificar o bom funcionamento do aparelho :
* legibilidade das informações inscritas sobre o
módulo estimulador
* estado do comutador, contactor
3 - Medir os valores eléctricos :
* com uma carga de 500 ohms, a corrente não deve

exceder 100 V.
4 - Verificar a fiabilidade dos acessórios :
* eléctrodos adesivos em bom estado de utilização

(sem rasgos ou vícios de material)
* bom estado dos cabos dos eléctrodos adesivos.

C
O

N
SELH

O
S D

E M
A

N
U

TEN
Ç

Ã
O

 E LIM
P

EZ
A

 D
O

 C
IN

TO
.

- ATENÇÃO : A lavagem em máquina e sob água corrente é PROIBIDA.
- Não limpar a seco
- Não utilizar lixívia
- Limpar o cinto com uma esponja húmida embebida com um detergente e enxugar com um
pano seco
- Limpar o módulo estimulador com um pano embebido em solução desinfectante (tipo
Mercryl) diluída em água a 1/10.
- Limpar os eléctrodos com uma mistura de água/detergente hipoalergénico e enxaguar bem.

P
C

1

IV. C
O

N
S
E
LH

O
S

D
E

U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

A
D

V
ER

TÊN
C
IA

S :
Evite utilizar enquanto conduzir, andar na rua, trabalhar com máquinas ou andar de bicicleta.
Não utilizar o aparelho de electromusculação em ambientes húmidos, quartos de banho e saunas, nem tampouco próximo de máquinas eléctricas liga-
das à rede eléctrica e à terra ou de canalizações ligadas à terra. A conexão simultânea de um paciente a um aparelho de cirurgia de alta frequência
pode provocar queimaduras nos pontos de contacto dos eléctrodos do estimulador e eventualmente danificá-lo. O funcionamento à proximidade ime-
diata de um aparelho de terapia de ondas curtas pode provocar instabilidades da potência de saída do estimulador.

P
R

EC
A

U
Ç

Õ
ES D

E U
TILIZ

A
Ç

Ã
O

* Não utilizar o aparelho no rosto
* Não deixar o aparelho ao alcance das crianças
* Pedir conselho ao seu médico :

- em caso de implantes electrónicos ou metálicos de modo
geral (pinos, etc.)

- em caso de doenças de pele (ferimentos, etc.)

O
 aparelho é recom

endado aos fisioterapeutas no âm
bito da reeducação funcional

R
EC

O
M

EN
D

A
Ç

Õ
ES : 

É favor respeitar a regulamentação nacional ao eliminar 
este produto, uma vez findo o seu tempo de vida útil.
Para isso, depositá-lo num local previsto com esta finalidade de maneira a
assegurar uma eliminação segura e sem prejuízos ao meio ambiente.

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
Ç

Õ
E
S

N
ão utilizar o aparelh

o
SP

O
R

T-ELEC
®

:

* Sobre a área cardíaca
* Se for portador de um estimulador cardíaco (pacemaker)
* Em caso de gravidez
* Após o parto, esperar 6 semanas antes da utilização
* Em caso de patologia neuromuscular
* Em caso de patologia hemorrágica

• Não utilizar em
 outras partes do corpo diferentes daquelas para as quais os acessórios foram

 projectados.
• O aparelho funciona unicam

ente a pilha
• Não conectá-lo a um

a outra fonte de alim
entação

m
d
e
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- 7
9

-
- 7

8
-

L’A
P

PA
R

EIL :

Tipo de corrente
N

úm
ero de program

as
N

úm
ero de variações de program

as (ou fases)
N

úm
ero de saídas independentes reguláveis

C
orrente

Faixa de frequência
Faixa de largura de im

pulso
A

lim
entação

D
im

ensões e peso do aparelho
Paragem

 autom
ática ao fim

 de cada program
a

Segurança de accionam
ento

D
etecção da ausência de eléctrodos ou de contacto

Indicador de potência
Indicador de pilhas fracas e/ou defeituosas
Indicador de ausência de contacto dos eléctrodos
Indicador dos program

as
Tem

peratura de arm
azenagem

H
um

idade relativa
Tem

peratura de utilização
H

um
idade relativa

C
onexão do aparelho / eléctrodos

A
tenção : ler atentam

ente as instruções de utilização

RoH
S : Estas unidades estão livres dos m

ateriais
provavelm

ente ter um
 im

pacto negativo no am
biente.

G
arantia

V. C
A

R
A

C
TE

RíS
TIC

A
S

TÉ
C

N
IC

A
S

C
O

N
FO

R
M

ID
A

D
E

C
into : ISO

 10993
C

rem
e m

assajante, electrocondutor,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Eléctrodos : ISO

 10993
A

parelho : EN
60601-1     EN

60601-2-10

C
lassificação tipo BF

C
IN

TO
 :

• Tamanho único (cerca de 150 cm de comprimento) /
(isto é, 2 metades de 75 cm).

• Peso : 150 g
• Tecido s : poliéster laminado sobre espuma
• Eléctrodos integrados: silicone carbonado.

G
A

R
A

N
TIA

 :
O cinto, o crem

e e os eléctrodos destinam
-se à utilização pessoal.

Por razões de higiene, estes elem
entos não podem

 ser
devolvidos nem

 trocados

0459 (D
irective 93/42/C

EE)

A
PA

R
ELH

O
 :

Bifásica
8 program

as
552de 0 a 70 m

A
 / de 0 a 1000 Ω

de 1 a 100 H
z

de 160 a 320 µs
3 pilhas de 1,5 V tipo LR6 (não fornecidas)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Sim
 - cerca de 4 m

in 30 seg
100%
sim

 - detecção independente em
 cada um

a das 2 saídas
gráfico de barras lum

inoso
sim

 - sinalizador
sim

 - sinalizador
pictogram

as lum
inosos

0°C
 a + 45°C

10%
 a 90%

+ 5°C
 a + 45°C

20%
 a 65%

por fios (cerca de 90 cm
) - fichas m

achos ø 2 m
m

2 anos

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

O
m

sch
rijvin

g van
 h

et apparaat
B

O
D

Y
 B

E
A

U
TIFU

L
of E

V
O

LU
TIO

N
 B

O
D

Y

A
a

n
w

ijze
r

verm
o
g

en
sn

ivea
u

va
n

 d
e b

a
tterij en

u
itsch

a
k
e
lin

g
 :

Prog
ra

m
m

a
w

ijzer :

Prog
ra

m
m

a
toets :

selectieknop van
de program

m
a’s

V
e
rm

o
g

e
n

to
e
tse

n
 :

Kanaal B (geel)
+ : ik voer het verm

ogen op / niveau 1 t/m
 30

- : ik verm
inder het verm

ogen / niveau 30 t/m
 1

V
e
rm

o
g

e
n

to
e
tse

n
 :

Kanaal A
 (oranje)

+ : ik voer het verm
ogen op / niveau 1 t/m

 30
- : ik verm

inder het verm
ogen / niveau 30 t/m

 1

Le
g

e
 a

ccu
 :

knippert w
anneer

de accu leeg is

Verm
og

en
sn

ivea
u :

2 rode

3 oranje

5 groene

A
ccu

 b
ijn

a
 le

e
g

 :
knippert w

anneer de
accu bijna leeg is

U
itsch

a
k
e
lin

g
 :

knippert w
anneer

de elektroden niet
aangesloten zijn

O
N

/O
FF to

e
ts :

Schakelt het
apparaat in of uit

m
d
e
 
B
B
M
U
L
T
I
/
E
V
O
L
B
O
D
Y
 
7
0
9
 
 
1
2
/
1
1
/
0
7
 
 
1
3
:
4
3
 
 
P
a
g
e
 
7
8



- 8
1

-
- 8

0
-

V
o

o
rb

ereid
in

g
20 M

in voor het voorbereiden en de w
arm

ing-up van uw
 spieren alvorens aan sport te doen.

D
e frequenties variëren tussen 1 en 13 H

z voor een w
aar m

assage-effect.
Tijd

sd
u

u
r : 2

2
 m

in

Sculp
t Silh

ouet
40 m

in spiertraining om
 de spieren steviger te m

aken, m
aar ook om

 ze volum
e te geven na

een periode zonder activiteiten. D
it program

m
a is ideaal om

 het lichaam
 stevig te houden en

het silhouet een nieuw
e vorm

 te geven. D
e frequenties variëren tussen 30 en 60 H

z, afgew
isseld

door frequenties voor actieve ontspanning van 10 H
z, teneinde de spier m

eer w
eerstand te geven.

Tijd
sd

u
u

r : 4
0
 m

in

M
uscle Tonic

20 m
in intensievere spiertraining om

 de gew
enste zones te trainen.

D
e frequenties variëren tussen 70 en 100 H

z, afgew
isseld door frequenties voor actieve

ontspanning van 3 H
z, teneinde de tonus en de spierkracht te geven.

Tijd
sd

u
u

r :
20 m

in

R
ela

xeren
d

e M
a

ssa
g

e
20 m

in om
 de verm

oeidheid van de spieren w
eg te nem

en en u in staat te stellenbij te
kom

en na een inspanning. 
D

e frequenties tussen 40 en 100 H
z bieden u de w

eldaad van een ontspannende m
assage.

Tijd
sd

u
u

r :
20 m

in

R
ust n

a
 in

sp
a

n
n

in
g

 :
m

et dit program
m

a is het door het snel veranderen van de frequenties m
ogelijk de spieren sneller

tot rust te laten kom
en door de ontspannende w

erking.
Tijd

sd
u

u
r :

20 m
in

O
n

tw
ikkelin

g
 :

m
et dit program

m
a kan de spierconditie verbeterd w

orden.
Tijd

sd
u

u
r :

40 m
in

Sp
ieron

d
erh

oud
M

et dit program
m

a kunt u het resultaat w
at uithoudingsverm

ogen,w
eerstand en spiervolum

e in stand
houden.
Tijd

sd
u

u
r :

20 m
in

Sud
oloris

m
et dit program

m
a w

orden spierspanningen op efficiënte w
ijze verlicht.

Tijd
sd

u
u

r : 2
0
 m

in

P
rogram

m
a’s

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

U
 h

eb
t een

 a
p

p
a

ra
a

t m
et p

rofession
ele w

erkin
g

 en
 kra

ch
t g

ekoch
t.

N
eem

 d
e tijd

 om
 d

e w
erkin

g
 erva

n
 te on

td
ekken

.

1
 -

Lees de gebruiksaanw
ijzing aandachtig

2
 -

Plaats de batterijen voor gebruik in het apparaat (foto I - A
 b

la
d

zijd
e)

3
 -

Test uw
 apparaat op uw

 vierhoofdige dijspier volgens de snelle 
testprocedure hieronder

TEST U
W

 A
P

PA
R

A
A

T O
P

 U
W

 B
IC

EP
S

1
 -

Sluit 2 elektrode aan op uw
 apparaat

(de procedure in de gebruiksaanw
ijzing zien).

2
 -

Test uw
 apparaat op het program

m
a PG

02.

3
 -

Laat het verm
ogen op dit kanaal geleidelijk toenem

en.

4
 -

U
 begint sam

entrekkingen te voelen, het apparaat w
erkt.

5
 -

A
ls u deze ontdekkingsprocedure hebt uitgevoerd, kent u uw

capaciteit om
 het w

erkingsverm
ogen van uw

 apparaat te gebruiken.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

LE
E
S
 D

IT V
O

O
R

D
A
T U

 H
E
T A

P
P
A

R
A

A
T G

E
B

R
U

IK
T

S
N

E
LLE

 W
E
R

K
IN

G
S
TE

S
T

m
d
e
 
B
B
M
U
L
T
I
/
E
V
O
L
B
O
D
Y
 
7
0
9
 
 
1
2
/
1
1
/
0
7
 
 
1
3
:
4
3
 
 
P
a
g
e
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- 8
3

-
- 8

2
-

I. H
E
T

P
LA

A
TS

E
N

V
A

N
D

E
B

A
TTE

R
IJE

N
C

ontroleer of het apparaat uitgeschakeld is. O
pen het batterijvakje, doe hier 3 batterijen van 1,5 V A

A
 type

LR6 in en sluit het kastje. D
enk om

 de +
en -

polen.
(foto’s I - A

 b
la

d
zijd

e 3).
Voor een optim

aal gebruik van het apparaat is het aan te raden batterijen van goede kw
aliteit te gebruiken.

II. IN
W

E
R

K
IN

G
S
TE

LLIN
G

V
A

N
H

E
T

A
P
P
A

R
A

A
T

A
 / P

R
ESEN

TA
TIE V

A
N

 H
ET A

P
PA

R
A

A
T

U
w

 apparaat voor elektrische spiertraining is een geavanceerd apparaat dat beantw
oordt aan de geldende

norm
en op het gebied van m

edische toepassingen. D
e “m

ens/m
achine”-interface is zoveel m

ogelijk
vereenvoudigd en is uitgevoerd m

et verlichte pictogram
m

en, controlelam
pjes en functietoetsen. Van de acht

pictogram
m

en geeft degene m
et groene retroverlichting het m

et de toets “P” gekozen program
m

a aan.
D

e tw
ee reeksen controlelam

pjes (1 per kanaal) geven u de 30 verm
ogensniveaus aan.

U
 vindt verder 6 bedieningstoetsen (sch

em
a

 b
la

d
zijd

e
7)

:
- 1 A

an/U
it toets (rode toets 

) - kort indrukken
- 1 toets “P” voor het kiezen van de program

m
a's - kort indrukken

- 2 dubbele toetsen “+
”/”-” voor het aanpassen van het stim

uleringsverm
ogen (kort indrukken). D

oor
lang (1 sec) op de toets “-” te drukken, kunt u snel van het gekozen verm

ogensniveau naar het nulniveau gaan.

B
 / FU

N
C

TIE V
A

N
 H

ET A
P

PA
R

A
A

T
STA

P
 1 -

U
itsch

a
kelen

H
et apparaat is voorzien van een m

elder die aangeeft w
anneer de elektroden niet aangesloten zijn. Indien

er één elektrode geen contact m
aakt m

et het lichaam
, w

ordt het verm
ogen uitgeschakeld op het betreffende

kanaal (kanaal A
 = oranje / kanaal B = geel).

U
 w

ordt gew
aarschuw

d als er een elektrode niet is aangesloten door het knipperen van een groen
controlelam

pje, dat na 30 sec.
(sch

em
a

 b
la

d
zijd

e
7).

Indien geen enkele elektrode contact m
aakt m

et het lichaam
, kan er geen verm

ogen afgegeven w
orden.

STA
P

 2 -
Sta

a
t va

n
 d

e b
a

tterijen

• A
ls de batterijen “goed” zijn, knippert er niets.

• Als de batterijen “bijna leeg” zijn, knipperen er tw
ee oranje lam

pjes(schem
a

 b
la

d
zijd

e
7). H

et apparaat w
erkt nog.

• A
ls de batterijen “leeg” zijn, knipperen er tw

ee rode lam
pjes

(sch
em

a
 b

la
d

zijd
e

7). H
et apparaat

schakelt uit, ook w
anneer er een program

m
a bezig is. Vervang de batterijen.

STA
P

 3 -
A

a
n

 / U
it “

“

• D
oor kort op de toets “

” te drukken, w
ordt het apparaat in- of uitgeschakeld.

• Ledere keer dat het apparaat ingeschakeld w
ordt, voert het een zelftest uit van de 11 belangrijkste

param
eters op het gebied van de veiligheid en de w

erking. Tijdens de zelftest branden alle lam
pjes

gedurende 0,5 sec.
• A

ls er een inw
endige storing in het apparaat gedetecteerd w

ordt, knipperen alle pictogram
m

en groen en
schakelt het apparaat uit. Stuur het apparaat in dat geval terug naar de Servicedienst.
• D

e zelftest houdt zich niet bezig m
et de detectie van lege batterijen. W

anneer de batterijen leeg zijn, w
ordt

de zelftest niet ingeschakeld.
• D

oor lang (m
eer dan 3 sec) te drukken, w

ordt de zelftest ingeschakeld. Schakel in dit geval het apparaat
uit door op de toets “

” te drukken en druk nogm
aals kort op de toets “

”.

STA
P

 4 -
K

euze va
n

 een
 p

rog
ra

m
m

a
 “

P
”

U hoeft alleen m
aar één of m

eerdere m
alen kort op de toets “P” te drukken en de program

m
a's kom

en voorbij.
D

e program
m

a's w
orden door pictogram

m
en aangegeven. Zodra er een program

m
a geselecteerd is, gaat

het bijbehorende pictogram
 branden (zie b

la
d

zijd
e 8

).
W

anneer het program
m

a eenm
aal gekozen is, kan het program

m
a beginnen door het verm

ogen op één
van de verm

ogensknoppen “+
” te verhogen. Tijdens het verloop van het program

m
a w

erkt de toets “P” niet.

STA
P

 5 - Ein
d

e va
n

 h
et p

rog
ra

m
m

a
 - U

itsch
a

kelin
g

 b
ezig

A
an het einde van de sessie schakelt het apparaat autom

atisch uit.
O

m
 het apparaat tijdens het program

m
a uit te schakelen hoeft u alleen m

aar de 2 verm
ogenstoetsen op nul

te zetten of op de toets “
” te drukken.

STA
P

 6 - In
stellin

g
 va

n
 h

et verm
og

en

H
et verm

ogen is over 10 zones verdeeld: 5 groene zones, 3 oranje zones en 2 rode zones.
O

m
 van niveau te veranderen, m

oet u 3 m
aal op de toets “+” drukken. U

 heeft 30 niveaus voor het
instellen van het verm

ogen tussen 0 en 30.

III. G
E
B

R
U

IK
V
A

N
H

E
T

A
P
P
A

R
A

A
T

A
 / D

E ELEK
TR

O
D

EN
FU

N
C

TIE

M
et d

eze fun
ctie kun

t u d
e zelfkleven

d
e elektrod

en
 g

eb
ruiken

 d
oor ze op

 h
et a

p
p

a
ra

a
t a

a
n

te sluiten
.

STA
P

 1
 :

N
eem

 de elektroden en verw
ijder voorzichtig de bescherm

laag, bevochtig ze één voor
één m

et de vingertoppen en een paar druppels w
ater op de klevende gel en w

acht 2 m
inuten

(sch
e

m
a

 II - A
 b

la
d

zijd
e 4).

STA
P

 2 - H
et p

la
a

tsen
 va

n
 d

e elektrod
en

Plaats de elektroden op uw
 lichaam

 volgens het schem
a III - b

la
d

zijd
e 4 of IV

 b
la

d
zijd

e 5 :
D

e plaatsingen w
orden ter indicatie gegeven.

a
/ V

o
o

r d
e B

o
d

y B
ea

u
tifu

l

Sluit de elektroden aan op de pluggen van het apparaat
(foto’s

II - B
 b

la
d

zijd
e 4

). D
e Body Beautiful

bestaatuit 2 uitgangen m
et 2 draden van 90 cm

 lang die eindigen in 2 groepen van 2 stekkertjes (2 gele -
2 oranje).U

 kunt uw
 SPO

R
T-ELEC

®
aan de rand van uw

 kleding of ondergoed vastzetten m
et behulp van

de klem
.

A
 - B

o
rstsp

ie
re

n
1 - G

rote borstspier
a - D

e elektroden niet op de
hartstreek plaatsen

b - H
art

A
 - Sch

o
u

d
e
rs

2 - D
eltaspier m

idden
3 - A

chter
4 - Voor

B
 - M

o
n

n
ik

sk
a

p
sp

ie
r

9 - M
onnikskapspier boven

10 - M
onnikskapspier m

idden
C

 - R
u

g
11 - G

rote rugspier

G
eb

ruiksvoorb
eeld

en
: B = contact kanaalA

 (gele), C
 = contact kanaalC

 (oranje)

m
d
e
 
B
B
M
U
L
T
I
/
E
V
O
L
B
O
D
Y
 
7
0
9
 
 
1
2
/
1
1
/
0
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:
4
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5

-
- 8

4
-

b
/ V

o
o

r d
e Evo

lu
tio

n
 B

o
d

y

Sluit de elektroden aan op de pluggen van het apparaat (foto’s IV
 - B

 b
la

d
zijd

e 5). D
e Evolution Body

bestaat uit 2 uitgangen m
et 3 draden van 1 m

 lang die eindigen in 2 groepen van 3 stekkertjes (grijze - 2
oranje/1 grijze - 2 gele). U

 kunt uw
 SP

O
R

T-ELEC
®

aan de rand van uw
 kleding of ondergoed vastzetten m

et
behulp van de klem

.

STA
P

 5 :
Zet het apparaat aan volgens de procedure “

In
 w

erkin
g

 stellin
g

 va
n

 h
et a

p
p

a
ra

a
t“

die
hierboven in paragraaf II w

ordt beschreven.
H

et sam
entrekken m

oet krachtig zijn, m
aar m

ag niet pijnlijk zijn. Indien u een onaangenaam
 gevoel heeft ter

hoogte van de elektroden : zet de verm
ogensknoppen terug naar de m

inim
um

stand, verplaats de elektrode(s)
en verhoog geleidelijk aan de sterkte. Laat het apparaat het hele program

m
a afw

erken w
anneer de afstelling

eenm
aal optim

aal is.

STA
P

 6 :
H

aal aan het einde van het program
m

a de elektroden uit de pluggen. D
e elektroden voorzichtig

losm
aken, ze een klein beetje bevochtigen m

et enkele druppels w
ater en ze w

eer zorgvuldig op hun
b

escherm
ing plaatsen. Bew

aar de zelfklevende elektroden in een plastic zak op een koele
plaats (bijvoorbeeld in de groentelade van de koelkast).

B
 / D

E C
EIN

TU
U

R
FU

N
C

TIE
(alleen op le Body Beautiful)

D
e m

ultifunctionele ceintuur kan in zijn geheel gebruikt w
orden of gesplitst w

orden in 2 halve ceinturen.
D

e hele ceintuur w
ordt op de buikspieren, de bilspieren, en de onderkant van de rug gebruikt.

Los van elkaar, kunnen de beide halve ceinturen om
 de arm

en, de dijbenen of de kuiten gebruikt w
orden.

D
e m

ultifunctionele ceintuur heeft ingebouw
de elektroden w

aarop de SP
O

R
T-ELEC

®
crèm

e w
ordt

aangebracht.
D

e crèm
e bevordert het contact tussen de elektroden en de huid. D

e m
asserende en elektriciteitgeleidende

eigenschappen verbeteren het gebruikscom
fort en de w

erkzaam
heid van de stim

ulering. D
e crèm

e kan
eveneens aangew

end w
orden voor m

assage van het lichaam
.

Indien u crèm
e w

enst bij te kopen, kunt u deze rechtstreeks bestellen op het num
m

er +33 (0)2.32.96.50.50
of via onze w

ebsite w
w

w
.sport-elec.com

 of kunt u zich tot uw
 gebruikelijke verkoper richten.

D
u kan ikke bruke beltet uten krem

en som
 leveres sam

m
en m

ed den.
Ikke bruk en annen krem

 enn den som
 leveres av SP

O
R

T ELEC
®

 In
stitut.

B
 - B

o
rstsp

ie
re

n
1 - G

rote borstspier
a - D

e elektroden niet rond de
hartstreek plaatsen

b - H
art

C
 - Sch

o
u

d
e
rs

2 - M
iddendelta

3 - A
chterste delta

4 - Voorste delta
D

 - B
u

ik
sp

ie
re

n
5 - G

rote schuine buikspier

6 - G
rote rechte buikspier

E - M
o
n

n
ik

sk
a

p
9 - Bovenste m

onnikskap
10 - M

iddenm
onnikskap

11 - M
inderw

aarding m
onnikskap

F - B
ice

p
s

7 - Lange biceps
8 - Korte biceps
G

 - R
u

g
 e

n
 b

ille
n

12 - G
rote rugspier

13 - H
am

strings

H
 - B

e
n

e
n

14 - H
oofdbiceps

15 - M
iddelgrote dijspier

16 - Buitenste dijbeenspieren
17 - Binnenste dijbeenspieren
I - D

ijb
e
n

e
n

18 - G
rote adductor

19 - Brede binnenste dijbeenspieren
20 - Brede achterste dijbeenspieren
21 - Brede buitenst dijbeenspieren

G
eb

ruiksvoorb
eeld

en
: G

 = grijze, J = gele, O
 = oranje

P
R

ESEN
TA

TIE V
A

N
 D

E C
EIN

TU
U

R
 :

• Voorka
n

t : (foto V
 - A

 b
la

d
zijd

e 6)
1
 -

M
iddengespen          2

 -
O

pbergruim
te draden          3

 -
A

ansluitcontacten          4
 -

Klittenband

• K
a

n
t va

n
 d

e elektrod
en

 : (foto V
 - B

 b
la

d
zijd

e 6)
4 ingebouw

de elektroden

STA
P

 1 :
H

et a
a

n
sluiten

 en
 p

la
a

tsen
 va

n
 d

e g
ord

el.
1
 -

C
ontroleer of uw

 SP
O

R
T-ELEC

®
apparaat U

IT staat.

2
 -

N
eem

 de pluggen van het kastje
en sluit deze aan op de stekkertjes van de gordel per kleurengroep

(foto’s V
 - C

 b
la

d
zijd

e 6).
3
 -

Breng een dikke laag elektriciteitgeleidende, m
assagecrèm

e aan op de gekozen zone en dan op de
ingebouw

de elektroden in de ceintuur (d
e b

olle ka
n

t - foto V
 - D

 b
la

d
zijd

e 6).
4
 -

laats de ceintuur of de 2 halve ceinturen op de te stim
uleren zone(s) en pas hem

 (ze) aan m
et behulp

van 
het 

klittenband 
zodat 

de 
ingebouw

de 
elektroden 

goed 
contact 

m
aken 

m
et 

de 
huid.

(fo
to

’s V
I b

la
d

zijd
e

 6
 : A

 - b
u

ik
sp

ie
re

n
, B

 - ru
g

, C
 - a

rm
e

n
, D

 - d
ijb

e
n

e
n

, E - k
u

ite
n

,
F - ru

g
sp

ieren
).

A
arzel niet de gordel enigszins naar links of rechts te verplaatsen (controleer of het apparaat uit staat)

om
 het sam

entrekken van de spieren op de gehele buikband te voelen.
In

d
ien

 een
 elektrod

e p
ijn

 veroorza
a

kt of w
a

n
n

eer u tin
telin

g
en

 voelt, m
oet u h

et a
p

p
a

ra
a

t
uitsch

a
kelen

 en
 con

troleren
 of d

e elektrod
e g

oed
 m

et crèm
e in

g
esm

eerd
 is.

TIP
 :

• Plaatsing van de hele ceintuur : om
 de hele ceintuur zo goed m

ogelijk te plaatsen, kruist u de 2 banden
zodat u de tw

ee uiteinden op het klittenband aan de buitenkant kunt plaatsen
(foto’s V

II - A
, B b

la
d

zijd
e 6).

• Plaatsing van de halve ceintuur om
 de arm

 : Stel de halve ceintuur in op de afm
eting van uw

 arm
om

trek
voordat u hem

 aantrekt en begin eventueel opnieuw
 om

 hem
 zo goed m

ogelijk passend te m
aken

(fo
to

’s V
II - C

, D
 b

la
d

zijd
e 6).

STA
P

 2 : In
sch

a
kelin

g
 va

n
 d

e cein
tuurfun

ctie
Zodra de aansluiting van uw

 apparaat klaar is, installeert u zich com
fortabel en zet u het apparaat aan volgens de

procedure in “In w
erking

 stelling
 va

n het a
p

p
a

ra
a

t“
die hierboven in paragraaf II w

ordt beschreven.

STA
P

 3 : Stop
zetten

 va
n

 d
e cein

tuurfun
ctie

M
aak aan het einde van het program

m
a het apparaat los van de gordel.

Verw
ijder de overtollige crèm

e van de ingebouw
de elektroden m

et een m
et w

ater bevochtigd doekje en droog ze af.

C
O

N
TR

A
-IN

D
IC

A
TIE

S
D

e
SP

O
R

T-ELEC
®
n
iet gebruiken

 :

* Op de hartstreek
* Wanneer u een pacemaker draagt
* Bij zwangerschap
* Na de bevalling: 6 weken wachten met gebruik
* Bij neuromusculaire ziekte
* Bij bloedingsziekte

m
d
e
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G
EB

R
U

IK
STIP

S
- Het is mogelijk de cyclus van programma’s op een andere spierzone opnieuw te starten of van program

m
a te veranderen op dezelfde

spierzone, maar u mag het apparaat niet langer dan 40 minuten per spierzone per dag gebruiken.
- Voor een optimaal gebruik, laat u inspireren door de schema’s in deze brochure.
- Het kastje en de snoeren van het apparaat kunnen gereinigd worden met een doek gedrenkt met een ontsmettende oplossing (zoals een
chloorhexidine oplossing) met 1/10 opgelost in water.
- De zelfklevende elektroden moeten voor en na gebruik met een ontsmettend middel bevochtigd worden (bijv.: Hexomedine)
- De elektroden moeten weer op hun bescherming geplaatst worden en bewaard worden op een koele plaats tussen +5°C en+10°C.
- De zelfklevende elektroden hebben een levensduur van ca. 40 maal, bestel gerust nieuwe elektroden direct bij het hoofdkantoor, of bij uw
gebruikelijke verkoper.
SPORT-ELEC Institut - BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

V
EILIG

H
EID

SC
O

N
TR

O
LE

Om de 24 maanden, moeten de volgende punten
gecontroleerd worden :
1 - Controleer of er oppervlakkige beschadigingen bestaan
2 - Controleer de goede werking van het apparaat :
* leesbaarheid van schrift op kastje
* schakelaar, contact
3 - Meet de elektrische waarden:
* op een lading van 500 ohm, mag de stroom niet meer 

dan 100 V  bedragen.
4 - Controleer de betrouwbaarheid van de accessoires :
* zelfklevende elektroden in goede staat

(geen scheurtjes, geen gebreken aan het materiaal)
* Draad van de elektroden in goede staat.

TIP
S 

V
O

O
R

 
O

N
D

ER
H

O
U

D
 

EN
 

R
EIN

IG
IN

G
 

V
A

N
 

D
E

C
EIN

TU
U

R
.

- PAS OP : Wassen in de machine en in ruim water is VERBODEN.
- Niet laten stomen
- Geen bleekmiddel gebruiken
- Reinig de ceintuur met een spons die bevochtigd is met een reinigingsmiddel, daarna
afdrogen met een doek.
- Reinig het kastje met een doek die u hebt doordrenkt met een ontsmettende oplossing
(zoals een cloorhexidine oplossing) met 1/10 opgelost in water.
- Reinig de elektroden met een mengsel van water/hypoallergeen reinigingsmiddel, daarna
goed afspoelen.

P
C

1

IV. G
E
B

R
U

IK
S
TIP

S

W
A

A
R

SC
H

U
W

IN
G

EN
 :

Niet gebruiken tijdens het autorijden of het bedienen van machines.
Uw elektrische spiertrainer apparaat niet gebruiken in een vochtige omgeving zoals de badkamer, de sauna of in de buurt van elektrische machines
die op het stopcontact zijn aangesloten en geaard zijn, en ook niet vlakbij geaarde buizen. Gelijktijdige aansluiting van een patiënt op een chirurgisch
apparaat met hoge frequentie kan brandwonden veroorzaken op de contactplaatsen met de elektroden van de stimulator en de stimulator kan
beschadigd worden.
De werking vlakbij een apparaat voor korte golftherapie kan het uitgaand vermogen van de stabilisator onstabiel maken.

V
O

O
R

Z
O

R
G

SM
A

A
TR

EG
ELEN

* Het apparaat niet op het gezicht gebruiken
* Buiten bereik van kinderen houden
* Vraag advies aan uw

 arts :
- indien u algemene elektronische of metalen implantaties
hebt (pen, enz.)
- in geval van huidziekte (wonden)

H
et apparaat w

ordt aanbevolen voor fysiotherapeuten in het kader van functionele revalidatie.

A
A

N
B

EV
ELIN

G
EN

 :

Als u het apparaat wegdoet aan het einde van zijn
levensduur, houd u dan aan de nationale regelgeving.
Wij verzoeken u vriendelijk om het apparaat op een daarvoor bestemde plaats
weg te werpen zodat de verwijdering op milieuvriendelijke manier plaatsvindt.

L’A
P

PA
R

EIL :

Stroom
type

A
antal program

m
a’s

A
antal program

m
avariaties (of fasen)

A
antal aparte instelbare uitgangen

Stroom
Frequentiebereik
Bandbreedte van im

puls
Stroom

voorziening
A

fm
etingen en gew

icht van apparaat
A

utom
atische uitschakeling na ieder program

m
a

Inschakelbeveiliging
D

etectie geen elektroden of contact aanw
ezig

Verm
ogensm

eter
A

anw
ijzer lege en/of kapotte batterij

A
anw

ijzer geen contact elektroden
Program

m
aw

ijzer
O

pslagtem
peratuur

Relatieve vochtigheid
G

ebruikstem
peratuur

Relatieve vochtigheid
A

ansluiting apparaat / elektroden

Pas op : lees de handleiding aandachtig

RoH
S : D

e apparaten zijn gem
aakt zonder

m
ilieuschadelijke stoffen.

G
arantie

V. T
E
C

H
N

IS
C

H
E

K
E
N

M
E
R

K
E
N

C
O

N
FO

R
M

ITEIT

C
eintuur : ISO

 10993
C

rèm
e m

asserend, elektriciteitgeleidend,
150 m

l / 5,1 Fl O
z  : 76/768/C

EE
Elektroden : ISO

 10993
A

pparaat : EN
60601-1     EN

60601-2-10

BF klasse

C
EIN

TU
U

R
 :

• één maat (ca. 150 cm lang) /
(oftewel 2 halve ceinturen van 75 cm).

• Gewicht : 150 g
• Materiaal : op schuim gelamineerd polyester 
• Ingebouwde elektroden : koolstofsiliconen.

G
A

R
A

N
TIE :

De ceintuur, de crèm
e en de elektroden zijn bestem

d voor
persoonlijk gebruik.
Vanwege de hygiëne, kunnen zij dus niet geruild of
teruggenom

en worden.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

H
ET A

P
PA

R
A

A
T :

2-fasig
8 program

m
a’s

552tussen 0 en 70 m
A

 tussen 0 en 1000
Ω

van 1 t/m
 100 H

z
van 160 t/m

 320 µs
3 batterijen van 1,5 V type LR6 (niet m

eegeleverd)
80 x 160 x 35 m

m
 - 930 gr

Ja - ca. 4 m
in en 30 sec

100%
Ja onafhankelijke detectie op ieder van de 2 uitgangen
Lichtbalk
Ja - controlelam

pje
Ja - controlelam

pje
verlichte pictogram

m
en

0°C
 tot + 45°C

10%
 tot 90%

+ 5°C
 tot + 45°C

20%
 tot 65%

door m
iddel van draden (ca. 90 cm

) - stekkers ø 2 m
m

2 jaar

R
o
H

S
(2002/95/EC

)

• Alleen gebruiken op lichaam
sdelen w

aarvoor de toebehoren zijn ontw
ikkeld.

• W
erkt alleen m

et batterijen
• Niet op een andere voedingsbron aansluiten

m
d
e
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8
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O
pis aparatu

BO
D

Y
 BEA

U
TIFU

L
lub EV

O
LU

TIO
N

 BO
D

Y

W
skaznik

zrów
nujà

i
baterie i
od ∏àcz

:

W
skaznik

program
u

:

K
law

isz program
:

Klaw
isz w

yboru
program

K
law

isz m
ocy :

Kana ∏B (˝ó∏ty)
+ : zw

i´kszam
 m

oc / poziom
 od 1 do 30

- : zm
niejszam

 m
oc / poziom

 od 30 do 1

K
law

isz m
ocy :

Kana ∏A
 (pom

araƒczow
y)

+ : zw
i´kszam

 m
oc / poziom

 od 1 do 30
- : zm

niejszam
 m

oc / poziom
 od 30 do 1

U
˝yw

any baterii
:

m
iga kiedy baterii

jest u˝yw
any

Poziom
 m

o˝noÊci
:

2 czerw
ony

3 pom
araƒczow

y

5 zielony

S ∏aby baterie :
m

iga kiedy baterie
jest s ∏aby

O
d∏àczenie :

m
iga kiedy

elektrody sà
roz∏àczane

K
law

isz O
N

/O
FF :

do w
∏àczania i

w
y∏àczenia aparatu

Przygotow
yw

anie
20 m

in, aby przygotow
aç i rozgrzaç m

i´Ênie przed upraw
ianiem

 sportu.
C

z´stotliw
oÊci roz∏o˝one sà pom

i´dzy 1 a 13 H
z, co daje praw

dziw
y efekt m

asa˝u.
C

za
s trw

a
n

ia
 : 2

2
 m

in

Rzeêbienie sylw
etki

40 m
in çw

iczenia m
i´Êni dla ich w

zm
ocnienia, lecz rów

noczeÊnie przyrostu m
asy m

i´Êniow
ej po

okresie braku çw
iczeƒ. Program

 ten jest idealny dla chcàcych utrzym
aç j´drnoÊç cia∏a i kszta∏tow

aç
sylw

etk´.
C

z´stotliw
oÊci w

ahajà si´ pom
i´dzy 30 i 60 H

z, na przem
ian z cz´stotliw

oÊciam
i 10 H

z s∏u˝àcym
i

aktyw
nem

u pow
rotow

i do rów
now

agi, czego celem
 jest çw

iczenie nad w
ytrzym

a∏oÊcià  m
i´Êni.

C
za

s trw
a

n
ia

 : 4
0
 m

in

J´drnoÊç M
i´Êni

20 m
in bardziej intensyw

nych çw
iczeƒ m

i´Êni polegajàcych na pracy nad docelow
ym

i strefam
i.

C
z´stotliw

oÊci w
ahajà si´ pom

i´dzy 70 a 100 H
z, na przem

ian z cz´stotliw
oÊciam

i 3 H
z s∏u˝àcym

i
aktyw

nem
u pow

rotow
i do rów

now
agi, czego celem

 jest çw
iczenie nad j´drnoÊcià i si∏à m

i´Êni.
C

za
s trw

a
n

ia
 : 2

0
 m

in

M
asa ˝ relaksacyjny

20 m
in çw

iczeƒ przynoszàcych ulg´ zm
´czonym

 m
i´Êniom

 i pozw
alajàcych na odzyskanie

rów
now

agi po w
ysi∏ku. C

z´stotliw
oÊci m

i´dzy 40 a 100 H
z dajà w

szystkie korzyÊci w
ynikajàce z

m
asa˝u relaksacyjnego.

C
za

s trw
a

n
ia

 : 2
0
 m

in

O
dzyskanie

dzi´ki szybki zm
iany cz´stotliw

oÊci ten program
 pozw

ala na shybsze odzyskanie spraw
noÊci m

i´Êni
poprzez dzia ∏anie relaksujàce.
C

za
s trw

a
n

ia
 : 2

0
 m

in

O
pracow

yw
anie

Ten program
 pozw

ala ulepsza ç
aktyw

a na poziom
ie m

i´Êni kszta∏t.
C

za
s trw

a
n

ia
 : 4

0
 m

in

U
trzym

anie m
i´Êni w

 dobrym
 stanie

Program ten pozwala zachowaç osiàgni´ty poziom wytrzyma∏oÊci w czasie i wytrzyma∏oÊci masy mi´Êniowej.
C

za
s trw

a
n

ia
 : 2

0
 m

in

Su d
oloris

Ten program
 daje m

o˝liw
oÊç

zm
niejszaç

bole (napi´cia) m
i´Êniow

e z efektyw
noÊcià.

C
za

s trw
a

n
ia

 : 2
0
 m

in

Program
y

PG 01 

PG 02

PG 03

PG 04

PG 05

PG 06

PG 07

PG 08 

m
d
e
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- 9
1

-
- 9

0
-

N
aby∏eÊ profesjonalny aparat o w

ysokiej w
ydajnoÊci i m

ocy.
M

usisz znaleêç czas, aby poznaç jego funkcjonow
anie.

1
 -

Przeczytaj uw
a˝nie instrukcj´ obs∏ugi

2 -
Przed u˝yw

aniem
, w

staw
iajà

baterie w
 w

aszym
 aparat

(zdj´cie I - A
 strona 3

)

3
 -

W
ypróbuj aparat na m

i´Êniach bicepsy w
 podany poni˝ej sposób

W
Y
PRÓ

BU
J SW

Ó
J A

PA
RA

T N
A

 M
I¢ÂN

IA
CH

 BICEPSY

1
 -

∏à czycie 2 sam
oprzylepny elektrody do w

aszego aparat
(W

y w
idzicie jak ∏àczyç

w
 u˝ytkow

niku kierow
nictw

o).

2
 -

Próbujecie w
asz aparat na program

ie PG
02.

3
 -

Stopniow
o zw

i´kszaj m
oc tego kana∏u.

4
 -

W
y zaczynacie czuç

skrócenia, aparat funkcjonuje.

5
 -

Po zakoƒczeniu tego próbnego program
u, poznasz w

∏asne m
o˝liw

oÊci
korzystania z Tw

ojego aparatu.

�
 C

U
STO

M
ER

 SU
P

P
O

R
T

+
 3

3
 (0

)2
 3

2
 9

6
 5

0
 5

0

SZ
Y
BK

A
 PRÓ

BA
 FU

N
K

CJO
N

O
W

A
N

IA

I. W
K

¸A
D

A
N

IE BA
TERII

Spraw
dzajà

co aparat jest w
y∏à czany. O

tw
arty przegródka “baterie”, w

staw
iajà

trzy baterie 1,5 -w
oltow

e
A

A
LR6 do przegródki, potem

 zam
ykany obudow

´. W
ykonujà

w
skazania +

i -
(zdj´cie I - A

 strona 3
).

D
la optym

alnego u˝ycia w
aszego aparata, u˝yw

ajà
baterie dobrej jakoÊci.

II. U
RU

CH
O

M
IEN

IE
A

PA
RA

TU
A

 / O
PIS U

RZ
Ñ

D
Z
EN

IA
W

asz aparat do elektrom
usculaticji jest w

ysokim
 technicznym

 produktem
, to w

ykonuje aktualne potrzeby w
terenie m

edycznego stosow
any. Po ∏à czenie “cz∏ow

iek m
aszyna” by∏

upraszczany do m
aksim

um
 ; To jest

zrealizow
any przez pikctogram

y, w
skazniki i klaw

isze funkcji.
W

Ê ród oÊm
iu piktogram

s jed z zielonego koloru
okazuje w

as program
 w

ybrany za pom
ocà

klaw
isza “P”.

W
skaznik z dw

a skaly (1 na kana∏) okazuje 30 poziom
y m

o˝noÊci.
W

y znajdujecie tak˝e 6 kierow
anie klaw

isze (w
idzà

diagram
 num

. strony 7)
:

- 1 klaw
isz O

N
/O

FF (czerw
ony 

) - krótki Êcisk
- 1 klaw

isz “P” : W
ybor program

u - krótki Êcisk
- 2 podw

ójny klaw
isze “+

”/“-”dla uregulow
ania m

o˝noÊci elektrom
usculaticji (krótki Êcisk). D

∏ugi Êcisk
(1 sekunda) ) na klaw

isz “-” zw
raca w

ybieranej m
o˝noÊci szybko do 0.

B
 / FU

N
K

C
JA

 A
PA

R
A

TU
ETA

P
1 - O

d∏àczenie

W
asz aparat jest zaopatryw

ane w
 detektor który odkryw

a nieobecno Êç
kontaktu z elektrodam

i. Je˝eli kontakt
m

i´ dzy ludzkim
 cia∏em

 i pojedyncz à
elektrodà

jest nieobecna, m
o˝noÊç

jest przeryw
ana na tym

 kanale (/ kana∏
A

 = pom
araƒ czow

y / kana∏B = ˝ó∏ty ).
W

y jesteÊcie ostrzegani o nieobecnoÊçi kontaktu przez m
iganie zielonego w

skaznika podczas 30 sekundy, po
30 sekunda m

iganie przerw
 (w

idzà
diagram

 num
. strony 7).

Je ˝ eli nikt elektrod jest w
 kontakcie z cia∏em

 ,m
o˝noÊç

nie m
o˝e byç

w
ypuszczana.

ETA
P 2

- Baterie

• Je˝eli baterie sà
“dobry”, nie m

a ˝adnego m
igania.

• Je˝eli baterie sà
“S∏aby”, dw

a pom
araƒczow

e w
skazniki m

igajà
(w

idzà
diagram

 num
. strony 7).

W
asz aparat w

cià˝
funkcje.

• Je˝eli baterie sà
“u˝yw

any”, dw
a czerw

ony w
skazniki m

igajà
(w

idzà
diagram

 num
. strony 7).

W
asz aparat przerw

y, naw
et w

 kursie program
u. Zm

ieniacie baterie.

ETA
P

 3 -
O

N
 / O

FF “
“

• Przez krótkie naciÊ ni´cie klaw
isza

“
” k∏ adzie aparat pod albo oprócz m

o˝noÊci.
• Za ka˝dym

 razem
 kiedy m

o˝noÊç
jest w

∏àczana, aparat w
ykonuje autoprób´

na 11 istotnych param
etrach przy

poziom
ie bezpieczeƒstw

a sw
ojego dzia∏ania. Podczas autopróby w

skazniki sà
zapalony podczas 0,5 sekundy.

• Je˝eli w
ew

n´trzna w
ada w

 aparatu jest odkryw
ana, ca∏y piktogram

y b∏ysk w
 zielonym

 i przerw
ach aparat.

Zw
racacie aparat do s ∏u˝by klientow

e.
• A

utopróba nie bierze pod uw
ag´

odkrycie u˝yw
anego baterie. Kiedy baterie sà

u˝yw
ane, autopróba nie jest

uaktyw
niana.

• Przez d ∏ugie naciÊni´cie (w
i´cej ni˝

3 sekundy ) zaczyna autopróbu. W
 tym

 w
ypadku przeryw

ajà
aparat,

przez naciskanie klaw
isza “

”
i potem

 w
yrabiaj à

krótkie naciÊni´cie na klaw
iszu “

”.

D
O

 PRZ
ECZ

Y
TA

N
IA

 PRZ
ED

 U
˚
Y
CIEM

 A
PA

RA
TU

m
d
e
 
B
B
M
U
L
T
I
/
E
V
O
L
B
O
D
Y
 
7
0
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/
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-
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ETA
P

 4 -
W

ybór program
u “P”

To jest dostatecznie w
yrabiaç

jed albo bardziej krótkie naciÊ ni´cie klaw
isza “P”, i w

y w
idzicie ca∏e program

y.
Program

y sà
og∏aszane przez piktogram

y (p
a

trz stro
n

ie 8
).

Kiedy program
 jest dobierany, odpow

iadajàcy piktogram
a jest zapalony. Jeden raz program

 jest w
ybierany, w

y
m

o ˝ecie rozpoczynaç
to przez pow

i´kszenie m
o˝noÊci na jedynym

 klaw
iszy m

o˝noÊci “+
”.

Podczas program
u klaw

isz “P” jest bezczynny.

ETA
P 5

- K
oniec program

u - Przeryw
aj à

podczas program
u

Przy ko ƒcu sesji aparat przeryw
a autom

atycznie.
˝eby przeryw

aç
aparat podczas program

u, to jest dostatecznie obracaç
klaw

isz 2 m
o˝noÊçi przy zero albo naciskaç

klaw
isz “

“.

ETA
P 6

- U
regulow

anie m
o˝noÊci

M
o˝no Êç

jest rozdzielana do 10 poziom
ów

 : 5 zielony, 3 pom
araƒczow

y i 2 czerw
one poziom

y. ˝eby zm
ieniaç

poziom
 w

yrabiajà
3 naciska na klaw

isz “+
”. W

y m
acie 30 poziom

y dla uregulow
ania m

o˝no Êçi od 0 do 30.

III. Z
A

STO
SO

W
A

N
IE

A
PA

RA
TU

A
 / FU

N
K

CJA
 ELEK

TRO
D

Y

Funkcja ta pozw
ala u˝yw

aç sam
oprzylepne elektrody przez ich pod∏àczenie do aparatu

.

ETA
P

 1 : W
eê elektrody i delikatnie usuƒ os∏on´ zabezpieczajàcà z ka˝dej elektrody, naw

il˝ sam
oprzylepny ˝el

kroplà w
ody naniesionà na palec i czekaj przez 2 m

inuty (schem
at II - A

 strona 4).

ETA
P 2 -

Z
astosow

anie elektrody

U
staw

 elektrody na ciele zgodnie ze schem
atem

 III strona 4 lub IV
 strona 5 :

U
staw

ienia elektrod podane sà tylko dla inform
acji.

a
/ “

B
o

d
y B

ea
u
tifu

l”

Pod∏àcz elektrody do przew
odów

 aparata
(zdj´cie II - B strona 4

). Pude∏eczko jest pod∏àczone do elektrod za
pom

ocà
przew

odu sk∏adajàcego si´
z 2 w

iàzek 2 przew
odów

 o d∏ugoÊci 90 cm
 zakoƒczonych 2 rodzajam

i 2 w
tyczek

(2 ˝ó∏te i 2 pom
araƒczow

e).
M

o˝esz zaczepiç aparat SPO
RT-ELEC

®
do klapy ubrania lub do bielizny osobistej za pom

ocà zaczepu.

b
/ ”

Evo
lu

tio
n

 B
o

d
y”

Pod∏à cz elektrody do przew
odów

 aparata
(zdj´cie IV

 - B strona 5
).

Pude∏eczko jest pod∏àczone do elektrod za pom
ocà

przew
odu sk∏adajàcego si´

z 2 w
iàzek 3 przew

odów
 o d∏ugoÊci

1m
 zako ƒczonych 2 rodzajam

i 3 w
tyczek (1 szara -2 pom

araƒczow
e 1 szara i 2 ˝ó∏te).

M
o˝esz zaczepiç aparat SPO

RT-ELEC
®

do klapy ubrania lub do bielizny osobistej za pom
ocà zaczepu.

A
 - M

i´Ênie piersiow
e

1 - M
i´sieƒ piersiow

y w
i´kszy

a - N
ie w

olno ustaw
iaç elektrod 

w
 okolicy serca

b - Serce

A
 - Ram

iona
2 - Âredni m

i´sieƒ naram
ienny

3 - Tylny
4 - Przedni

B
 - M

i´Ênie czw
oroboczne

9 - M
i´Ênie czw

oroboczne górne
10 - M

i´Ênie czw
oroboczne Êrednie

C
 - Plecy i poÊladek

11 - D
u˝y grzbietow

y

Przyk∏ady zastosow
ania

: A
 = wtyczka kana∏u

A
 (˝ó∏te), C

 = wtyczka kana∏u
C

 (pom
araƒczow

e)

ETA
P 5 :Uruchom

 aparat zgodnie ze sposobem
 uruchom

ienia opisanym
 w

 paragrafie II “U
ruchom

ienie aparatu“.
Skurcze m

uszà byç m
ocne, ale nigdy nie m

ogà spraw
iaç bólu. Je˝eli w

 m
iejscu, w

 którym
 sà elektrody, odczuw

alne
jest nieprzyjem

ne uczucie, regulatory m
ocy przestaw

iç na m
inim

um
, przesunàç elektrod´ lub elektrody i ponow

nie
pow

oli zw
i´kszaç m

oc. Kiedy ustaw
ienia b´dà ju˝ optym

alne, nale˝y pozw
oliç urzàdzeniu pracow

aç przez ca∏y
czas trw

ania program
u.

ETA
P

 6 :
Po zakoƒ czeniu program

u, od∏àczyç
elektrody od przew

odów
. N

ast´pnie, delikatnie odklej elektrody,
naw

il˝ je lekko kilkom
a kroplam

i w
ody i um

ieÊç ostro˝nie na os∏onie zabezpieczajàcej. Samoprzylepne elektrody
nale˝y przechowywaç w plastikowej torebce w ch∏odnym miejscu (np. w pomieszczeniu na warzywa w lodówce).

B
 / FU

N
K

CJA
 PA

S
(w

y∏àcznie dla aparatu
Body Beautiful)

W
ielofunkcyjnego pasa m

o˝esz u˝yw
aç w

 ca∏oÊci lub m
o˝esz go podzieliç na 2 cz´Êci w

 celu utw
orzenia 2

pó∏pasów
. C

a∏ego pasa m
o˝esz u˝yw

aç na m
i´Êniach brzusznych, poÊladkow

ych, w
 dolnej cz´Êci grzbietu.

Po rozpi´ciu pasa, 2 „pó∏pasy” m
o˝esz u˝yw

aç na ram
ionach, udach lub ∏ydkach.

W
ielofunkcyjny pas posiada w

budow
ane elektrody, na których na∏o˝ony jest krem

 SPO
RT-ELEC

®. Krem
 ten u∏atw

ia
kontakt elektrod z cia∏em

. Jego w
∏aÊciw

oÊci m
asujàce o przew

odnoÊci elektrycznej zw
i´kszajà kom

fort u˝ycia i
skutecznoÊç stym

ulacji. kom
fort u˝ycia i skutecznoÊç stym

ulacji. w
y m

o˝ecie tak˝e u˝yw
aç krem

 przez  do m
asa˝u

na ciele.Je˝eliw
y potrzebujecie ˝eby kupow

aç krem
 SPO

R
T-ELEC

®, spraw
iaç prosz´ rozkaz bezpoÊrednio przez

nakr´canie num
eru 00.33.2.32.96.50.50 lub idà do *w

w
w

.sport-elec.com
*, lub kontaktujà si´ z w

aszym
m

iejscow
ym

 dostaw
cà.

N
ie w

olno u˝yw
aç pasa bez za∏àczonego do niego krem

u
N

ale˝y u˝yw
aç w

y∏àcznie krem
u dostarczonego przez SP

O
R

T ELEC
®

 In
stitut.

PRZED
STAW

IEN
IE PA

SA
 :

• Przód :(zdj´cie V
 - A

 strona 6)
1
 -

Zapi´cie Êrodkow
e 

2
 -

Pom
ieszczenie na przew

ody     3
 -

W
tyczki 

4
 -

TaÊm
a na rzepy

• Strona elektrod : (zdj´cie V
 - B strona 6)

4 w
budow

ane elektrody

B
 - Piersiow

y m
i´Ênie

1 - D
u ˝y piersiow

y
a - N

ie um
ieszczaç

elektrod w
okolicy serca

C
 - Ram

iona
2 - N

aram
ienny Êredni

3 - Przedni
4 - Tylni
D

 - M
i´Ênie brzuszne

5 - M
i ´Êieƒ

skoÊny brzucha
zew

n ´trzny

6 - M
i´Êieƒ

prosty brzucha
E - Czw

oroboczne
9 - C

zw
oroboczny górny

10 - C
zw

oroboczny Êredni
11 - C

zw
oroboczny niski

F - Bicepsy
12 - M

i´Êieƒ
dw

ug∏ow
y ram

ienia
13 - M

i´Êieƒ
ram

ienno-prom
ieniow

y
G

 - Plecy i poÊladki
12 - M

i ´Ênie du˝ e grzbietow
e

13 - M
i´Ênie po Êladkow

e najw
i´ksze

H
 - N

o
g

i
14 - Pasm

o biodrow
o-piszczelow

e
15 - M

i´Êieƒ
p∏aszczkow

aty
16 - M

i ´Êieƒ
brzuchaty ∏ydki

17 - M
i ´Êieƒ

piszczelow
y tylny

I - U
d

a
18 - M

i´Êie ƒ
sm

uk∏y
19 - M

i´Êieƒ
kraw

iecki
20 - M

i ´Êie ƒ
prosty uda

21 - M
i´Êieƒ

prosty uda

Przyk∏ady zastosow
ania : G

 = szary, J = ˝ó∏ty, O
 = pom

araƒczow
y

m
d
e
 
B
B
M
U
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I
/
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O
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O
D
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1
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-
- 9

4
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ETA
P 1 - Pod∏à czenie i ustaw

ienie pasa.

1
 -

Spraw
dê, czy aparat SP

O
R

T-ELEC
®

jest ustaw
iony na W

Y¸Ñ
C

ZEN
IE.

2
 -

W
eê

przew
ód aparata i pod∏àcz go do pasa.W

tyczki przew
odu nale˝y po∏àczyç

z w
tyczkam

i pasa zgodnie
z kolorow

ym
 oznaczeniem

 (w
tyczki ˝ó∏te z ˝ó∏tym

i, pom
araƒczow

e z pom
araƒczow

ym
i)(p

h
oto V

 - C
 p

a
g

e 6).
3
 -

N
anieÊ grubà w

arstw
´ krem

u m
asujàcego o przew

odnoÊci elektrycznej na w
ybrane m

iejsce, nast´pnie na w
bu-

dow
ane elektrody pasa (strona w

ypuk∏a – zdj´cie V
 - D

 strona 6).
4
 -

U
staw

 pas lub 2 pó∏pasy na strefie lub strefach do stym
ulacji i dopasuj je za pom

ocà taÊm
y na rzepy w

 taki
sposób, aby elektrody w

budow
ane dok∏adnie dotyka∏y cia∏a (zdj´cia V

I strona 6 : A
 - m

i´Ênie brzuszne,
B - m

i´Ênie grzbietu, C - m
i´Ênie ram

ienia, D
 - uda, E - ∏ydki, F - m

i´Ênie grzbietu).
M

o˝esz przem
ieszczaç pas troch´ w

 lew
o lub w

 praw
o (aparat nale˝y w

y∏àczyç), by czuç skurcze m
i´Êni na ca∏ym

pasie brzusznym
.

Je˝eli elektroda spraw
ia ból lub czujesz m

row
ienie, nale˝y w

y∏àczyç aparat i spraw
dziç, czy

krem
 zosta∏ odpow

iednio na∏o˝ony na elektrod´.

P
O

R
A

D
Y

: 
• U

staw
ienie ca∏ego pasa : A

by ustaw
iç pas w

 najlepszym
 po∏o˝eniu, skrzy˝uj 2 taÊm

y, by doprow
adziç 2 koƒce do

zew
n´trznej cz´Êci zaczepu (zdj´cia V

II - A
, B strona 6).

• U
staw

ienie pó∏pasa na ram
ieniu : Przed za∏o˝eniem

 pasa ureguluj go zgodnie z obw
odem

 Tw
ojego ram

ienia,
nast´pnie, w

 razie potrzeby, m
o˝esz go popraw

iç (zdj´cia V
II - C, D

 strona 6).

ETA
P 2 : U

ruchom
ienie funkcji pasa

Po zakoƒczeniu pod∏àczenia aparatu, ustaw
 si´ w

 w
ygodnej pozycji i uruchom

 aparat post´pujàc zgodnie ze
w

skazów
kam

i opisanym
i szczegó∏ow

o w
 paragrafie II “U

ruchom
ienie aparatu“.

ETA
P 3 : W

y∏àczenie funkcji pasa
Po zakoƒczeniu program

u, od∏àczyç
aparat od przew

odów
 i przew

ód od pasa.
U

suƒ nadm
iernà iloÊç krem

u z elektrod za pom
ocà chusteczki higienicznej zm

oczonej w
 w

odzie, nast´pnie w
ysusz.

PO
RA

D
Y
 Z

A
STO

SO
W

A
N

IA
- M

o˝na ponownie wykonaç cykl programów na innej strefie mi´Êniowej lub zm
ieniç program

 pozostajàc na tej sam
ej strefie

m
i´Êniow

ej, jednak nie nale˝y przekraczaç 40 m
inut zastosow

ania aparatu na jednej strefie m
i´Êniow

ej w
 ciàgu

jednego dnia.
- Dla optymalnego zastosowania, patrz na schematach podanych w niniejszej instrukcji obs∏ugi.
- Obudow´ i przewody aparatu mo˝na czyÊciç Êciereczkà zmoczonà w roztworze odka˝ajàcym (typu merkryl) rozcieƒczonym w wodzie w stosunku 1/10.
- Samoprzylepne elektrody mo˝na nawil˝yç przed i po u˝yciu u˝ywajàc Êrodka odka˝ajàcego (np. heksomedin)
- Samoprzylepne elektrody nale˝y ponownie ustawiç na os∏onach zabezpieczajàcych i przechowywaç w ch∏odnym miejscu w temperaturze od +5°C do +10°C
- W

ytrzyma∏oÊç samoprzylepnych elektrod zosta∏a obliczona na oko∏o 40 zastosowaƒ, mo˝esz zamówiç je bezpoÊrednio w nasze j
firmie lub u Twojego dystrybutora.
SPORT-ELEC  Institut- BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BOURGTHEROULDE - FRANCE
Tél. 02 32 96 50 50 - Fax. 02 32 96 50 59 - w

w
w

.sport-elec.com / info@
sport-elec.com

K
O

N
TRO

LA
 BEZ

PIECZ
E¡

STW
A

Co 24 miesiàce, nale˝y skontrolowaç nast́pujàce punkty :
1 - Sprawdziç, czy nie nastàpi∏o uszkodzenie na
powierzchni sprz´tu
2 - Sprawdziç prawid∏owe funkcjonowanie aparatu :
*

czytelnoÊç napisów
*

prze∏àcznik, stycznik
3 - Zmierzyç wartoÊci elektryczne :
*przy oporze 500 ohms, pràd nie mo˝e przekraczaç 100 V.
4 - Sprawdziç niezawodnoÊç dzia∏ania akcesoriów :
*stan samoprzylepnych elektrod (brak rozdarcia,
wad materia∏u)
*

stan przewodu samoprzylepnych elektrod.

PO
RA

D
Y
 K

O
N

SERW
A

CJI I CZ
Y
SZ

CZ
EN

IA
 PA

SA
.

- UW
AGA : N

IE W
O

LN
O

 praç w pralce i w du˝ej iloÊci wody.
- N

ie wolno czyÊciç na sucho.
- N

ie wolno u˝ywaç wody z Javel
- CzyÊciç pas wilgotnà gàbkà zmoczonà w Êrodku czyszczàcym, nast´pnie wytrzeç
Êciereczkà.
- CzyÊciç obudow´ Êciereczkà zmoczonà w roztworze odka˝ajàcym (typu merkryl)

rozcieƒczonym w wodzie w stosunku 1/10.
- CzyÊciç elektrody wodà z dodatkiem hypoalergicznego Êrodka czyszczàcego,
nast´pnie dok∏adnie sp∏ukaç.

P
C

1

IV. P
O

RA
D

Y
Z
A

STO
SO

W
A

N
IA

O
STRZ

E˚
EN

IA
 :

N
ie u˝yw

a urzàdzenie przez kierow
anie si´ albo przez pracow

anie dalej m
aszynà.

N
ie wolno u˝ywaç aparatu do elektromuskulacji w wilgotnym pomieszczeniu, w ∏azience, saunie i w pobli˝u urzàdzeƒ elektrycznych

pod∏àczonych do sieci i do ziemi, np rury pod∏àczone do ziemi. Jednoczesne pod∏àczenie pacjenta do aparatu chirurgicznego o
wysokiej cz´stotliwoÊci mo˝e spowodowaç poparzenia w miejscach kontaktu elektrod stymulatora i stymulator mo˝e ulec uszkodzeniu.
Funkcjonowanie w pobli˝u aparatu do leczenia diatermià krótkofalowà mo˝e spowodowaç zak∏ócenie mocy przy wyjÊciu stymulatora.

ÂRO
D

K
I O

STRO
˚
N

O
ÂCI

* N
ie nale˝y u˝ywaç aparatu na twarzy

* N
ie nale˝y pozostawiaç aparatu w zasi´gu dzieci

* N
ale˝y zwróciç si´ do lekarza o porad´ :

- w przypadku wszczepów elektronicznych lub
metalowych (gwóêdê, itp.)
- w przypadku choroby skóry (rany…

)

A
parat jest zalecany do stosow

ania przez kinezyteraupetów
 w

 ram
ach rehabilitacji funkcjonalnej.

Z
A

LECEN
IA

 :

Przy usuwaniu produktu na koniec jego okresu
u˝ytkowania, nale˝y stosowaç si´ do obowiàzujàcych
krajowych przepisów.
Dzi´kujemy za przekazanie produktu do przewidzianego w tym celu punktu,
aby zapewniç jego usuwanie w sposób bezpieczny dla Êrodowiska.

P
R

Z
E
C

IW
W

S
K

A
Z
A

N
IA

N
ie u˝yw

aç
aparatu

SP
O

R
T-ELEC

®
:

* W
 okolicach serca

* Przez osoby posiadajàce stym
ulator serca (pacem

aker)
* W

 cià˝y
* Po porodzie, nale˝y odczekaç

6 tygodni
* W

 przypadku chorób nerw
ow

o-m
íÊniow

ych
* W

 przypadku w
yst´pow

ania krw
otoków

• N
ie u˝yw

aç
na innych cz´Êciach cia∏a ni˝

te, dla których akcesoria zosta∏y zaprojektow
ane.

• D
zia∏a w

y∏àcznie na baterie
• N

ie pod∏àczaç
do innego ˝ród∏a zasilania

m
d
e
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-

G
A

R
A

N
TIE

 et E
N

TR
E
TIE

N
Votre appareil SP

O
R

T-ELEC
®

est garanti 2 ans pièces et m
ain d’oeuvre. Le seul

entretien que nécessite le SP
O

R
T-ELEC

®
est un nettoyage qui s’effectue à l’aide d’un

chiffon hum
ide légèrem

ent im
bibé de nettoyant à vitres, ensuite, bien essuyer. O

ter les
piles du SP

O
R

T-ELEC
®

pour tout arrêt d’utilisation supérieur à 8 jours. N
e pas relier

votre SP
O

R
T-ELEC

®
à une autre source d’alim

entation que les piles. 

A
TTEN

TIO
N

 :
En cas de panne, votre SP

O
R

T-ELEC
®

doit être retourné obligatoirem
ent à votre

fournisseur.

G
A

R
A

N
TIE

À
 envoyer à SP

O
R

T-ELEC
®

In
stitut

BP35 - 31 Rue du Val Breton - 27520 BO
U

RG
TH

ERO
U

LD
E - FRA

N
C

E
D

ate et lieu d’achat : …
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
…

…
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IM
PO

RTA
N

T : joindre im
pérativem

ent le ticket de caisse ou la facture

C
a

ch
e
t d

u
 re

ve
n

d
e
u

r

G
A

R
A

N
TIE

 des
A

C
C

E
S
S
O

IR
E
S
 :

La ceinture, la crèm
e et les électrodes sont destinées à une utilisation personnelle.

Pour des raisons d’hygiène, elles ne peuvent donc être ni reprises, ni échangées.
La durée de garantie de la ceinture est de 10 m

ois.
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L’A
P

PA
R

EIL :

Typ pràdu
Liczba program

ów
Liczba zm

ian program
ów

 (lub faz)
Liczba regulow

anych niezale˝nych w
yjÊç

Pràd

Zakres cz´stotliw
oÊci

Zakres szerokoÊci im
pulsu

Zasilanie
Rozm

iary i ci´˝ar aparatu
Zatrzym

anie autom
atyczne na koniec ka˝dego program

u

Bezpieczeƒstw
o przy w

∏àczaniu
O

dkrycie nieobecnoÊçi elektrod albo kontaktu

W
skaênik m

o˝noÊci

W
skaê nik s∏abych i /albo u ˝yw

anych baterie

W
skaznik nieobecno Ê ci kontaktu elektrod

W
skaznik program

u

Tem
peratura otoczenia pom

i´dzy

W
ilgotnoÊç

w
zgl´dna pom

i´dzy

Tem
peratura pracy

W
ilgotnoÊç

w
zgl´ dna pom

i´dzy

Pod ∏àczenie aparat /elektrody

Uw
aga : nale˝y dok∏adnie przeczytaç instrukcj´ obs∏ugi

RoH
S : A

paraty sà zbudow
ane bez u˝ycia m

ateria∏ów
o szkodliw

ym
 w

p∏yw
ie na Êrodow

isko.

G
w

arancja

V. P
A

RA
M

ETRY
TECH

N
ICZ

N
E

N
O

R
M

Y

Pas : ISO
 10993

Krem
 m

asujàcy, o przew
odnoÊci elektrycznej

150 m
l / 5,1 Fl O

z  : 76/768/C
EE

Elektrody : ISO
 10993

A
parat : EN

60601-1     EN
60601-2-10

Klasyfikacja typu BF

PA
S :

• Jeden rozm
iar (d∏ugoÊç oko∏o 150 cm

) /
(bàdê 2 pó∏pasy o d∏ugoÊci 75 cm

).
• C

i´˝ar : 150 g
• Tkanina : poliester na piance
• Elektrody w

budow
ane: sylikon w

´glow
y.

G
W

A
RA

N
CJA

 :
Pas, krem

 i elektrody przeznaczone sà do u˝ytku
osobistego.
Ze w

zgl´dów
 higienicznych nie podlegajà zw

rotow
i,

ani w
ym

ianie.

0459   (D
irective 93/42/C

EE)

A
PA

RA
T :

Dw
ufazow

y
8 program

ów
552od 0 do 70 m

A
 od 0 do 1000

Ω

od 1 do 100 H
z

od 160 do 320 µs
3

baterie po 1,5 w
olt LR6 ( poza zestaw

em
)

80 x 160 x 35 m
m

 - 930 gr
Tak - O

kolo 4 m
in 30 sekund

100%
Tak - N

iezale˝na na ka˝dym
 2 w

yjsci

graficzny

Tak - W
skaznik oÊw

iecany

Tak - W
skaznik oÊw

iecany

Tak - Piktogram
y oÊw

iecanie

0°C
 i + 45°C

10%
 do 90%

+ 5°C
 i + 45°C

20%
 do 65%

przez przew
odów

 ( 90 cm
) - w

tyczki ø
 2 m

m

2 lata

R
o
H

S
(2002/95/EC

)
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